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Exemplaribus libri, quem clarissimus Dr. Andreas 
Oberleitner dialectorum semiticarum in Facultate theo- 
logica Universitatis Vindobonensis Professor pie emeritus 
in usum praelectionum in linguam arabicam academi- 
carum ediderat, omnibus divenditis, valde necessarium 
duxi, ut tironibus auditorii hujusce linguae substratum ali- 
quod exhiberetur, quo nixi levi celerique pede praelectiones 
sequi possent. Cum materia libri in talem usum desti- 
nati coarctata viva magistri voce amplianda sit et fusius 
explicanda, brevis esse volui, quin essentialia ac scitu 
necessaria omitterem; hinc plura exempla singulis regulis 
illustrandis apponere evitavi, quarum applieandarum in 
. Sselectarum partium interpretatione, quae studium gramma- 
 tieale immediate sequi solet, frequens data est facultas. 
Utile quid si huic libro insit, non tam meo ingenio debet, 
quam indefessis laboribus virorum, qui harum dialectarum 
cultores praecipui ac Maecenates jure praedicantur et 
quorum opera prelo edita nunquam non consultavi. Sae- 
pissime grammaticam criticam doctissimi Ewaldii inspexi, 
nonnulla e fundamentis Oberleitneri immutata retuli, alias 
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vero partes ibi fusius expositas, puta regulas literarum 
infirmarum, praeeunte Clarissimo Dr. Jos. Kaerle hujus 
cathedrae Magistro piissimae memoriae in systema sim- 
plieissimum redegi, quae rerum peritus haud difficulter 
reperiet. | 


Cum tirones linguam arabicam literalem addiscentes 
haud raro et laudabiliter scire desiderant, quamnam prae 
se ferat faciem lingua arabica vulgaris nunc in Oriente 
usitata et in quonam a literali discrepet, breviter appen- 
dicis tantum instar materiam hanc tangendo huic desi- 
derio juventutis academicae satisfacere studui, quam ap- 
pendicem excipiunt tabulae, quae verborum formarum ac 
flexionis prospectum exhibentes memoria sublevanda sat 
idoneae creduntur. 


VIENNAE, in Festo Resurrectionis D. n. J. Chr. 1869, ^ 


AUCTOR. 
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PROLEGOMENA. 


1. De linguae arabicae historia. 


Lingua arabica origine sua pertinet ad linguarum stirpem 
Semiticam, quae tres principaliores complectitur ramos eos- 
que: Áramaicum (Chaldaicum et Syriacum), 2. Hebraicum 
(cum Phoeniciaco et Samaritano) et 3. Arabicum cum Ae- 
thiopico. Omnes has linguas ex uno fonte communi eoque 
simplici, cujus patria in Mesopotamia vel Aram sit quae- 
renda, prodiisse, inter doctos est receptum. 

Si tum terra, in qua lingua aramaica erat vernacula, 
tum ejusdem qualitates considerantur, patet, hanc linguam 
vel ipsam originalem fontemque reliquarum fuisse, vel arche- 
typo stirpis linguarum semiticae proxime accessisse; nam 
lingua chaldaica ceterarum simplicissima est iisque minus 
exculta, ad quam prope accedit lingua syriaca. Magis jam 
exculta prodiit lingua hebraea, quae linguam aramaeam 
inter et arabicam medium tenet locum; hane enim ut cultissi- 
mam nulla e reliquis dialectis aequat, sive formarum copia 
et vocum ubertas, sive vocum juncturae concinnitas pulchra 
et perspicua spectetur. Joctan*), vel Cachtan nominatus, filius 


*) Gen. 10, 25, 
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Heber, pater Arabum proprie dictorum fuisse censetur, quem 
lingua arabica jam fuisse usum eruditi credunt.*) Cum ex 
illo tempore nulla linguae arabicae monumenta praesto sint, 
hujus antiquissimae linguae facies quae fuerit, doceri ne- 
quit; suspicari autem licet, eam olim simpliciorem et mines 
cultam ideoque linguae hebraeae fuisse similiorem, e qua forma 
antiquiore paulatim inde a saeculo sexto arabismus interia 
quadam necessitate cogente, cum ex origine sua lingua haec 
jàm culturae capacissima, dives, nervosa, volubilisque esset, 


ad miram concinnitatem et pulchritudinem emersit. **) 


Quamvis lingua arabica exculta ceteris semiticis in multis 
praecellit virtutibus, tamen hebraeà multo est recentior; | 
linguae enim juvenilis vestigia multa sunt abolita. Per Co- 
ranum potissimum nobilitata et per totam, qua late patet, 
Arabiam divulgata, non ubique lingua haec sibi constans erat 


et aequabilis, sed in ingentes dialectos diffluebat. ***) 


Prae reliquis nominari censentur dialectus Himjarensium 
seu Homeritarum et dein Coraischitarum. Terra Corai- 
schitarum tribus Àrabum nobilioris, qui mercaturae causa cum 
populis finitimis inierant societates, centrum religiosum et poli- 
ticum totius populi arabici erat; nam Caaba templum seu sanc- 
tuarium Arabum palmare quotannis peregrinos innumeros ex 
omnibus terraetractibus, in quibus religio zabica dominans erat, 
convocavit. Si duae praecipuae Árabum virtutes celebrantur 
eaeque fortitudo hospitalitasque, non immerito eorum stu- 


* 


r————— m 


*) Pococke specim. hist. arab. pg. 335 sq. De Sacy Excerpta ex 
Albuf. pg. 548. Oxf. 1806. Ewald isrl. Geschichte I. 368. Gótt. 1864. 

"*) cf. Freytag Einl in d. Stud. d. arab. Sprache. Bonn" 1861. 
S. 40 ff. 

***) Freytag l. c. pag. 64 — de Sacy chrestom. I, 406. Par. 1806. 
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dium literarum seu scientiarum amor tertium occupat locum; 
nam ipsi principes literis vacare non dedignabantur. Saeculo 
p. Ch. sexto Ochad locus concilii erat, ubi Olympiorum instar 
de laurea adipiscenda concertabant scientiae cultores. Car- 
mina, quae applausus universalis digna reputaverat laureáà, 
literis aureatis in serico imprimebantur et solemniter orna- 
menti gratia in sanctuario Meccae parietibus affigebantur 
ideoque Elmosahabát (colorata) aut Elmoállakát (suspensa) 
appellata, quorum septem prae reliquis sunt nota et celeber- 
rima. Cum saeculo sequente Muhammedes, religionis refor- 
mator, Coranum conscripsisset hac in dialecto, ipsa potita 
est, universali privilegio et abhinc facta est dominans in libris 
et. in ore. Periodus haec ante Muhammedem, qua poésis 
maxime floruit, cui historia, genealogia, amor et vita' pasto- 
ricià sunt juncta, merito linguae arabicae aetas aurea est 
appellanda. 

Abhino Muhammedis tempore et praeprimis Corani con- 
ceptione lingua arabica initium deflectendi coepit; Coranus 
enim tanquam liber divinae revelationis, a Muhammede et ab 
ejus asseclis qua opus divinum idque perfectissimum cele- 
brabatur, de cujus scribendi et concipiendi modo deflectere 
nefas erat, quamvis longe abesset, ut Coranus interna et ex- 
terna gauderet perfectione; ut farrago ex minus honestis et 
multis malís, plebejis, indecentibus expressionibus esset com- 
pilata. Ast Coranus non solus erat linguae ruinae auctor. 
Arabes novae religionis zelantes populis finitimis intulerunt 
bella gravissima, quae teste experientia Musis minime favent; 
ipsi quidem aliis in terris multa didicerunt et omnibus scien- 
tiae generibus, uti: Philosophiae, Mathematicae, Astrologiae 
etc. se dederunt, gloriam autem aevi aurei minime poterant 
amplius adipisci eorum doctores. Imitatio elementi peregrini, 


cultura Corani caeca nec non admixtio serioris literaturae 
Zschokke, Institut, ling. arab. B 
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primum jecerunt literarum Arabum ruinae lapidem; in hanc 
aetatem argenteam referenda est prosa arabica, quae maxime 
verborum pompa inhrmabatur.  Abhine sequitur aevum 
aeneum ferreumque literaturae arabicae; praecipuum, quod 
inde à saeculo post Ch. decimo linguae detrimentum fluxit, 
erat hoc, quod vocales rapidius confusiusque pronunciari 


vocemque finientes breves prorsus abjici coeperunt. 


Quamvis lingua arabica a pristino splendore et elegantia 
concinna multum deflecteret, nihilominus tamen in sua sub- 
stantia, mirabile dictu! semper erat et est eadem; causae - 


hujus constantiae et uniformitatis ex sequentibus deducuntur: 


. 1. Gens araba semper erat ab aliis seclusa, nunquam 
admisit elementum externum ne in matrimonio quidem; glo- 
riantur Árabes non immerito antiquitate immixta, quo facto 
et ipsa lingua semper exstitit pura et influxui externo 
impervia. 


2. Semper eodem religionis communis vinculo obstrin- 
gebantur Arabes; ante Muhammedis tempora religio Zabaea 
dominabatur, abhinc prophetà dominium capessivit Isla- 


mismus. 


3. Quod lingua hujus gentis omnium saeculorum fatis 
restiterit semperque manserit integra, praecipue in eo est 
quaerendum, quod Arabes semper fuerint integri in patria 
sua exterorumque jugo nunquam obnoxii; Persi, Parthi, 
Graeci et Romani Arabiae terrarum avidi et cupidi quidem 
erant, nullo autem tempore arma eorum victricia internam 
propriamque Arabiam penetrarunt. Hanc suam vere innatam 
libertatem ad nostra usque tempora sibi vindicarunt Arabes 
sub scenis degentes (Beduinae), quorum est libere nasci, li- 


bere vivere et mori libere, 
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Hinc non tantum lingua in sua essentia, imo et pronun- 
ciatio literarum diversarum articulata semper exstitit immu- 
tata; quo modo Árabes antiquarum traditionum sunt tenaces, 
eodem modo et linguae. Etsi denique multae voces exo- 
ticae *) linguae thesaurum labente tempore locupletaverint, 
nunquam tamen linguam arabicam obfuscarunt, quia qua 
Barbarismi consideratae lingua e natura divite . minime 


praevalebant. 


N ot. a. Per Coraischitas lingua arabica est illata Asiae regionibus 
aliis, uti Mesopotamiae, Syriae et Palaestinae, e quibus per temporis 
successum linguae vernaculae i. e. chaldaica et syriaca sunt expulsae. 
Praeter Asiae regiones hac lingua usi sunt populi regionem septentrio- 
nalem Aegyptii et Africae inhabitantes; imo per aliquot temporis in 
ipsa Hispania lingua arabica erat vernacula. Nostris diebus lingua 
arabica vulgari utuntur populi Syriae, Palaestinae, totius Arabiae, nec 
uon Aegypti et Africae septentrionalis. 


. Not. b. Origo vocis ,Arab^ dubia est; designat in lingua he- 
braea 23y vel nz proprie desertum generaliter **), a septimo demum 
saeculo tractum peninsulae arabicae (Jes. 21, 13) desertum specialiter 
nec non sensu translato incolas hujus tractus, i. e. Arabes URS 


urbes haud 2HoOlenvon (Jes. 13. 20. Jerem. 25, 24). Hinc e vel 
collectivum est jam in Corano Sur. 9, 932—103; 48, 11, 16; 49, 14. 
usurpatur, Serius VOX 2! (Alàrab) generatim Arabes designat in 


in distinctionem vocis 23! (Aladrab) vel "IR qua Arabes 
Nomades seu Scenitae vocantur. Gentes ab Israéle descendentes, quae 
in Arabiam immigrabant et cum Arabibus natis se miscebant, a scrip- 


toribus Kay Sousa v i. e. Arabes facti nominantur.***) 


*) Freytag, l. c. pag. 54 seq. 
**) Jerem. 2, 6; 50, 12, Jes. 33, 9. 
***) Conf. Reiske ad Abulf. Tom. II. p. 180—194. Lips. Freytag 1. c. 
pag. 17 seq. 
B* 
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2. De scripturae arabicae fatis. 

Historia scripturae arabicae ob monumentorum defectum 
difficultatibus haud caret; cum scriptura culturae nec non 
characteri alicujus .populi correspondet, eam inter Arabes 
cultiores urbesque incolentes prius in usu fuisse, quam inter 
tribus Nomadum patet. In Arabia felice seu Jemen antiquitus 
jam usitata erat scriptura, quae ab Himjaritis, *) populo po- 
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tente et culto, scripta himjaritica sed JA est nomi- 
nata et usque ad Muhammedis tempora floruisse videtur; 
cujus vero indolis haec scriptura fuerit, definiri nequit, quia 
vix illius reliquiae supersint, nisi quod scripturae aethiopicae 
vicinae eam cognatam fuisse suspicatur. Praeter hanc scri- 
bendi rationem alia rursus Hirae imprimis et Anbari, oppidis 
mercatura illustribus, utebantur Arabes, quae toto in habitu 
scripturae syriacae, cul et situ terrae proxima fuit, similis 
erat. Ab Hirensibus brevi ante Muhammedem natum hujus 
scripturae usus ad tribum Coraisch est propagatus, quae cum 
Corano integro describendo inserviret, mox in omnes Arabiae 
tractus est illata eo cum successu, ut reliquis scribendi Ara- 
bum generibus obliteratis sola maneret dominans, cui successit 
aliud scripturae genus Cuficum appellatum a Cufa, urbe 
Iracae sive Chaldaeae ad Euphratem sita et illustri, quod inde 
magis excultum fuisse fertur,**) literis constans quidem 
junctis, ast crassioribus et majoribus; specimina hujus scri- 
bendi generis, quod per trecentos annos floruit, in quibusd:um 
sepulerorum monumentis et nummis usque ad septimum post 
Muhammedem saeculum ac in titulis librorum Africanorum 


ad nostra usque tempora perdurarunt. Paulo tamen Arabes 


*) Himjaritae ab Himjar ben Saba, qui primus Árabum rex fuisse et 
a vestimentis rubris (8 ) nomen suum recepisse fertur, derivantur. 
cf. Freytag l. c. pag. 109 seq. 

**) Adlerii Descriptio Codd. quord. Cuficor. etc. Alton. 1780. 


oo 


venustae scribendi rationis amantissimi figuras literarum 


Cuficarum volubiliores elegantioresque efficere conabantur, 


; : S o 
quo facto literae arabicae recentes enatae sunt, quae e 


- 
* 


Neschi (i. e. libris describendis idoneae a ps descripsit 


librum) vulgo appellantur et inde a saeculo quarto Hegirae 
seu saeculo undecimo aerae christianae inter Arabes aeque 


ac in typographiis Europaeis usitatae sunt. 


Scriptura cuficà aeque ac scriptura antiqua Syriaca 
otpóq10Àa (rotunda) dicta, e qua illa enata est, constabat li- 
teris XXII. Cum autem in scriptura Neschi festinantiore et 
conjunctiore plurium literarum ductus negligentius et brevius 
picti contfunderentur, signis quibusdam literis similibus ap- 
pictis succurrendum esse viderunt Islamismi scriptores, qui- 
bus signis serius et utebantur ad duplicem pronunciationem 
puriorem ac duriorem, quam nactae sunt sex literae e», 4, 
o. ue: le et e distinguendam, quo facto alphabetum vetus- 
tum numero sex literarum est auctum ideoque literas numero 
XXVIII complectitur. À quo et quando haec signa diacritica 
sint introducta, non satis constat. In Cuficis reliquiis et in 
primis Corani exemplaribus prophetae et Chalifarum priorum 
tempore nulla signa apparent; quadraginta vero Islamismi 
annis elapsis signa diacritica paulatim sunt aspersa, quo tem- 
pore et vocalium signa introducta sunt, ut una ex parte Co- 
rani dictio obscura et ambigua dilucidaretur, altera autem 
ex parte externis et peregrinis linguae ignaris studium lin- 
guae facilius redderetur. Colore tamen diverso additamenta 
haec distinguere visum est, et quidem vocalium signa rubro, 
diacritica vero colore atro. Hic signorum usus initio semper 
cum cautela adhibebatur, quia contra prophetae Chalifarum- 
que piorum et morem et scientiam introductus esse credebatur, 
paulatim vero in omnibus Corani exemplaribus invaluit. In 
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ceteris scriptis vitae vulgaris, in epistolis etc. scribae Ara- 
bici iis aut omnino abstinuerunt aut rarissime ibi sunt usi, 
ubi sensui obscuro et ambiguo, v. g. in poématis difficilioribus 
succurrere maxime videbatur necessarium; hinc et Arabes 


nostris temporibus a signis scribendis se abstinent. 


3. De studio linguae arabicae grammatico. 
. &) Proxima studii grammatici tractandi causa in ipso Corano 


erat sita, cum enim linguam Corani sanctam a peregrinis 
conversis nec non ipsis Árabibus mixtis pessime et legi et 
pronunciari ac intelligi viderent, mox primas grammaticae 
leges iis explicandas scriptoque mandandas esse linguae ara- 
bicae grammatici intelligebant; praeprimis scholae Bacrenses 
et Cufenses inclaruerunt. Hinc ingens ortus est gramma- 
ticarum omnis generis numerus; ali enim grammaticam in- 
tegram vel partes potiores scriptis illustrabant, alii de Corani 
virtutibus et vitiis disserebant signaque diacritica explica- 
bant, ali de literarum pronunciatione pura praecipiebant, 
alii commentarios in Coranum et poétas celebres scribebant. 
Ista opera grammaticalia ab auctoribus orientalibus edita 
collegit et enumerat Zenk er. *) 

b) Praeter Árabes excoluerunt grammaticam arabicam 
et Christiani, et quidem prioribus saeculis studium hoc tracta- 
batur ad explendum munus, Muhaimmedanos convertendi ad 
religionem christianam. Seriori tempore studium linguae ara- 
bicae praeprimis Instrumentis À. et N.F. intimius dilucidan- 
dis necessarium et utile est cognitum. Hinc ingens operum 
grammaticalium ab Occidentalibus editorum numerus (circa 
(130) est explicandus, quae nominatim recenset Zenker. **) 
Nominari merentur: 


*) Bibliotheca oriental. Lipsiae 1846. Tom. I. p. 18-—22 et Tom. II. 
p. 10—15. 


**) l. c. Ton. I. pg. 22—34. et Tom. lI. pg. 15—17. 
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Agapiti Flores grammaticales arab. idiom. Romae 1845. 

Fessler instit. ling. orientl. Hallae 1817. 

J. Vater manuale gram. syr. chald. et arab. Lips. 1817. 

'Erpenii grammatica arab. Lugd. 1613. 

J. Jahn arab. Sprachlehre. Wien. 1796. . 

Án. Árydae Institut. gram. arab. Viennae 1813. 

And. Oberleitner Fundam. ling. arab. Viennae 1822. 

losenmüller Instit. ad fundam. ling. arab. Lips. 1818. 

De Sacy Grammaire arabe. Paris 1810. 

Ewald Grammatica critica ling. arab. 2Tom. Lipsiae 1831. 

Tychsen Grammatik d. arab. Schriftsprache. Gótting. 
1823. 


Caspari Grammatik der arab. Sprache 3. Aufl. Leipzig 
1866. 


Kurzgefasste Grammatik der arab. Sprache. Regensburg 
1854 (Uebersetzung der Oberleitn. Grammatik). 
Quoad Lexicographiam*) nominari merentur: 


a)Jac. Golii Lexicon arabico-latinum Lugdun. 1653. 
fol. (excerptum fuit à Jac. Scherdio Lugdun. 
3. ed. 1787). 


b) Georg. W. Freytagii Lexicon arabico-latinum. 4 vol. 
1830— 1837. Halis; et excerptum. 1 vol. Hal. 1837. 
c) J. Willmet Lexicon ling. arab. in Coranum, Haririum 


etc. Roterodami 1784. 


4. De divisione Grammaticae. 


latio leges grammaticales exponendi et dividendi conse- 


quitur e tribus integris uniuscujusque linguae partibus iisque 


a) vocum elementis, b) vocum formis et c) vocum ordine seu 


syntaxi; hinc 


— 


*) Zenker l. c. Tom. I pag. 5—10 et Tom. II pag. 2—5. 
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Pars prima agere debet de elementis linguae generatim, 
i. e. de literis earumque characteribus, de signis scribendi, 


de junctura literarum ejusque legibus. 


Pars secunda amplectitur singularum orationis par- 
tium seu formarum leges; hinc tractat de Pronomine, Verbo, 
Nomine et Particulis. 

Pars tertia respicit doctrinam, quae leges, secundum 
quas singulae orationis partes in enunciationem conjungi 


possunt et debent, exponit i. e. syntaxim. 


PARS PRIMA. 
Elementa linguae et seripturae arabioae. 


I. CAPUT. 
De lectione et orthographia. 


8 1. De Consonantibus earumque figuris et 
| nominibus. 


Alphabetum Arabum vulgare viginti octo literas easque 
Consonantes tantum continet, quae a dextra sinistrorsum 
scribendae sunt et legendae; pro loci diversitate, quem in 
dictione obtinent, figura literarum nonnullarum nonnihil 
variat; aliam enim habet figuram litera absoluta et separata, 
aliam litera initialis sequenti annexa, aliam mediana, quae 
utrimque, et finalis, quae praecedenti soli annectitur. Se- 
quuntur nomina, figurae, potestas et transscriptio literarum 
in tabula, quibus singulis &ppositae sunt literae Syriacae et 
Hebraicae correspondentes nec non valor numeralis. 


Zschokke, Institut. ling. arab. 
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E Figurae. | nemondet , 
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Nota, Arabes literas J et | simul junctas — Y 7 (Lam-Elif) 
in ordine alphabetico post ultimam (s qua literam 29. apponere solent. 


Adnotanda. 


am- 
. 


l1. Quamvis in alphabeto arabico numero viginti et octo 
sint literae, tamen quatuordecim nonnisi figurae diversae 
sunt notandae, quae ab invicem per puncta superne velinferne 
posita distinguuntur. Similem formam habent: 


c €t€«c 
^ 


Not. a. Omnes literae hae utraque parte connecti possunt 
exceptis sex: !, o, o, y 3 et y, quae antecedenti tantuyg literae an- 
nectuntur; non raro tamen literae o, o, ») adnectuntur sequenti s 


in fine dictionis tali modo dà, «y. In codicibus manuscriptis literae 
I* ] 
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ligabiles ita connectuntur, ut a tironibus aegre tantum distinguantur, 
v.g. —beté, dl —letm,  —het£g, l$ —k, meta 22 —j 
et h etc. 

Not.b. Literae finales «3, ( 8, |.; et (s in manuscriptis saepe 
punctis sunt destitutae, cum vix inter se possint confundi; in |.) et (s 
est ratio evidens; quoad alias duas 3 basi lineae incumbere debet, 


dum linea incurva literae | $ infra linea protrahitur; in multis tamen 
libris discrimen illud haud observatur. 


Not. c. Exceptis omnibus fere literis finalibus et »€9»» 


quae infra lineam protrahuntur, reliquae basi lineae incumbentes super 
illam tantum extolluntur; quoties ergo plures ejusmodi literae secum 
conjungi debent, elevandae sunt priores, ne ultima illarum infra lineam 


? o ^9, $8 .-. 
deprimatur, v. g. ,2MÀ mare, 3E lapis. 


2. Ut figura et numerus, ita ordo literarum ex origine 
idem erat, qui Syris et Hebraeis. Ordinis hujus primitivi ve- 
stigia sunt servata tum in literarum valore numerali, tum in 
reliqua dies hebdomadis significandi consuetudine. Ordinem 
hunc pervetustum grammatici Orientales praeprimis ÁAsiatici 
et Aegyptii aucto alphabeto inverterunt medio aevo, cum 
literas aut figura similes aut pronunciatione vicinas copu- 

Grent; sic. post e» positae sunt «» «5 ob figuram similem, 
similiter literae , subjunctae c e ob soni similitudinem 
sequuntur literam y literae (y, ( hasque soni vicini (je, 6, 


le, i. 


Not. a. Majusculis literis ad nomina propria distinguenda Arabes 
carent; nonnunquam inscriptiones librorum majori literarum forma, 
quam reliquum textum exarare solent. 


Not.b. Vocabula, quae in fine lineae non satis habent spatii, 
non resecantur, sed pars ista supra vocabulum stum ponitur, vel in 
angulo ascendit ad marginem, aut ultimae vocabuli literae producuntur 
seu dilatantur, id quod in principio aut medio vocum ornamenti gratia 
saepius obtfnet, praeprimis in formula trita, qua singulae Corani Surae 


a 79 [ oc ^? € ro o 
incipiunt: t-— —! g——. ,—! x1 pos 


8 2. De Consonantium potestate et divisione. i) 


3. Nomina literarum technica sunt varieque decurtata, 
uti Gim, Dal, Lam; terminatio eorum in ,on* more reliquorum 
nominum a nobis sicut ab ipsis Arabibus brevitatis causa 
negligitur. 


&8 2. De Consonantium potestate et divisione. 


1. Literarum in pronunciatione potestas jam in tabula 
est expressa, literae omnes sono bene sunt distinctae; est 
enim Árabum pronunciatio, uti reliquorum Orientalium stirpis 
semiticae, maxime subtilis, fortis, diligens et distincta, quae 
distinctio saepe ab alii nationibus haud animadvertitur et 
nonnisi viva magistri voce satis exprimi potest. 

| Elif est levis aspiratio, qualis est spiritus lenis Grae- 
corum aut Gallicum h non aspiratum in ,homme"*; hinc non 
percipitur nisi cum vocali, qua effertur. 

&» pronunciatur ut Graecorum $ et th Anglorum inter- 
posito nimirum linguae mucrone inter utramque dentium 
seriem, ut sonet quasi ths praesonante literae s sono; vulgo 
tamen Árabes hanc.literam uti «5» pronunciant. 

» sonat ut Italórum g ante e et i; Aegyptii illam pro- 
nuntiant ut 3 Hebraeorum. 

Maxima attentione dignae sunt literae gutturales s, cec 
eé gutture procedentes, quarum .pronunciatio Europaeis 
praecipue est difficilis. 

litera emphatica omnium difficillima pronunciatur cum 
purissima aspiratione, qua elicitur ab imo gutturis et pectoris 
initio — hh. 

c effertur ut y Graecorum et ch Germanorum praecedente 
vocali a, v. g. in ,Rache", et quidem magna cum vehementia 
elicitur sonus € medio gutturis cum tremulatione mixtus 
quasi cum litera r. R 

e medio effertur gutturis fortiter compressi trudendo 
nempe ejus infernam partem conira superiorem, ut y He- 
braeorum. 
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£e imo dilatatoque gutture cum r immixto pronunciatur. 


s effertur uti h Germanorum et spiritui aspero Graecorum 
Wl ; in fine dictionis, cum duo puncta superposita 
habet (& 8), sonat t, quoties autem in medio ponitur, scribitur 


? 3-0-— . . r " 
ut e», V. g. Kec) misericordia ejus. 


Ó pronunciatur sicut OQ Graecorum interposita linguae 
extremitate inter utramque dentium seriem admixto s. 


y convenit cum & Graecorum, z Gallorum ets Germanorum; 
Us autem cum & Germanorum. e 

us est Gallorum ch, Anglorum sh, Germanorum sch. 

ue valet ss fortiter pronunciatum et 

Jl» cum mussitatione quadam prolatum zz. 

Inter le et jjà subtilis est distinctio; uà — dd fortius 
prolatum, et 1 — tt, quarum recta pronunciatio inter Arabes 
est character indigenae orientalis. 

5 est k gutturalis seu fortis, dum e) lenius suaviusque 
effertur. 

, pronunciatur ut u (ou Gallorum) vel w Germanorum. 

.s ante vocales habet sonum j, si vero consonantem se- 
quitur, valet Latinorum 1. 
cum vocali semper convenit n Latinorum, vocal autem 
déstitita | 


6-o0- [4 
c) ante «5 sonet m, v. g. y^* ambaron, confer Graeco- 


rum oópfoAov pro oóvBoAov et Latinorum imbibo pro inbibo. 
B) ante literas 7^» non pronunciatur geminatà tamen 


literà sequenti, v. g. ) (Qu. c mer-rabben; cf. Bdefyo pro 
dvAelyo, immunis pro inmunis. 


Not. a. Literae (je; uà; de, db et L3 vocantur emphaticae 
oppositae lenibus (j&; 9; «» : j et QJ, quia multo majori cum emphasi 
quam lenes proferuntur. 

Not. b. Transeriptio in tabula notata inter doctos usitatissima 
est, praeprimis a Germanis (in der deutsch-morgenlándischen Gesell- 
Schaft) recepta, 


8 3. De Vocalibus. 1 


2. Divisionem literarum quod attinet, haec multiplici 
potest institui ratione: | 
a) ratione pronunciationis dividuntur: 
a) in gutturales: s éec c ! 
B) in labiales: )ü3 
T) in palatinas: (s d |; 
6) in dentales: lc $6 b uoet 
s) in linguales: j8 (jo (& TEST 
b) ratione roboris in debiles seu infirmas ,& , 5 et in 
robustas; | | 
c) ratione officii in radicales, quae ipsam radicem con- 
stituunt, et serviles, quae formis formandis inserviunt; 
d) ratione speciali in solares et lunares sic appellatas, 
quia casu nomen solis ve uná illarum*, &, et nomen 
lunae ,43 una harum incipit; | 
solares sunt: e», c» o, Ó, » y un U^ ue ub le, i, 
dics 
lunares omnes reliquae. 


e^ 


Not. Reliquas divisiones omittimus; vide Rosenmüller Institut . 
ling. arab. Lips. 1818, pg. 17. | 


83. De Vocalibus. 


]. Ex analogia ceterarum linguarum semiticae stirpis elu- 
cet, initio fuisse tres vocales primitivas, quarum soni proximi 
fuerunt a, i, u manseruntque in Árabum sermone aeque ac in . 
Sanscrito satis puri et integri. OCoalescente a cum i vel u 
enatae sunt diphthongi ai et au. His tribus Vocalibus corre-, 
spondent et tres literae infirmae ,, (s, | seu debiles, quae 
non semper stabiles qua Consonantes persistunt sed ab in- 
fluxu externó sic dependent, ut non raro naturam consonan- 
tium amittant et qua vocales pronuncientur, qua e causa et 
semivocales vocantur; ea enim est semivocalium » ( 
natura, ut in vocales suas a, i, u vesolvi et vice versa hae 
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invitante pronunciationis facilitate in consonantes » s! 
possint dissolvi. 

2. Vocalium trium id est discrimen, ut vocalis à sit om- 
nium proxima et fortissima, cujus sonus omnino per totam 
linguam praevalet. Ipsi opponuntur vocales i et u sibi in- 
vicem viciniores, quarum i iterum est subtilior et pressior, 
u autem obscurior pleniorque. Tres illae vocales mira man- 
serunt integritate et puritate longiore tempore in lingua ara- 

bica, quam in reliquis linguis semiticis; labente autem lingua 
vocales primitivae fortioresque in molliores lenioresque de- 
tritae abierunt, ita ut à in e, i et u in e et o transirent, diph- 
thongi vero in sonos longos simplicioresque ai et ó diffluerent. 


3. Vocalium denotandarum necessitatem primitus, quando 
lingua erat viva et vernacula, minus esse sensam, ex superius 
dictis apparet; cum autem literae infirmae naturá sua iam ad 
vocalium sonos inclinarent, illae vocalibus signandis inser- 
viebant. Verum est, vocalem a ab initio parcissime fuisse ex- 
pressam litera |, quod ex monumentis antiquitatis plurimis 
patet, nec vocales breves in scriptura literis denotatae sunt, 
quippe quae tenuiores et ad sensum minus graves videntur; 
cum autem vocales accuratius scripto notare placeret, ut tum 
breves perspicue, tum longae distinctius constantiusque nota- 
tae apparerent, literis vocalium loco puncta adscribebantur. 
Sic in antiquissimis hujus scripturae vestigiis, Coranos puta 
cuficos, unum punctum rubrum plerumque vel flavum diverso 

loco secundum diversum sonum positum apparet, supra lite- 
ram &à denotans, infra eam i, post eam vel in media linea u 
significans, .quod signum, cum puncta serius consonantium 
pronunciationi accuratius distinguendae inservire coeperunt, 
paulatim cessit aliis signis nunc usitatis, lineae scilicet supra 
literam positae, ut a, infra eam, ut i signaret, u vero ipso 
parvo , signo superscripto denotatum; quibus signis deinceps 
Grammatici nomina imposuerunt e soni iis expressi naturá 
derivata ; 
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T 8 ^ ü- - s 
hinc —— est & &saXs Fatha (apertio oris), 
$, | . . 
ME: Praes Kasra (Kesra fractio oris), 
9s | i: 
e& — , u &;à Damma (contractio oris). 


Nota. Signa vocalium haec col zs JE i. e. Motiones vocantur, 
quia per illa Consorantes motae sonum edunt; Comsonantibus mobi- 
libus oppositae sunt quiescentes. 


4) Sed haec vocalium pronunciatio pura et fortis non 
semper per omnia saecula fuit servata. Per ingentem tem- 
poris, terrarum hominumque varietatem varie pronunciatae 
sunt vocales. Arabes recentiores, ast non omnés molliorem 
deterioremque sequentes pronunciationis rationem, pro a 
plerumque e, pro i et u saepe pronunciant e et o. Haec vo- 
calium mollities, fluctuatio et confusio non repetitur ex ori- 
gine, nec puriori sed lapsanti et seriori linguae debetur. 
Haec inventa signa, sicuti antiquitus nonnisi in Coranis cu- 
ficis obvia erant, sic serius etiam Corano fere propria 
manserunt; nam praeter hunc pauci tantum libri poétici 
praesertim intellectu difficiliores iis scripti reperiuntur. In 
scriptis vero vulgaribus, codicibus, epistolis, nummis, monu- 
mentis etc. frustra quaeruntur; e nexu enim vocum lectori 
notarum omnis pendet vocalium lectio. Solent tamen auctores 
et scribae in locis difficilioribus haec ut ceter& signa hic illic 
notare. 

Fatha |^. ergo denotat a. 
Kesra ^-^ sonat i, si sequitur post illam ,& quiescens, 


v. g. Ua» (banina), aut si est subscripta literae finali, qualis 
consideratur ultima vocis litera, quamvis accedat suffixum, 
V. g- &Xs| (ebnihi). Kesra autem literae initiali aut. mediae 
subscripta pronunciatur e, v. g. oU$ ketábon. 

Eadem ratio praevalet in Damma; in fine vel ante ; 


»»,»$ 
quiescens sonat u, alias o, v. g. y»! (abukomu). 
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Not. Omnes vocales sonant post Consonantem, supra vel infra 
quam sunt posita ipsarum signa. 


5. Uberior et sonora, quae per totam lingugm regnat 

pronunciatio, inter alia efficit, ut in fine nominum post vo- 

| . . . 23 oco 

calem brevem sonus quidam nasalis audiatur, qui oar U 

(Attanuin) i. e. Nunnatio vocatur et quidem: 9 — on, , — 
en et *» . — an, ac si scriptum esset -— "EXE g—: 

Not. Haec nunnatio in sermone vulgari non plus auditur. Confer 
: , *. . 8. " 
expressiones literarum technicas aJ Alef etc. 

6. Vocales superius denotatae sunt breves, evadunt autem 
longae ante literas ipsis homogeneas, i. e. —. ante!, 7^ ante 
c5 et — ante ,, quae literae, cum antiquitus jam vocalibus 
longis significandis inservirent, literae protractionis appel- 
lantur, quo in statu et quiescere dicuntur i. e. potestates 
suas quasi exuunt et naturam vocalium praecedentium in- 


duunt, ita ut cum iis in unam longam coalescant, v. g. Qu 
E 8 » d CREE. 
kála, j^ Süron, das kila. 
Not. a. Nonnunquam Elif protractionis ipso usu excidit, quod 
| A FE 
cognoscitur per directionem perpendicularem signi Fatha, v. g. lo se 
pro lóUs hic; est enim illa lineola proprie Elif parvum. 


Not. b. Si contingat, ut vox vocali-incipiat, scribendi lex hic ita 
Sibi constat, ut ab initio consonantis instar Elif ut spiritus lenis vo- 


* 
- [^] 
calem necessario praecedens scribatur, v. g. «zl. 


Not. c. Literae y eb ,s vacuae cum praecedenti Vocali hetero- 
genea diphthongos gignunt: g — —ai, ,— -—— au, rarius S... — oi. 


84. De signis orthographicis. 


l. E Consonantibus et Vocalibus consurgunt syllabae, 
quae sunt aut apertae, purae vel simplices i. e. in vocalem 
terminantes, aut clausae, impurae, mixtae vel compositae, si 


consonans claudit syllabam, v. g. in Jus syllaba € est pura 


8 4. De signis orthographicis. A. Gezma. 11 


Jdó impura. Ad scribendum et legendum bene cognoscantur 
oportet signa lectionis, quorum plura dantur in lingua ara- 
bica et quidem: Gezma, Tesdid vel Sadda, Hamza, Madda 
et Uasla. 

A. Gezma. 

Postquam literae vocalibus constanter denotari coeperunt, 
signum additum est, quod hanc illamve literam vocali desti- 
tutam seu vacuam esse innuerit. Id vocalibus oppositum 
apud Africanos zeri instar arabici pingitur literae super- 
scriptum — , ut quasi sit vocalis ,nullius^ scil. necessario 


absentis signum, vulgatius est .". vel .*., et dicitur pe 
(Gezma) i e. resectio, amputatio; resecat enim et separat 
posteriorem mixtae syllabae literam a syllaba sequenti et in- 
dicat, talem literam vacuam cum praecedente litera unam 
componere syllabam; correspondet ergo «à Schwa quiescenti . 
Hebraeorum quocum convenit et ejusdem 1 nomen alterum 

(oyX« (quies), v. g. das — ab-don. 


Not. a. Gezma non solet imponi 


er 
* 


1) Literis infirmis (s , | quiescentibus, v. g. HE ignis, Mt lux, 
79 jugum. 

2) nec litterae (c, quando in fine pro ! scripta pronuncianda est 
ut !, v. g. in particulis ^ quum, s! ad d» donec, dein in omnibus 
verbis ultimae ,s; v. g. ^ (jecit) et in nominibus, v. g. 55 à me- 
moria (quia semper permutatio facta est in iisdem casibus). Quodsi 
autem accedat suffixum, litera (e aut convertitur in I; aut diphthon- 


gescit, ut semper fit in parbenis v. g. UP qua ex causa illi rursus 
imponitur signum Gezma. 

3) denique nec oda 2 post Fatha vices gerenti literae lin tribus 
praecipue nominibus : 4 (hajaton) vita, iL (salàton) preces et 
X j (zakáton): eleemosyna ; suffixis autem accedentibus | redit, v. g. 


a3. vita ejus. 
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12 I. Pars. De Elementis. I. Cap. De lectione et orthographia. 
B. Hamza. 


Cum Elf vocalis à loco frequenter scriberetur, signum 
pauiatmm est ortum, quo ea dilucidius notaretur, scil. signum 


i Hamza -2., quod & minutum repraesentat et literam 
vi gutturalis sono litterae e maxime vicinae efferendam esse 
innuit. Comitatur autem signum hoc literam Elif mobilem 
eique vim tribuit Áccentus vel lenis initio praeprimis vocis 
vel acuti, maxime in medio et fine vocis, unde et Hamza i. e. 
punctio vocatur, quia pronunciatio gutturalis acuta et sub- 
tilis guttur puhgit, v. g. o3! filius, dU interrogavit, Xs im- 
plevit. 

Hinc et ipsa litera Elif hoc signo notata haud raro vo- 
catur Hamza in oppositionem simplicis literae quiescentis 


! (v. g. in OF ; hic illic simplex Hamza sine litera Elif 


.Scribi consuevit una cum vocali sua, v. g. có pro WE 
(mos), quod potissimum fieri solet in fine dictionis prae- 
cedente una ex literis sl Reque vel Li ig us vel vacua, 


uo - d 

v. g. sla aqua, e malum,» " res pro [ed bo Ue. 
Quodsi ex causis infra indagandis ( in sonos e 96. 
transit, his signum Hamza ita adscribitur, quasi Elif locum 


o£ : "T 
suum tueatur, ut 79 atque hic semper supra literam iiid 


quo in s duo puncta in (g semper negliguntur, ut 7 
(puteus), Jo (dicens). 


Nota. Ex dictis patet, literas , 96 (c Hamza notatas eodem ac- 
centu esse pronunciandas quam Hamza i. e. gutturali. 


C. Teádid. (Sadda.) 


1. Ubi litera bis auditur, ut sit inter duas vocales, cum 
non duae probe distinctae audiantur, sed una fortior, in scrip- 
tura antiquissima nonnisi semel est scripta, quod scribendi 
genus seriori quoque tempore intactum permansit. Quum 


LI 
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autem litera talis signo distinguenda videretur, litera ,, signi 
loco apposita est, sc. vocis A (fortitudo, roboratio) prin- 
cipium et compendium; talis enim litera fortius efferenda est 
et diductius quam litera simplex, unde pronunciatio haec for- 
tior etiam OOo AS (Tesdid) i. e. vehementia audit nomine ad 
signum nominandum traducto; duplicat itaque signum hoc 
literam, cui imponitur. 


Not. Teédid correspondet Dagesch forti Hebraeorum et signo 
duplicationis Germanorum —, v. g. in Hammer — Hamer. 


2) Tesdid est duplicis generis: à) necessarium et 
b) euphonicum. 
:à) Necessarium est, quod imponitur literae bis scribendae, 
quae immediate ante se "habet vocalem, uti Js pro J55- 


b) Euphonicum Tesdid adscribitur literis quibusdam, quae 
proxime ante se habent Consonantem vacuam, quae litera 
vacua euphoniae causa in pronunciatione sola, non autem 
in scriptura abjicitur cujusque loco sequens litera dupli- 
catur, quod fit | 


a) in literis sition post |J articuli jt nominibus prae- 
fixi, v. g. E jr -» ar-rabbu dominus; ergo liquida litera |] 


mollior sonum suum in sequentem similis organi aut vir- 
tutis literam diffluere sinit. 


Not. a. Confer Dison voces attollo, colligo p pro adtollo, con- 
ligo etc. 


-Not. b. 8i duo Jd concurrunt in vocibus notioribus, uti in pro- 
nomine relativo E alierum semper omiititur; si porro ob notam 
Datüivi, J tri Lam occurrerent, J Articuli semper excidit, uti in "t 
Deo pro xA. 

B) Litera , vocem terminans sequentibus literis molliori- 

bus »ien» Jd saepe euphoniae gratia assimilatur, v. g. 


EN Q^ merrabbihi (a Domino suo). 
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Not. Saepissime |.) praepositionum o? et (M eum Le coale- 

scit in Ue et Ue. 
1) Signo hoc notatur litera c», si piaccou uot literae un 
co, c, 0, Ó, lo, 55, vacuae, v. g. 5ojl aratta pro co : 
aradta, quae assimilatio tamen non semper locum habet. 


Not. Signum Tesdid omnibus literis duplicatis, Elif sola excepta, 
imponitur. 


D. Madda. 

1. Signum hoc literae Hamzae est id, quod Sadda reliquis . 
literis, nam illi literae soli est proprium. 

Scripturae antiquitate sacer mos, literas bis proprie scri- 

bendas certis e legibus semel scribendi, signo — ansam dedit, 


$6 - . . . " . 
quod $o. Madda 1. e. extensio, prolongatio audit, cujus est, 
lectorem monere, ut vocalem bene i. e. cum aliqua vocis ex- 
tensione producat, v. g. o! — àümana. 


Not. In Elif signo Madda notata, etsi duplicem Elif valeat, non 
duae literae pronunciandae sunt, sed una tantum eaque protrahenda 
Sicut apud nos vox ,Waa-re*". 


2. Superpohitur autem Madda: 
a) literae Hamzae geminatae, v. g. o^ credidit pro 3f; 
b) literae Hamzae cum Elif protractionis concentratae, v. g. 
sU aqua pro tss. 
Not. Signum hoc etiam adscribitur 


2) literis, quae numeris notandis inserviunt, ut L3 — 11 et 
b) scribendi compendii, praeprimis formulis, quae nominibus pro- 


e" Miel solent, v. g. . pro e xe sit ei salus; 
dc pro Ce Pluralis etc. 
E. Uasla. (Wasla) 


1l. Sunt voces quaedam cum vocali a incipientes tenuis- 
sima, instabili et fugace, quae in vocum junctura prorsus 
evanescit aut loco suo movetur; sunt hae duplicis generis: 
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a) Voces, quae à consonante vacua incipientes ob pronun- 
ciationis nisum vocalem sibi praeponunt brevissimam et - 
fugacem eamque e, nisi causae accedant graviores, v. g. 
in vocibus barbaris, quae duplici consonante incipiunt, 


ut Jal ex(AAa, e» oT ÓT05 , os filius. Hoc Elif 
hamzatum audit prostheticum. 


b) Voces cum articulo Jt conjunctae, in quo vocalis ob 
usum írequentissimum in orationis nexu eliditur, quo 
facto harum vocum syllaba prima voci priori intime ad- 
nectitur, cujus unionis indicium est signum .:?. literae 
Elif impositum, quod grammatici nomine Ko; Uasla 
i. e. unio vel conjunctio appellarunt. Hinc Hamza hoc 


»9- 


signo notata Hamza unionis audit, v. g. JT A3 


— kalbul- maleki, cor regis. 


Not. a. Haec unio semper locum habet, quando vox praecedens 
vocali terminatur, secus vocalis ad consonantem jungendam est assu- 
menda. 

Not. b. Si nomen articulo munitum incipit cum una ex literis 
Solaribus, hae in pronunciatione trahi debent ad vocalem ultimam vocis 
praecedentis, quia ( ante solares literas iisdem assimilatur per Teádid 


o0? 2 . ] 
euphonicum, v. g. eee. bl — haráratu$-$amsi, calor solis. 
2. Non omnis autem Hamza initio vocis posita simul est 


Hamza unionis, sed talis restringitur ad Hamzam prostheti- 
cam. Signum Wasla ergo locum habet: 


a) in articulo Ji, quo et pertinet is, qur | est in pronomine 
relativo so ] 


b) in decem nominibus: 


1) ol et 2) eal RUN 5) US duae, 


3) kl filia, 6) WI nates, 


4) QU3 duo, 7) NA] nomen, 
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$£-o $so, . 9$5., ; 
8) 5l vel, 5^ vir, 9) Brel mulier, 


10) e jusjurandum. 
c) In Imperativo formae I. et in Aor. I. Imperativo et In- 
fiitivo formarum a VII. usque ad XIII. sóla formá IV. ex- 
cepta, cujus est signum characteristicum ejusdem formae. 


3. 8i ultima praecedentis vocis Gonsonans est vacua, 
eadem semper Waslae seu unionis ineundae gratia adsciscit 
vocalem eamque Kesra brevissimam, quae vocalis euphonica 
audit et utriusque vocis conjunctioni inservit nonrullis voci- 
bus exceptis, quae aliam vocalem assumunt, et quidem 

a) Fatha assumitur 

a) in praepositione (M 8, ut distinguatur & pronomine 
(9^ quis, v. g. xi ca 2 Deo; 

B) in suffixo l. personae singularis (g vel S)" E& 
AUi ras adjuvit me Deus; 

T) in terminatione dualis g in casu obliquo et con- 
Sstructo, quae ideo geminatur, v. g. ibt QU 
duorum librorum legis. 

Not. Alii tamen huic (5; quin geminent, tribuunt Kasra. 


b) Damma adsciscunt: 
a) Suffixa 1 et e cum Js (vos), ut MUI Kei con- 
servet vos Deus; quodsi autem Damma suffixi e 
transierit in Kesra (id quod.sicuti in suffixis X, t" 


et e semper obtinet proxime praecedente aut Kesra 
aut eg vel quiescente in Kesra vel diphthongescente 
in Fatha) & movetur vocali Kesra. 


p) Terminatio 2. personae pluralis masculinae praeteriti 


e? 3 
(S in e et 3. personae pluralis verborum tertiae radi- 
calis , et c quiescentis; quando eam Fatha praecedit, 


v. g. NU rs; jecerunt sagittam (3. perf. pl. l2); 


.8 4. De signis orthographicis. E. Uasla. 17 


1) particula monosyllaba a a quo tempore, v. g. Ue. 
à abhinc hoc mense. 
Not. a. Nec vocalis longa praecedens, v. g. p»! NE asini 


vaziri (pater veziri), nec Elif otiosa dsl ! 1s, nec diphthongus, quae 
* 09 


in duas vocales simplices esoiuun impediunt conjunctionem, ut KU 
xi - — mostafaullahu pro xL Pilas electi Dei. 


Not. b. Quodsi vox prior nunnatione terminatur, Nun consonantis 
$8 


instar suetae habetur et cum Kesra pronunciatur, v. g. sod! pe -— 


kadironi-lladi (potens qui): alii autem ante c hunc sonum na- 
salem vocalem primitivam mauere cerisent, ita ut legatur: kadiru-lladi. 


Not. c. Ab initio libri vel sententiae absolutae alii Elif hoc 
signo Wasla scribi volunt, alii hoc improbantes ab initio sententiae 
Hamzam scribunt. 


4) Omittitur seu excidit Elif prostheticum 


à) nominis e: praesertim in Corani formula frequen- 


tissima: 

e 7e -o€c/? G ^o o . : : 
add Qe y! xAJ e et in formula chri Genes 
JJ — 


. 8v : , ; , 
b) nominis "i , quando ponitur inter duo nomina propria, 


,8-5 


quae eidem jorenune tribuuntur in apposito, v. g. usus 


xA ous OAs Q2 Mohammed filius Abdallah. 


Not. Si in apposito sequitur nomen appellativum, vel si nomen 
proprium alterum tanquam praedicatum aliam personam spectat, Elif 


prostheticum manet, v. g. Tv al Ter Zaidus est filius Muham- 
medis. 
c) articuli Tm praecedente praefixo Lam, sive sit nota Da- 


tivi, sive particula, v. g. Ja nocti, Lis certe Tp 


* 
vel praeposita particula interrogationis f, v. g. (eT] an 
aqua ? 


Zschokke, Institut. ling. arab. à 
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' d) nominum et verborum, si praecedit eadem particula 
; EE. NLIS v" - votof 
interrogativa |, v. g. 45! num filius tuus? uz» o5 num 
monuisti? 


Not. Ceterum signum hoc magna rarius scribitur constantia, cum 
quivis linguae peritior probum legendi usum facile e nexu videat. 


8 5. De distinctionis signis seu Interpunctionibus. 


Distinctionis signa in vulgaribus Arabum scriptis vix aut 
ne vix quidem in usu sunt; quae in Corani exemplaribus' oc- 
currunt, maxime variant. Finem pericopae majoris indicant 
signa , 2? .« $ «5 ;:; X Q. Cum publica Corani lectio apud 
Muhammedanos esset accuratissima, certae literae lineis super- 
Scriptae pausas docebant longiores brevioresque in prae- 


^-— 


legendo observandas; sic . indicat pausam necessariam, 1e 
pausam ab omnibus agnitam, z. pausam pro lubitu faciendam, 


y, quando pausa non potest habere usum. 


S 6. De Tono. 


Tonus (qui postulat, ut ad syllabam, cui inest tonus, 
paululum cum aliqua vocis elatione insistatur, quin tamen 
protrahatur, quod fit in syllaba longa) ex ipsa linguae indole 
aliquatenus jam cognosci potest. Nam lingua arabica sonora 
et concinna tonum simplicem et concinnum habet e syllabarum 
ratione sponte sua fluentem. Cum Consonantes vocem termi- 
nantes vocali brevi pronunciari linguae elegantia jubeat, 
tonus ab ultima syllaba continuo recedit, qua in re lingua 
arabica ceteris semiticis est dissimilis. Penultima itaque, 
si longa est, accentum seu tonum vocis tenet potissimum, ut 


? ?- . L e . . L H 

Jis jakálu; S1 brevis, accentus antepenultimam ferit sive 

longam, sive brevem, v. g. ICE et fe kátala. : 
Not. a. Si duae in eadem voce occurrunt syllabae longae, tonus 


3 - 
sedit in posteriori, ut c4 43LB$ katelána. 


$5. De Interpunction. 86. De Tono. 8 7. De numerorum Signis. 19 
Not. b. Syllaba, in qua Elif protractionis est amissum, semper 


habet accentum, v. g. xn alláhu. | 

Not. c. Syllaba mixta sive penultima, sive antepenultima semper : 
est attollenda, v. g. "Pt katália; duabus in eadem voce occurren- 
tibus posterior tono gaudet. Hinc in literis geminatis semper sedet 
tonus, quia ibi syllaba est clausa seu mixta, v. "T makárron (locus 
stabilis). ! 

Not. d. Si duae voces per Wasla conjunguntur, ibi est tonus, ubi 
conjunctio, v. g. "uU t» amudül-baiti (columna domus). | 

Not. e. Particulae monosyllabae, quibus accedit una alterave 


m 
monolitera praefixa, pronunciandae sunt cum acuto accentu ut Ue! amá 


(a1mon); E lafí (utique); excepta Us sicut, quae absque tono legitur. 


S 7. De numerorum Signis. 

Arabes numeros vel singulis literis, vel signis quibusdam 
peculiaribus exprimunt: 

1) Literae numeris notandis inservientes priscum alpha- 
beticum servant ordinem, qui cum hebraicarum literarum or- 
dine convenit, ita ut primae novem literae ab | usque £e uni- 
tates exprimant, novem sequentes denarios, reliquae centena- 
rios, é millenarium; ceteros additione supplent ut Hebraei, 
hinc: | 
Unitates : b c2? o 

9. 8 7 60 4 
Denarii: v9 euuuosfedJ8g)u 
90 80 70 060 350 40 30 20 10 
Centenarii : é b yg ó € V uc 6 ) u$ 
1000 900 800 700 600 500 400 300 200 100 
Compositi: | s (&&  J&& etc. 
130 1100 1300. 
2) Praefer literas has Arabes numeris designandis signa 


peculiaria adhibent, quae Indica vocant, quod ab Indis ea 
9* 
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accepta ferunt; originem jam peregrinam ordo illorum a sini- 
stra dextram versus confirmat, nos ea Arabica appellamus, 
quia ab Arabibus ea recepimus; sunt: 


| P PreSo"v A 45: MP ves; gA3A 
12345 67 890 12 700 18068. 


II. CAPUT. 
De Consonantium et Vocalium permutationibus. 


8 8. De Consonantium permutatione et 
| transpositione. 

1) Cum linguae arabica et hebraica quoad originem suam 
inter se intime sunt conjunctae et plures voces in utraque 
lingua occurrunt eaedem aut similes, juvat quidem ad colla- 
tionem instituendam scire, quibus literis scriptae voces in una 
harum linguarum respondeant vocibus in altera; sed cum illud 
magis ad lexicographiam, quam ad grammaticam spectet, re- 
currendum est ad lexica. | 

2) Permutantur in lingua arabica inter se literae, quae 
sunt ejusdem organi, v. g. gutturales cum gutturalibus, ut 


-€—— É, n . "MET . M $e. 
e» & ! » seminavit, labiales cum labialibus, ut &K5 et 
& —€——- T$ -— Q. . 
Aue Mecca, palatinae cum palatinis, ut v et Ju ligavit, 
dentales cum nonnullis lingualibus, ut Uxx5 et Us, quievit, 
linguales cum lingualibus, ut 4L, et ,Le ivit etc.; porro 
literae, quarum duplicem pronunciationem Árabes solis 
punctis diacriticis impositis indicarunt, sic «e» et «5, c et e 
o et à, yo et (à, Y et E, e té V. g. cole et ce mor- 

luus est. 

3) Literae infirmae primae radicales , €t s permutantur 
ante literam «5 in eandem «5, quacum concentrantur, v. g. 
3 --—9 E - e . . . 
oa, E in | praeprimis in forma VIII. verborum 1. radic. 


, e "CI 


8 8. De Conson, permut. et transp. $ 9. De Conson. concent. 2] 


- Not. In lingua aramaea eadem valet regula in verbis 1. radic. 
Aleph in voce passiva, in qua litera Aleph convertitur in Tau. 


4) ,., litera characteristica formae VII. saepe convertitur 
: | | -19 24-9 : ' 
in «, quacum concentratur, v. g. Tov)! pro TOUS mollis fuit. 


5) Litera «5 post literas vacuas TT T Ll et l2 empha- 
ticas abit in le, nonnunquam post ,je convertitur in eandem 
literam, post literas autem o, à et 4 mutatur in o, non raro 
post |y, et , & abit in eandem literam u» et J& (vide inferius 
& 22. 8. N. b). 

6) Literae «», c», 0; ó, ye; uà; Je et lo, permutantur sic, 
ut illarum prior in posteriorem aut posterior in priorem mu- 
tetur, quo facto locum habet concentratio. 

7T) Transpositionis literarum exemplum occurrit in ver- 
borum forma, cujus character convenit characteri formae chal- 
daicae Schaphel, in qua Schin cum T translocatur. 


89. De Consonantium concentratione. 


1) Cum Arabibus pro ratione scribendi compendiosa 
signum Tesdid inservit, sicut Hebraeis Dagesch forte, litera 
geminanda certis in casibus semel tantum scribitur, quae scri- 
bendi ratio Concentratio nominatur estque duplicis ge- 
neris: aut necessaria aut licita. 

a) Concentratio necessaria est ea, quae semper fieri 
debet, et locum habet, si posterior literarum con- 
centrandarum est vocali RENS Vocalis prioris li- 


terae aut abjicitur, ut in iX ex Du aut in proxume 
MAGNAM literam vacuam remittitur, ut in da ex 


OR» (locus extensus). i 


b) Concentratio licita est ea, quae fieri aut negligi potest, 
quando scil. posterior literarum vacua est; si concentratio 
fit, illa litera vacua assumat oportet vocalem auxiliarem. 
Quaelibet autem vocalis tunc assumi potest, quando 
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litera eadem prior insignita est .". (Damma) ante con- 


. " [*] ? o7 é - e. 
centrationem factam; hinc ex ogus fit Qus. S1 vero 


prior istarum literarum habet vocalem .— vel —, qua 


vocalis auxiliaris assumi potest tum .— tum —- pro 
e - 


$- & 
lubitu, v. B. yà oés. 


Not. a. Haec concentratio fieri nequit, nisi in fine vocis, quia 
Secus concentratione facia duae literae vacuae concurrerent, quod 


[^] 


97- »"- . 
nefas est, v. g. «2o Que, non «29; fieri autem potest in hoc casu, si 


0 d 
inter literam concentrandam et subsequentem inseritur e , uti «39e. 


Not. b. Huc spectat concentratio literarum solarium immediate 
post articulum (vide $ 4. C. 2. b.) facta; innititur haec concentratio eu- 
phoniae legibus, cum per illam gratior producatur pronunciatio, quae 
concentratio in pronunciatione audit, quia non in scribendo, sed 
in legendo tantum applicatur; consideratur enim litera (4 articuli) 
Consonanti solari concentrandae praecedens quasi absens e contextu, 
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ACRES dE 2 
hinc ista litera nullo signo Gezma est signanda, v. g. ! non E 


810. De literarum infirmarum mutationibus. 


1l) Literae infirmae seu debiles ,, (5, | externo influxui 
adeo sunt obnoxiae, ut non raro in pronunciatione potesta- 
tem Consonantium amittant et qua vocales pronuncientur, 
quamvis scribantur, aut inter se permutentur, aut omnino 
dispareant. Quando literae infirmae in lingua arabica non 
minus, quam in reliquis linguis semiticis influxum quemdam 
patiuntur a vocali causatum, haec vocalis necessario proxime 
praecedere debet; hinc literae alicujus mutatio a vocali de- 
pendens nunquam a vocis initio locum habet, sed in vocabu- 
orum fine et medio tantum. 

2) Regulae, quibus omnes literarum infirmarum innitun- 
tur proprietates, ad euphoniae legem supremam reducantur 
oportet; mutationes enim, quas subeunt literae infirmae, in- 
stituuntur eo fine, ut'gratior faciliorque procuretur pronun- 
ciatio. Regulae autem istae ad simplicem theoriam vix re- 
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duci possunt, quia, non semper sunt applicatae, quamvis eu- 
phonia earum applicationem requirere videretur. Ut itaque 
literarum harum proprietates in lingua arabica bene et rite 
perspiciantur, inquirendae sunt omnes voces in singulis suis 
modificationibus, ut attendatur ad earum mutationum ratio- 
nem. Optima absque dubio in proponendis literarum infirma- 
rum regulis ea est methodus, qua diversae regularum istarum 
modificationes enumerantur simulque ad rationem, cui inni- 
tuntur mutationes, reducuntur. 

Not. Haec expositio maximi est momenti, quia ab ea Bod per- 
specta dependet perfecta verborum infirmorum cognitio. 

3) Distingui debent mutationes, quas subeunt literae 
infirmae (s et , ab iis, quae spectant ad I. 


Iam ex indole sua literae us 96. pr oxime ad vocales i et u 
accedunt et persistunt, quando nullum patiuntur influxum; 
quo &utem posito triplex literarum infirmarum modificatio 
distingui potest : 

&) Literae hae ob vocalem proxime praecedentem homo- 
geneam in pronunciatione non percipiuntur, quamvis 
figuras retineant, i. e. rediguntur ad quietem; aut 

b) literae hae figuras mutant, cum. propius accedant ad 
vocalem proxime praecedentem vel ad literam annexam 
i. e. convertuntur; aut 

c) in quibusdam casibus non scribuntur, seu ut Gramma- 
tici dicunt, abjiciuntur. 

Not. Nonnunquam in una voce duplex imo triplex hujusmodi 
modificatio est instituenda. 

In sequentibus ergo proponuntur esae literas infirmas 
.s €t , concernentes et quidem A. Quietis; B. Conver- 
es et C. Abjectionis. 


811. A. De regula Quietis literarum ,s et y 


Litera infirma non pronunciatur, sed quiescit proxime 
praecedente vocali homogenea« 
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Quies ista tunc tantum obtinet, quando litera infirma est 
vacua (caret vocali) et proxime praecedens litera mota est 


vocali huic literae infirmae homogeneá, v. g. )P pro J;b, 
, quiescit ergo in |». 

Nota. Vocalis homogenea literae (& est Kesra (—- ) et literae , 
Damma (.?.). 

Casus autem sequentes notandi sunt: 

l. Si litera infirma insignita est vocali homogenea, litera 
autem proxime praecedens est vacua, vocalis literae infirmae 
praemittitur in hanc literam vacuam, ut litera infirma quies- 


cat, V. g. dis pro 44i. 

2. Sig est vacua et *. praecedit, vocalis haec abit in 
—- homogeneam proxime sequenti (e; si autem ,g mota est 
per -. et praecedit litera vacua, Damma praemittitur et fit 


33 0- 


ds da literae (e, v. OX ve fit pM 

— 8. Si utraque isi: mota est vocali, respiciendae sunt 
qualitates illarum vocalium. Quodsi vocalis literae infirmae 
imposita est .—., resistit omni quieti literae infirmae, quia 


* 


Fatha est vocalis firmissima; nec non Nunnatio -- sicut vo- 

" . . - . . Te . . . . 
calis simplex quieti resistit, v. g. S3 Puer; si vero litera in- 
firma mota est vocali — vel .*, amittit suam vocalem .et 
quiescit in vocali proxime posstedenus literae homogenea, 


v. g. ,292 pro 03. 
Not. Vocalibus —- et ^ simul concurrentibus Kesra qua 
fortior praevalet Dammá ut debiliori vocali, quae ultima abjicitur, v. g 


- —- 23 [P 3 [-» 

j^ pro y^^ (272 pro CP) E quod et locum habet in Nunnatione, 
quae retrocedit ad secundam radicalem, cujus vocali sese accommodat; 
saepe tamen in hoc casu litera infirma excidit, nunnatio ergo, ut ajunt, 


8 Pd - pd 
retrahitur, v. g. in T retrahitur nunnatio et fit .sth aut e^ (t 
. ^ 8 ^77 iw. Pw . . . Ó 
elisá); ex $E vel ee fit Ue, nam Fatha vocalis fortissima semper 
attrahit minus fortem. Eadem ex causa .—. ultima vocalis (vel 7 ) re- 


sistit retractioni manetque firma, v. g. in asl. 
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$8 12. B. De regulis Conversionis literarum 
A inf. ($ et , 

Omnes regulae Conversionis, quas subeunt literae r et ,, 
ad duplicem reduci possunt classem; dependent enim istarum 
literarum mutationes aut à vocalibus solis, quae influunt 
in istas literas, aut a literis infirmis ipsis connexis, quo 
sub respectu duae tantum QConversionis regulae sunt no- 
tandae: 

I. Regula. Litera infirma, cui est annexa vocalis aliqua 
heterogenea, mutatur in aliam literam infirmam huic vocali 
homogeneam. 

Applicatur haec regula in sequentibus casibus: 

a) Si litera infirma est vacua et praecedit vocalis — vel 
21, quae sequenti literae inf. est heterogenea, haec mu- 
tatur in alteram literam infirmam vocali illi homo- 


geneam, v. g. iy? pro its certum reddens (ubi t. 
abit in , ob 2); OP pro oue tempus natale (ubi , 
abit in g ob —). Occurrente autem Fatha non raro 
litera infirma immutata manet et cum vocali praecedenti 
diphthongescit, v. g. ed: Iv et ázj; nonnunquam 
litera infirma hoc in casu convertitur in ! Homogenegm 
vocali Fatha, v. g. pro pz fit 6 ignis. 
. b) Si in medio (non vero in - vocum litera infirma est 


mota vocali brevi et praecedit litera vacua, litera in- 
firma vocalem praemittit in literam proxime praeceden- 


tem vacuam fitque ipsi homogenea, v. g. pro 7 fit 
JUg, ex vig fit oua. 
c) Si utraque litera (tum infirma, tum proxime prae- 
cedens) est mota per vocalem, istarum literarum vo- 
cales ponderari debent pro sua gravitate; hinc, 
a) si litera proxime praecedens mota est vocali .—, litera 
infirma ammissá sua vocali mutatur in aliam. literam 
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p) 


d) 


infirmam, quae est homogenea praecedenti vocali |". 
i. e. Elif, v. g. ex DC fit Js ; ex ye fit) 

quando litera praecedens mota est vocali *. et litera 
infirma vocali —, haec Kesra praemittitur in literam 


proxime praecedentem, cujus vocalis |". abjicitur, 
quo facto litera infirma illi fit homogenea, v. g. ex 


22 - 

J,5 fit Jus; 

si litera inf. mota est vocali — et praecedit litera 
cum —-, litera infirma fit homogenea vocali — rema- 


nente tamen Fatha vocali, v. g. ex 5 fit "P (con- 


tentus fuit); 


) si literae infirmae ,g vel | non radicales motae sunt 


vocali —— et praecedit ?. in praecedente litera, non- 
nunquam exserit litera infirma (g vim suam in vo- 
calem infirmiorem, quae mutatur in — aut Damma 


 exserit vim in subsequentes literas g vel ! non radi- 


cales, quae in. » mutantur in media voce, v. g. 


— W-—Uí * 2 à-6 La s 
AeX]| pro | cA4x!| optatio; 
litera , mota vocali Damma, cui altera Damma prae- 


ix. inf : 8 »»5 ] 
cedit, nonnunquam in ,g mutatur, v. g. yet baculi 


T" e 
abit in M 


Not. a. Regula haec prima conversionis nonnunquam non appli- 


catur, quamvis ex analogia aliorum locorum conversio locum habere 
posset. 


Not. b. Literae (s et 9, quae sunt, conversae in literam !, non 


semper scribuntur charactere seu signo literae !, sed figuram suam 
non raro retinent. Locum habet in litera ,, regulariter autem in litera 
ue in verhis; e defectu signi (ezma in tali litera cognoscitur, literam 


ue vel , esse positam pro hv. g- i^) pro " jecit. Accedente suf- 


fixo autem litera haec aut manet, v. g. A aut in ! mutatur, v. g. 


ale; jecit eum. 
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Not. c. Si duae literae infirmae subsequuntur in eadem voce, 


€^ 


regula -CORYGFOIONIS Semper dor literae applicatur, V. g. eX (693 


fit "C superior fuit, sed manet c ) satis bibit. 


2. Regula. Litera infirma, quae dependet ab alia litera 
infirma sibi annexa, mutatur in aliam infirmam eum in finem, 
ut literae hae facilius aut confluant aut a se invicem discer- 
nantur; hinc convertitur litera infirma in aliam, quae est 
eadem cum proxime precedente aut subsequente litera et 
quidem 

a) , mutatur in t sive hoc praocoons, sive subsequatur, v. g. 


ex NT fit sy ex oe] fit REI dies ; 


B) si priorem literam infirmam proxime praecedit —., mü- 
tatur qua vocalis infirmissima in fortiorem id De 


: ird literae .s ortae ex » V. B. ex r5; fit 
ee; rejectus; 


1) $i Fatha in voce est prolongata per Elif, sequens litera 
infirma (sive ,, sive ,c) mutatur in Hamza e secundum 


regulas Hamzae est tractanda, v. g. ex Ud fit Ja 
dicens. 


Not. Nonnunquam duo 3 concurrentia, quorum prius quiescit, 
convertuntur in (s duplicatum conversá simul Damma in Kesra, v. g. 


8 21» 2.» . 
ex TL fit "rr Situlae. 
8 13. C. De regulis Abjectionis literarum s et , 


l. Regula. Litera infirma abjicitur, quotiescunque per 
"hanc abjectionem gratior procuratur pronunciatio; hinc ab- 
Jiciuntur lterae infirmae (g et , in verbis, in quibus istas 
literas qua tertiam radicalem sequitur alia litera infirma vel 
es vel , quiescens. 

In hujus regulae applicatione respici debet vocalis, qua 
mota est secunda radicalis; si haec insignita est cum Fatha, 
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vocalis —— qua fortissima manet, tertia radicalis autem in- 


Uo, 


firna una cum vocali sua abjicitur, v. g. ex lone fit bet e- 
cerunt; si vero vocalis secundae radicalis est . vel ". 

vocalis literae infirmae, sive fuerit — sive .? , Mum 
in literam proxime praecedentem, cujus vocalis est abjicienda, 


9 .-9fÉ 295 29$ -9$ 
v. g. ex .sj uel fi? cs; ul pugnans, ex sj ud! fit .s; Ud. 


2. Regula. In nonnullis casibus omittitur in scriptura 
ila litera infirma, quae in pronunciatione non percipitur, 
quod locum habet: 

2) in media voce, si syllaba est clausa, in qua apparet 
litera infirma protractionis causa; nam syllabae clausae 


o ? ? o 
amant vocales breves, v. g. ex r3 Surge fit ei; ex e? 
vende fit e In syllaba aperta, in qua literam infirmam 
quiescentem proxime sequitur alia litera infirma vacua, 
2- 322 
haec posterior abjicitur, v. g. ex sls fit s, ÀxS occi- 
derunt eum. 

Not. a. Abjiciuntur (s et , in fine vocis, TTE juxta analogiam 
vocum perfectarum istae literae essent vacuae (ut in ER DOERATO el 
Aoristo apocopato) v. g. ex E fit zi ex ety fit D des litera 
vacua etiam in Nunnatione excidit, v. g. ex stb ) (ortum ex M fit 
eh ; T pro pre 

Not. b. Regulae hae saepe neglectae inveniuntur, praeprimis 
quando eo gratior apparet pronunciatio. 


314. De regulis Hamzae. 


Elif servile subjacet omnibus mutationibus, quae sunt 
enumeratae de literis infirmis (g et ,; etiam Elif radicalis 
seu Hamzae regulae magna ex parte illustrantur regulis de 
mutationibus literarum (5 et ,, nonnunquam Hamza in ipsas 
literas ,g vel , mutata qua talis tractatur, hinc theoria re- 
gularum Hamzae subsequitur doctrinam de literis infirmis 
cs 9t, propositam. 


$ 14. De regulis Hamsae. 29 


Sunt autem duae regulae de mutationibus Hamzae, quae 
proxime accedunt ad duas regulas Conversionis literarum ,s 
et ,; et quidem : 

1l. Regula. Litera Hamza influxum patitur a vocali 
heterogenea, cui sit homogenea; mutatur itaque figura literae 
hamzatae jn aliam literam infirmam, quae est homogenea illi 
vocali, sive haec vocalis sit inscripta ipsi Hamzae, sive im- 
posita literae proxime praecedenti. Applicatur haec regula in 
vocibus, quarum Hamza est vel in medio, vel in fine et quidem: 


a) si litera Hamza est vacua et vocalis heterogenea prae- 
cedit, mutatur Hamza in literam infirmam vocali isti 
homogeneam; quo ld nun Hamzae " suo loco re- 
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remanet, v. g. ex o fit v puteus, ex E fit uS in- 
fortunium ; 

b) si tum Hamza, tum litera proxime praecedens sunt mo- 
tae et vocalis heterogenea aut praecedit Hamzae aut 
ipsi est imposita, litera hamzata abit in literam in- 
firmam, quae heterogeneae vocali est pur Mie semper. 


tamen vocali sua servata; hinc pro ib fit "t agmen, 


pro [Ys fit sb peccavit. 


Not. &. Prima radicalis Hamza nominum poene aliqua e parti- 


culis inseparabilibus non HDIDU RAMUS quae suni: Tin. 9 9t, 2 in, 
* 


Q itaque, «f sicut, J v. g. 23 non c4. 


- 
2 


Not. b. Hamza initialis immutata manet, finalis autem accrescen- 


tibus suffixis pro mediana habetur, ut s, Ue aqua ejus. 

2. Regula. Litera Hamza influxum patitur a litera 
infirma annexa sub duplici respectu, aut ut Hamza magis 
appareat in pronunciatione, aut ut sese magis accommodet 
literae infirmae sibi annexae. 


a) Sub priori respectu mutatur Hamza proxime subsequente 


| protractionis in literam ,, v. g. ex MET Jt. inter- 
rogatio; 
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b) sub secundo respectu, si litera Hamza magis sese accom- 
modat literae infirmae sibi annexae, est notandum : 


a) Elif hamzatum nonnunquam mutatur in (g vel , et 
sequitur regulas in his literis applicandas; hinc cum 
us Yel , praecedente aut subsequente confluit per Tes- 
did, vocalis autem. istam literam proxime praecedens 


aut.mutatur, aut immutata vim suam exserit in literas 
m €c ^ 0 $- £ P] 

n SARUIBASR V. g. ex vx fit $9 vel so? 9X Io 

ht 32 

Si litera Hamza aut praecedit aut sequitur aliquam 

literam vacuam vel quiescentem, scribitur saepius 


d 


P 


solum signum Hamzae un& cum vocali, suppressó 
.Elif tum in medio, tum in fine vocis, v. g. pro Le 
scribitur des. pro t — £j initium. 

Not. Litera hamza radicalis una cum signo suo excidit post arti- 


,9 * E) ^ fof 
culum in nomine xÁJ! Deus pro sl. 


PARS SECUNDA. 


Formarum doctrina. 


8 15. Praemonenda. 


l. Voces linguae omnes ex elementis brevioribus, quae 
radices vocantur, prodierunt. Radices primitivae duabus 
tantum consonantibus constitisse, ergo biliterae fuisse a& 
pluribus eruditis merito creduntur, quae dein ex linguae per- 
petua lege ad trium consonantium ambitum excreverunt, tri- 
literae ergo factae sunt. ^E radice excreverunt stirpes, 
quibus solis lingua nunc utitur. 

Not. Radix et stirps saepissime inter se confunduntur, sunt 
tamen bene distinguendae; radices enim non plus existunt in lingua, 
nisi in abstracto, quia excreverunt in vocum stirpes, sicut plantarum 
semina progignunt stirpes arborum. 

2. Stirps rursus pro diversis vocalibus, quibus induta est 
radix, species quaedam esse debet aut verbi aut nominis; 
utrumque enim eodem jure a radice descendit, ita tamen, ut 
verbum potius et proprius sit judicandum, quam nomen, 
quia multae nominum formae inde originem ducunt. Ad 
formas sonorum e stirpibus derivandas duo inserviunt media: 
aut formatio fit notis seu literis praefixis vel postpositis (for- 
matio extrinseca), aut interna vocalium tantum mutatione 
(intrinseca). Multo major formationis pars vocalium 
mutatione intra radicem nititur, est enim haec virtus dialecto 
arabicae, quae vocalium ubertate et volubilitate maxima 
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gaudet, prae ceteris dialectis cognatis longe familior. Ratio 
formandi formas extrinseca locum habet in formatione per- 
sonarum verbi, et in genere numeroque verbi et nominis 
formandis. 


3. Praeter has stirpes triliteras aliae ortae sunt plurili- 
terae additis novis augmentis eadem lege, qua triliterae e 
biliteris; nam una eademque est stirpium formandarum pro- 
pagatio e linguae officina formatrice prodiens. Ad hanc 
classem praeprimis pertinent vocabula peregrina in Arabis- 
mum recepta. 

4. Partem linguae potissimam constituunt verba et 
nomina, quibus succedunt particulae; cum autem pronomina 
praeprimis personalia, e linguae aetate antiquiori servata, 
ad voces verbales sunt adhibitae, hic prius ea describere 
juvat. 

In hac ergo secunda parte exponenda sunt: I. Prono- 
mina, II. Verba, III. Nomina et IV. Particulae. 


I. CAPUT. 
De Pronominibus. 
816. 1. De Pronominibus personalibus. 


: . $S-o» 8o 
Pronomen personale (arabice d e nomen occul- 
tum dictum, quia pro proprio nomine occultato in oratione 
substituitur) est vel 1) separatum, vel inseparabile seu 
2) suffixum. Illud pro.nominativo adhibetur, hoc casibus 
obliquis exprimendis inservit; ceterum omnia pronomina 
personalia sunt indeclinabilia. 


A. Pronomina personalia separata. 


Singul. Plural. 
2 -£ rm o7 
1. pers. com. Uf ego (Us) l. p. Com. isi nos 
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Singul. Plural. 
ZU PN masc. si rct tu, — Dn Bs (453) vos 
?. perd -— " 9. pers. masc. pÀ i i ! 
fem. (s? ?? fem. QA eae. 


Dual. 
- o 
2. pers. com. Uis! vos duo (duae) 
3. p. com. Ls ii duo (eae duae). 


Not. Ipsa pronominum etyma er antiquissima sunt lingua. 
Antiqua jam semitica lingua in genere secundae personae distinguen- 
dae diligens est; in primo autem nunquam ejusmodi distinctio invaluit, 
haud dubie, quia prima persona qua loquens cogitatur praesens. Ara- 
. bibus Dualis quoque, qui in antiqua lingua parcius usitabatur, fre- 
quens factus et ad verbum ac pronomen translatus est, nec tamen nisi 
in secunda et tertia persona. 


B. Pronomina suffixa. 


Pronomina personalia substantivorum modo et ratione 
cum formis conjungi possunt, cujus juncturae ineundae 
causa voculae hae ad vocabula, quibus affigendae erant, 
adeo se applicuerunt, ut cum his accentu, pronunciatione et 
scriptione perpetuo coaluerint; hinc enata sunt pronomina 
decurtata seu suffixa, quae cum nominibus conjuncta Geni- 
tivum seu possessionem (pronomina possessiva), verbis au- 
tem postposita Áccusativum nec non Dativum significant. 
Sunt autem sequentia: | 


Sing. Dual. 
l. pers. com. ($ (53). 


- 


9. pers. masc. d) 2. pers. com. Gs 


| fem. qj (e$) 


.Zschokke, Institut. ling. arab. 3 : 
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Sing. Plural. 
R , 
3. pd dd s (9 l. pers. com. 
femin. Ue | 


masc. T 

fem. os 

ae] xad lei (g2) 
fem. o? (o) 


2. pe. 


Dual. 
3. pers. com. Us (Us) 


Not. a. Pronomina 3. pers. plur. integra sunt servata; pronom. 
separatum 3. pers. masc. sing. E abiit in k, femin. sing. e? in Us 
ultimá scilicet syllabà altissime pronunciata. Quoad personam secun- 


dam ex antiquissima lege mansit, ut pro e» pronunciaretur &), quo 
simul pronomina suffixa a separatis distinguerentur. Suffixum pers. 


primae sing. s nominibus affigitur, 5 autem verbis. 

b. Suffixa 3. pers. : X, e o? et se mutant Damma in Kesra 
proxime praecedente aut Kesra aut (e vel quiescente vel diphthonge- 
scente in Fatha , v.g. &» in 60; eei super eos. 

c. Nota Dativi )) mutat Kesra in Fatha cum omnibus suffixis ex- 
cepta prima persona singulari; hinc Jl tibi — ast »" mihi. 

d. Uni verbo duo interdum annectuntur pronomina affixa diver- 
886 personae, v. g. "CUR dedit mihi eum; si suffixorum prius esí 


3 . 
e^ inter utrumque suffixum inseritur P praecedente Damma, v. £. 


COH ostendet vobis eos. 


e. Suffxa in Accusativo ponenda possunt et verbis separatim 
S ^1 €. 
apponi, sed praefixo V! *) v. g. eU te. 


e" | E : | m 
*) Ortum videtur ex e fentinin. il - [TN signum. 
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8 17. 2. De Pronominibus demonstrativis. 


Pronomina demonstrativa sunt duplicis generis: vel sim - 
plicia, vel composita. | 


.À. Pronomen simplex. 
Sing. 
Masc. tó (21ó,) hic 
Femin. gà aut ,3 (, 5) haec. 
Plur. ' 
A. zx... 
com. 23, (ortum ex "LU hi | 
masc. ulà (919) pro casu rect. — gua (29) pro 
Dual. | | casu obliq. 
femim JG (98). 5» ge Qe) s» 
B. Pronomina haec demonstrativa simplicia per se raro 
in usu sunt; nam Árabes his vocem demonstrativam le vel 
$9 ita praeponere consueverunt, ut pronomina enascerentur 
composita et quidem à. propinqui ut ajunt; hinc 
Sing. 
Masc. (59 hic 
Femin. see (gis xis) haec. 


Dual. 

Masc. "m eas. rect, — ois cas. oblq. 

Femin. QUE P] ? ? "Oed ? E 

Ped E "1 

Pluralis mansit &y,l. 
b. Sed quo distinctius quis loquenti remotior indigi- 
tetur, lingua simplici demonstrativo pronomen 2. personae 
in Dativo suffixit (41), quippe quod rem remotius & loquente 


distantem innuat, hinc demonstrativa remoti sunt orta. 
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Sing. Plural. 

.. Masc. 4lJá ille : | 

omucsn. ep JJ y, illi (illae). 

Femin. 4L: illa 299 pur ! | 


Not. Loco suffizi &J raro Suffixa alia ratione habita generis et 
numeri personarum, quibuscum sermo instituitur, ponuntur, v. g. 


: "Om »,- 
4JIà (de femina), U515 (de duobus) et en (de pluribus). 


c) Eliso |J orta sunt demonstrativa medii; hine 


Sing. 2 Dual. 
Masc. eM iste Cas. rect. &3ló (4515) 
| Masc. 1 | ; 
» "E Phe 40904 LAE 
Fem. eU (sa, dA) ista. Cas. obliq. Jo (34259) 
Plural. Cas. rect. J56 (S38) 


TES 
Ou 24 (GH339. | (Cas. obliq. elus (sAXa3) -- 


818. 3. De Pronominibus relativis. 


Pronominis relativi radix linguae primitus deest; unde 
Arabes, sicubi pronomine praemisso relationem indicare 
videretur, demonstrativis simplicibus usi sunt. Ast relativo 


E 

distinctius exprimendo orta est vox composita (gàJl, nata 
. - : -7 o* 

ex (gà (1o) demonstrativo, |J et articulo: Jf; quae in anti- 


quissima lingua erat sine omni generis et numeri distinctione, 
. quam vero linguae cultura ultimae syllabae variatione in- 
duxit; hinc: 


Mascul. PRU (vel decurtatum à, .sóJ) : 


Singul. &$ — c5 Gr 
Femin. P (AT zt | 


8 18. 3. De Pronom. relativis. S 19. 4. De Pron. interrog. et indefin. 37 


Cas. rect.  IÀ-UT (153, ILU 


Masc. 3 
Cas. obliq. "SU (3d 
Dual. 
Cas.. rect. UAM (GU, MOL) 
Femin. -— m 
Cas: obl. QU (Euh 
Masc. caddl (asdf, 49241, JS 


Plural. 
| ^ [Femin. AA (s ERU elu, V. :3J, 


.s3 Jh. 


Not. Formae rariores uncis sunt inclusae. 


S 19. 4. De Pronominibus interrogativis et. 
indefinitis. 
À. Pronómen interrogativum est' dye quis? de per- 
sonis, et Us quid? de rebus; sunt quidem indeclinabilia, ast 
ubi D^ solitarie de persona incerta ponitur, omnes subit 


flexiones; hinc 


. Masceul. 
Singu. Dual Plural. 
| Nomin. p^ Cas. rect. oU D^ 
Genit. is Cas. obliq. i4» Ur 
Accus. lie EUN E xe E 
Feminin. | | 

Sing. Dual. Plural. | 
T" vel -— Cas. rect. QUE eoo 
EST. vel Cas. obl. xis 
KA 


Not. Ue praepositionibus ita jungitur, ut una vox prodeat, quare 
ob interrogantis celeritatem tonique in syllabam priorem progressum 
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vocalem corripit; sic *j cur? e: quare aut Pru apud poene 


R2 set RS quot? non e 


B. Interrogativa pronomina etiam sine omni interroga- 
tionis specie incertam personam vel rem ponunt (pronomina 
indefinita); hine (y denotat et quicunque et Le quod- 
cunque seu quid »» graec. ct. 


8t 
Not. a. Vim interrogativi pronominis habet vox (e| et flexione 
gaudet; hinc defectum ,pronminum Q-^ et 2 supplet. Femin. — 
iil; plur. e) fem. Sul; 


dual. JUI fem. JS. 


Not. b. Interrogativo saepe demonstrativum postponitur, ut inter- 
rogativum prius ad demonsirativum tantum se referat, demonsítra- 
livum vero simul relativi vicibus fungatur, notatque exordium inier- 


rogationis vividius; v. g. toU quid hoc (est), quod (dicis)? 
$8 20. 5. De iiie 


Cum pronominis radice nmi (Hebraeorum m?w) cohaeret 


articulus Ji, qui per se solus non occurrit ac omnis generis 
numerique variationis est expers, sed semper nomini praefi- 
gitur. Hujus litera |J, etsi perspicuitatis causa scribitur, 
literis solaribus immediate subsequentibus assimilatur, quare 
signum Tesdid literae solari imponitur eodem modo, quo 
Hebraei literae Articulum subsequenti in compensationem 
literae 5 (m ex bm) nec scriptae nec pronunciatae imponunt 
signum Dagesch forte (compensativum). 


Il. CAPUT. 
De Verbis. 


8. 21. Praemonenda. 


1. Omnium orationis partium potissima et numerosissim& 
sunt Verba, quae continent vocum stirpes ideoque primo 


8 20. De Articulo. | 39 


loco dilucidanda veniunt. E radice vocalibus brevibus verbo 
propriis animata seu mota prodit stirps prima et proxima, 
quae se manifestat in 3. persona singul. Perfecti in Activo*). 
Verbum tale, quod solis literis radicalibus constituitur, 
primitivum seu nudum simplexve vocatur estque iuteru 
vel quadriliterum. 

2) E primitivis deducuntur per mutationem aut intrin- 
secam aut extrinsecam verba derivata vel aucta, quorum: 
mutata forma etiam inducit significationem mutandam (in- 
tensivam, frequentativam, causativam, passivam, reflexivam, 
reciprocam etc.). Operatione seu formatione tali in verbo pri- 
mitivo facta natae sunt duodecim aliae formae, quae a non- 
nullis minus apte Conjugationes nominantur; hinc numeratà 
simul formáà  originarià tredecim verborum  triliterorum 
formae recensentur, quarum secunda, tertia et quarta auctae 
sunt una litera servili tantum, formae V.—IX. duabus ser- 
vilibus et ultimae quatuor tribus literis. Hinc À. singulae 
formae et B. earum flexio sunt exponendae. 


822. A. De verborum (a. triliterorum) Formis. 


1l. Primae formae significatio est simplex originariaque 
aut transitiva, aut intransitiva. 


Tres verbi Consonantes tribus vocalibus moventur, qua- 
rum prima et ultima semper est Fatha; diversitas secundae 
vocalis inducit discrimen verba transitiva inter et intransi- 
tiva hac lege, ut secunda radicalis per Fatha mota de- 
signet verbum transitivum (raro intransitivum), per voca- 


*) Hinc haec persona qua forma verbi simplicissima paradigmatis 
munere fungitur; typum verborum voluerunt grammatici arabes (las, 
ita u& primam radicalem per «3, secundam per e et terliam per J 
notent. 
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lem autem Kesra et Damma mota intransitivum, v. g. du*) 


occidit, or tristis est, ji pcc pulcher est. 


Not. Verba ex eisdem Consonantibus composita pro diversitate 
vocalium, quibus moventur, idus habere possunt notiones (est 


-- -- 
haec formatio intrinseca), v. £. e — elevavit, e» altum est et c5 
alto cantu utitur. 


2. Geminata sola secunda radicali fit forma secunda 


49- * 6.9 , ee 
dJ3, quae correspondet formae Piél Hebraeorum et Paeél 
Áramaeorum; inducuntur autem.hac geminatione sequentes 
significationes: 


a) intensio verbi simplicis, v. g. — verberavit, in f. 2. 
—— verberavit fortiter, percussit; 

b) ex SURAdME fiunt transitiva, v. g. oy tristis fuit, 
or contristavit; 

c) saepe induit notionem causativam, v. g. 5 descendit, 
Jj demisit ; 

d) saepe actionem re pen SEvUpscm vel eam pera 
entem notat, v. g. p panem GE) facere, nce 
aegrotum (days) curare — mederi. 

3. Forma tertia enascitur e forma prima prolongatione 


vocalis primae Fatha insertó Elif protractionis — Jc et 
denotat a) ReHOHEm cujusdam, cujus Objectum in Accusativo 


ponitur, v. g. &J5 socius fuit, in f. 3. e, Us aliquem socium 
Sibi adscivit; aut b) conatum ac studium actione hac rem 


tangendi, in alium agendi, v. g. (Ax$ occidit, JGU$ occidere 


studuit i. e. oppugnavit, 34 nobilis fuit, As de nobili- 
tate certavit cum aliquo. | ; 


4. Forma quarta formatur primae radicali vocali sua 


*) Verbum hoc paradigmatis vices geret. 
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privatae litera 1 praeposita — dst cum significatione facti- 
tiva seu causativa;*hinc 

a) ex. DIM EIAS. form. 1. fiunt transitiva, v. g. & 
iristis fuit, op constristavit; 

b) transitiva autem fiunt dupliciter transitiva i. e. ponunt 
actionem ab alio effectam, v. g. orb propulit, 0] 
propellere jussit. 

Not. a. Hac notione forma IV. similis est formae II; saepe tamen 
sensum diversum exprimit, v. g. dal certiorem fecit, s docuit. 


Not, b. In mullis verbis, praecipue quae a nominibus derivantur, 
Arabes notionem factitivam non exprimunt, cum Scilicet res cogitandi 


et describsnds modum sequuntur, v. g. de UenVE egit i. e. annosum 
est, P: vespere egit i. e. vespere fuit. 


Not. c. Correspondet haec forma Hebraeorum Hiphil et Aphel 
Áramaeorum. 


5. Forma quinta oritur e forma secunda praefixa par- 
ticula c5 — (x&s (ut Hebraeorum Hithpaél et Ethpeél Ara- 
maeorum).  Significatio primitiva est a) reflexiva formae 
secundae cum intensione, v. g. 3,s timuit sibi continuo, 
ex Christianum se fecit. 

Not. Saepe nolio simplex intensius hac forma describitur, v. g. 
uix studiose quaesivit. | 

b) altera est efectiva, (quae conditionem ex re facta ori- 
undam significat, v. g. "ie docuit, St edoctus fuit i. e. 
didicit. 

6. Forma sexta nascitur e forma tertia praefixa parti- 
cula e» da Uis estque significationis a) reflexivae for- 
mae tertiae, v. g. v» aegrotum se simulavit; b) recipro- 


cae, v.g. GU invicem se oppugnaverunt; c) Bonuauquam 
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notionem se gerendi erga alium notat, v. g. SE auda- 
ciam monstravit; d) plerumque passivum formae tertiae 
denotat, v. g. Ue erexit, IUas exaltatus fuit. 

7T. Forma septima formatur e forma prima literà ,., 
vacua praefixà cum Hamza prosthetico — dis! (respondet 
formae Niphal Hebraeorum). Sensum habet passivum, 


- —^ o0 


ita ut saepe reflexivum etiam cogitari queat, v. g. m 
deceptus est et decipi se passus est. 


Not. a. Prima radicalis verbi QJ Cum (.) characteristica formae 
hujus coalescit per Teádid, v. g. e pro 722 adjutus fuit. 

| Not. b. Ob primam radicalem p mutatur |. formae VII. saepe 

PE. -T-0 "Im 

in e, quacum coalescit per Tesdid, v. g. TU pro usd & Uwe 

mollis fuit (vid. S. 8. 4.). 
8. Forma octava enascitur e forma prima inserto «» 
post primam radicalem, cui praefigitur Hamza prostheticum 


-— dus] (pro dap. Sensu gaudet a) reflexivo simplici for- 
mae primae, v. g. Ee obscuravit se; b) nonnunquam reci- 
proco, v. g. ax! inter se litigavit; c) saepe forma haec 
graeci medii instar actionem signat, quam agens sibi facit, 
v. g. je] sibi elegit et D É tandem notione passiva gaudet, 
v. £. eol collectus fuit, Xs impletus fuit. 

Not. a. Prima radicalis «c» coalescit cum litera c» characteristica 
f. VIII. v. g. e persecutus fuit a eS 

Not. b. Ob 1. radic. o; ué; le et. 1e litera «o euphoniae gra- 
tia (vid. $ 8. 5—7.) transit in emphaticam lo, qude cum 1. rad. » 
necessario per Tesdid coalescit, v. g. 37e profligatus est a Ó, 
propulit; cum 1. rad. jj et 1» ad libitum, v. g. oplal vel él 
à —— verberavit; cum 1. denique radicali (jo non S0BIOScIE » 


nisi mutetur in eandem jo, hinc e vel. cre a 


aptus fuit. 
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N ot. c. Ob primam radicalem o, Ó et s litera «» formae octavae 
semper converlitur in o, quae cum eadem 9o debet, cum simili 


Ó et D potest per Teddid coalescere; v. g. cà a P propulsavit ; 


595 vel 2 a Kr meminit; 353! vel 35! a TIT qno vit. 


Not. d, Prima radicalis c2 vel mutatur in v» vel mutat lite- 
rem v» formae VIIL in «4», quo facio coalescunt per T v. g. 


OI vel asl 8 cA constitit. 

Not. e. Nonnunquam litera «» formae VIIL ire&nsit in eandem 
cum prima radicali v ei s, v. g. e vel eM a -— audivit; 
e vel kx] a Kd similis fuit. o. 

9. Forma nona enascitur e forma prima geminatione ulti- 
mae radicalis, praefixa tamen primae radicali vacuae litera 
Hamza prosthetica — 551. Geminatio haec notat continua- 
tionem qualitatis seu proprietatem quandam rei inhaerentem, 
innatam; hinc de coloribus praecipue rebus insitis vitiisque 
corpori Eni Abi dicitur, v. 8- pl rubuit, op niger 


fuit, uáas| albuit, » $5] curvus fuit, pl luscus fuit. 
10. Forma decima formatur e forma prima praefixa 


Q0. O9 


primae radicali vacuae syllaba — TET] et reddit ver- 
bum mon E 2 reflexivum seu medium, v. g. exe ira- 
. didit se, Um Xl se contristavit; b) dein significat actionem, 
quam quis sibi facit, hinc DWACOM| firmiter tenuit suum. 

N ot. Facere sibi denotare potest aut habere sibi i. e. putavit, v. g. 


e —9 9. 


— X. necessarium putavit, aut sibi petere, hinc RECTA] veniam 
gibi petiit. 
1l. Forma undecima formatur ex IX. inserto post 2. 


r&dicalem Elif quiescenti — Just et est ejusdem cum nona 


significationis ast intensivae, v. g. nei flavissimus fuit. 
12. Formae duodecima ud e forma prima inserto 
5 inter mediam radicalem geminandam et praefixo primae 


radicali vacuae Hamza prosthetico « TOC 
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13. Forma decima tertia formatur e forma prima in- 
sertione literae » géminatae post secundam radicalem et 
. . . : ^ E iod 
praefixo primae radicali vacuae Hamza progthetico — Jt. 
Utraque ultima forma intendit vim verbi qualitatem 


As A n 


. e. -" . . LÀ p" & ^ 
inhaerentem seu diuturnam significantis, v. g. jj Ac] 
TECROERDRONE ONES - 
asperrimus fuit et b,le| implicavit se rei importune. 
Not. a. Tres ultimae fórmae rarissime tantum occurrunt. 


Not. b. Nullum verbum est, de quo uno omnes illae formae auc- 
tae sint usitatae. 


Not. c. Praeter singula verba, quae passivo sensu e notione sua 
dici nequeunt, formae IX. et XI., quia intransitivum semper habent 
sensum, passiva signiflcatione carent. | 


| . 
. 6823. b) De verbis quadriliteris. 


]l. Stirpes verborum quadriliterae oriuntur e triliteris 
aut geminata una radicalium aut addita aliqua litera ad 
radicales et sequuntur normam triliterorum. 

2. Formae quadriliterorum verborum nonnisi quatuor 
'sunt receptae: | | 


forma 1. jus forma 8. dt 
T7702- . e o 
forma 2. JJAxxs- forma 4. Js! 


Not. a. Secunda, in qua praefigitur «», sensum habet passivum, 
reciprocum, intensivum quoque et correspondet formae quintae trilite- 


rerum, v. g. C 7; revolutus fuit et se revolvit a p? revolvit. 


Not. b. Forma tertia quadriliterorum similis est formae septimae 


triliterorum cum significatione intransitiva, v. g. sole! robus- 
lus est. 

Not. c. Forma quarta convenit cum forma nona triliteroruni 
notatque intensionem et extensionem maximam actionis intransitivae 


MAN ! 
vel proprietatis, v. g. 79 summo horrore cerreptus est, 


S 23. b. De verbis quadriliteris: S 24. B. De verborum flexione. ' 45 


B. De verborum Flexione. 
824. Praemonenda. 


1) Omnes hae tam varie formatae verbi stirpes unam 
tantum habent temporum et modorum personarumque for- 
mationem seu conjugationem. Temporum modorumque ratio 
et indoles in lingua arabica a lingua indogermanica valde 
distat; lingua enim semitica inter duas tantum subsistit for- 
mas, quae temporis modique discrimen universum exprimunt. 
Hae duae formae ita se differunt, ut altera rem perfectam 
eoque certam, altera nondum perfectam ideoque incer- 
tam enunciet. Forma prior tempus perfectum et absolu- 
tum, altera imperfectum aut universe futurum aut coeptum 
tantum necdum absolutum sistit. 

Not. a. Denominatio ,futuri^ pro imperfecto notioni haud satis 
est apta et ab usu arabico multum aliena.  Recipi potest nominatio 
Aoristi I. pro perfecto et Aoristi II. pro imperfecto, quia uterque pro 
varia textus serie etiam varia tempora denotare solet. | 

Not. b. In lingua excultiori accesserunt et variae tempora modos- 
que accuratius distinguendi rationes, quae infra sunt dilucidandae; ast 
nunquam lingua arabiea eam, quae linguam indogermanicam hac in re 
nobilitat, perspicuitatem cum concinnitate conjunctam est nacta. 

2. Cum Aoristus II. actionem imperfectam denotat, haec 
forma variationibus multis.seu modis est obnoxia, quorum: 
quinque enumerantur: a) primus exhibet formam per se 
stantem, quasi in casu recto notaturque vocali Damma, No- 
minativi signo — Indicativus seu modus raf'atus (i. e. 
in Nominativo); b) secundus exhibet formam alii orationis 
4membro subjectam in casu obliquo et vocatur Subjunctivus 
(Conjunctivus, antitheticus) vel nasbatus (i. e. signo 
& casus obliqui notatus); .c) tertius modus est gezmatus 
seu apocopatus vel Jussivus i. e. forma in fine contracta 
et decurtata; est enim jussivi, cujus vices gerit, lex, ut for- 
ma à fine rapidius et brevius enuncietur; d) quartus modus 
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est imperativus, qui ex jussivo majori etiam loquelae 
rapiditate ortus est et e) modus emphaticus vel energicus 
seu paragogicus suffixà scilicet in fine particulà anna vel 
an, ut sermoni major vis et pondus addatur. 

Not. Infinitivum et Participium, quae nostri grammatici ad mo- 
dos referunt, Arabes nominibus accensent. 

39. Personae sunt tres: prima, secunda et tertia; tertia 
persona, quae formam simpliciorem seu stirpem exhibet, 
primo loco in paradigmate ponitur. 

.. 4. Numeri quoque sicut Genera sunt tria, scilicet: 
Singularis, Dualis et Pluralis, ac: Masculinum, Femininum 
et Commune. 

5. Verba dividuntur in Neb perfecta, firma (Ara- 
bice: sana), quae tres habent literas radicales semper prae- 
sentes ac mobiles, et in imperfecta, infirma (arabice: 
non sana), quae vel secundam et tertiam radicalem habent 
eandem, vel inter radicales unam aut plures literarum infir- 
marum «s! mutationibus certis supra indigitatis obnoxia- 
rum continent; nihilominus tamen omnia verba haec unam 
eandemque analogiam in flexione sequuntur. 


Not. Minus apte imo falso verba imperfecta vocantur irregula- 
ria, nam mutationes, quas subeunt eorum radicales, certis et. definitis - 
innituntur regulis. 


l. De flexione verbi perfecti (firmi). 


8.25. 8) Activum formae primae. 


Verbis flectendis inserviunt notae, quae ortae sunt e 
decurtatis pronominibus personalibus, et verbis aut suffigun- 
tur ut in praeterito (notae afformativae), aut praefiguntur 
ut in Aoristo II. (notae praeformativae), et quidem modo 
prorsus speciali et inseparabili ita ut se differant a suffixis 
verborum et nominum separabilibus. Sunt autem afforma- 
" tiva, quae verbis flectendis in praeterito inserviunt, 
sequentia: | 
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Aor. I. 
. Singul. Dual. . Plural. 
Masc Fem Masc. Fem Masc Fem 
3. p. — e [ G ly o 
- | "EA 8? 
2. p. «» C com 3 m" o» 
l. p. com. CIMEMM MEME E 


Et praefixa, quae verbis flectendis in Aoristo II. in- 
serviunt, sunt sequentia: 


Aoristus II. 


Singul. Dual. Plural. 
masc. masc. | 
3. pers. E pers. S s. pers. com. (e 
fem. ICE) 
2. pers. com. «» 2. pers. com. «9 | 2- pers. com. «» 
l. pers. com. 1 l. pers. com. " 
Notanda. 


«a. ad Suffixa. 
l. Cum et genus esset distinguendum, in 3. pers. sing. 
Aor. I. additum est characteristicon generis feminini — c; 


hinc is. Suffixum 3. pers. plur. N ortum est ex ud et 
"ES: o^ hinc 1s et oss. 

2. Formationem 2. person. e pronomine personali Mes 
scendere, facile bun intellectu; nam «5 ortum Sn ex si et 
bw Ld ex x sS i in bore P et Ne ex zs et o3, hinc 

3. Pons personae dd afformativum 5 ortum est ex. 


o 7 . . 
«55; suífixum autem prim. personae sing. «» e 2. persona 
huc traductum esse et vocalis i (ex ani, quae in lingua 
hebraica adhuc est servata) in u transiisse videtur, quá 


distinguatur a 2. person. feminin., hinc us et cA AxS. 
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4. Duali distinguendo inservit litera |, quae in femin. 
cum «» coalescit; 2. personae suffixum plane est desumtum 


de pronomine, hinc Xs, 5s otl 2E 
N ot. Tere radicali ., cum ,.; 1. pers. plur. coalescit per iod 


did, v. g. ol; similiter 3. radicalis «2 cum afformativo, «2 v. g. aT 
quod simul euphoniae gratia ante literas dentales mutationes consue- 
las subit. 


| B. ad Praefixa. 


l. Flexioni Aoristi II. praefixa inserviunt; sed cum e 
lege formationis ab initio stirpium non possit bene nisi una 
litera simplex adjici, si forte haec litera generis numerique 
distinetioni haud sufficiat, horum notae et in hie anne- 
ctuntur. 

2. Praefixum 1. pers. sing. | ortum est ex Gt, sicut plur. 
" ex' sio. Praeformativum ,g ortum esse videtur ex KE 
mutata , in (s, quia Hebraei et Aramaei , ab initio non 
amant, aut ex "7 quod olim generis communis erat. 

3. Numeri generisque denotatio eadem, quas personis in 
Aor. I. propria est, in fine adjicitur; pro ü (hj) 3. plur. masc. 
tamen hic forma plenior ,una* (o5) servata est, C, "scil. ex 
e orto; in 2, person, sing. accedit Q3. (ad i ex pronomine 
,anti^ ortum accedit ,na* e formarum una similitudine). 

Dualis terminatio hic quoque non est simplex, sed plenior 
ol terininationibus ,una* (3. p. pl) et ,ina* (2. pers. fem. 
sing.) respondens. 

4. Haec praeformativà constanter notantur per Fatha, quo 
facto prima radicalis redditur vacua ob nexum arctissimum, 


? »o0- 


qui intercedit praefixum inter et primam radicalem: |JAXx. 
Secunda radicalis movetur praeter Fatha et per Kesra et 
. Damme; quaelibet harum vocalium dein in tota flexione ser- 


vatur. 


8 25. 1. De flexione verbi perfecti. a) Activum formae I. 


49 


Nonnulla verba in 2. radic. duas aut omnes tres 


Vocales tum in Aor. I. tum II. admittunt, e qua variatione 
sex oriuntur species ; hinc | 


" Vocalis in Aoristo I. transit in Vocalem in Aor. II: 


in Aor. I. in Aor. II. 


€——- " . 3 o 
a) a -ó transit In e 2-3 


- 


b) a - u aA; T" 
» ? *. 
-—— 3 29- 

c) a p manet X 


E 
d) e v" transit in à Jer 


e) e Cus. manet Meer 


f)u "1 . Me 


Not. a. Tres priores species significationem habent iransitivam 
et intransitivam; quarta et quinta intransitivam vel neutram, in quo 
statu quis per accidens versatur, sexta autem indicat qualitatem in- 


haerentem. 


Not. b. Cujus sunt speciei singula iai Lexica docent, quae 
diversam vocalem secundae radicalis in Aoristo II. indicant hoc modo: 
Fut. a, Fut. i, Fut. o ad stirpem apposito. 


3. p. 


2. p. cxÀx3 
l. p. cx 


? »o- 

3. p. dX 
? 59. :9- 

2. p. dX alus 
P i 


l. p. 


-€—— 493417 -€— 
| $e ** | *e | $e *e 9 v» | PIT 
.* 


PARADIGMA. 
Aor. I. 
Singularis. | Dualis. Pluralis. 
pu 
Femin. Masc. Femin. Masc.  Femin. 
s T L1 49... 3 5 o .. 
o o 0 AE [*] au 


.- P dl ud 
Us 
Aor. II 
»o0- 4 30- -390- 359. 


Zschokke, Institut. linguae arab. 


/ 


50 II. Pars. De Formarum doctrina. II. Cap. De Verbis. 
8. 20. De formatione Modorum. (Tab. IL) - 


Diversi verborum modi formantur variatione tantum vo- 
calis in ultima radicali Aoristi II. 


a) Indicativus seu modus rectus indicatur constanter 


vocali Damma (signo Nominativi) in ultima radicali, 


Y. g. duis. 

b) Modus obliquus seu Aoristus antitheticus* (Sub- 
juncticus) assumit in ultima radicali vocalem Fatha 
(signum aceusativi) pro Damma Bento et CECI 


ponitur post particulas ,ut^ significantes: 5l uU J etc. 
v.g. did. 

c) Modus apocopatus seu gezmatus (Conditionalis) ab- 
jicit vocalem ultimae radicalis Indicativi, quae dein 


30- 


signum Gezma accipit, v. g. ois. 


Not. a. Tum in modo antithetico, tum gezmato sonus nasalis 
perit demtis personis femininis in puras. distinctionis causa ; hinc in 


0- 


plurali. 3. p. masc. adis, ast femin. gxis. 


Not. b. Modus gezmatus ponitur post particulam negativam - 


vel a] (compositam ex Le 9 nondum), de qua in Syntaxi agetur. 


d) Modus emphaticus seu paragogicus formatur ex Indi- 
cativo addita in fine vel litera ., vacua (Nun levi), vel 
geminata et mota per vocalem Fatha (Nun gravi). 


Not. a. Nun grave omnibus personis additur motum per Fatha, 
exceptis toto Duali et Plurali in femininis personis tantum, quae mo- 
ventur per Kesra. Ultima radicalis semper insignita est vocali Fatha 
exceptis secunda persona femin. sing. mota per Kesra et tertia secunda- 
que persona mascl. plur. mota per Damma, postquam in primo casu 6; 
in altera , est excisa. In feminino pluralis. inter tertiam radicalem et 
c) inseritur f. 


L 
e 


* sic nominatus, quia Indicativo est oppositus, 


*f-—-x | — F zl [ -- j 


8 26. De formatione Modorumt. 51 


.». PARADIGMA. 
Singularis. Dualis. Pluralis. 
—— 7H —  — — ÉA—. — HB e — n. — 7S 7 p — 
Masc.  Femin. Masc. Femin. Masc. Femin. 
€ ^99 479.99. -^ bd 350 wo» o5 9- 
9. pers. MU NUT QM QM (odds QUA 
3 2230, il ,o $G»9»9. TENES 
2. , Q3 MU oM Ax oU 
G 139* & 159 


| P oS ! oA. 
Not. b. Nun leve nunquam accedit in Duali utriusque generis nec 


in Plurali feminino. 


Not. c. Modus hic Aoristus paragogieus vocatur, quia augmen- 
tum (xepayo'7) sc. ,., additur Aoristo I. Melius appellatur empha- 
licus seu energicus, quia confirmat cum emphasi actionem absolute 
futuram vel non futuram, praecipue in petitionibus, mandatis, inter- 
rogationibus, adsertis et juramentis. 

e) Imperativus formatur e modo apocopato; abjicitur 
enim litera praeformativa, quo facto, si prima radicalis 
esset vacua, assumi debet Elif prostheticum motum, vo- - 
cali Kesra, nisi ob Damma in secunda radicali sit assu- 
menda vocalis Damma. Haec formatio nonnisi in se- 
cunda persona Imperativi locum habet; nam tertia in- 
tegra et prima pluralis persona Imperativi exprimitur 
per modum £gezmatum praefixa particula |J vel elegari- 
tius dá. Si modo gezmato praemittitur particula. ne- 
gandi y, oritur Imperativus prohibitivus. 


Not. Uterque Imperativi modus Nun paragogicum tum grave Hm 
leve iisdem servatis conditionibus recipit. 


PARADIGMA IMPERATIVI. 


Singul. , Dualis. Pluralis. 
| ond Femin. Masc.  Femin. Masc. . Femin. 
950, "E 2239, 35,9. 959. 
: pers. u iL . | ARX zi y P iJ X *e x) l | M - l *e iJ 
o »ot- 2 3:of$ 3 "n e m 
2. , ds Uil : Mast I, Just ost 


l. a dai. 


52 II. Pars. De Formarum doctrina. II. Cap. De Verbis. 


8 27. De Infinitivo et Participio. 

1. Infinitivum et Participium Árabes nominibus accensent 
eaque nomina verbalia appellant, quia cum verbis intime 
cohaerent; nam iis utuntur, quando verbi. notio ex orationis 
nexu nominis formam induere debet aut personam denotantis, 
cui actio tribuitur (participium), aut simplicem actionem lo- 
quentis (infinitivus) designantis. | 

Not. Infinitivus nomen actionis appellatur, participium autem 
nomen agentis (in activo) et nomen patientis (in passivo). 

. 2. In forma prima est magna formarum infinitivo inser- 
vientium copia; enumerantur enim ultra triginta, quae tamen 
omnes de eodem verbo nunquam occurrunt (vide Tab. XT.). 
Usitatissimae Infinitivi formae ip Eequontoss 


[63 AS, JUS, URS etc. 
9. Participium formae primae formatur e tertia persona 
sing. mascul. SEOHIOCt insertà literà Elif post primam radi- 


calem , v. g. IC 


8 28. b. Passivum formae primae (Tab. I). 

1l. Formatio vocis passivae per omnes formas est plane 
intrinseca, quae vocalium tantum mutatione fit; nam in 
passivo Aoristi I. prima verbi radicalis semper est mota vo- 
cali Damma et secunda Kesra; in Aoristo II. autem praefor- 
mativa litera àdsciscit Damma et secunda radicalis vocalem 


Fatha; hinc M nv 
Aor. I. (Jas et Aor. II. Jis. 

2. Flexio singularum personarum passivae vocis in utro- 
que tempore est eadem, quae locum habet in Activo. 

3. Passivum caret Infinitivo et Imperativo per omnes ver- 


borum formas, qui per circumscriptionem supplentur. 


4. Participium formatur e stirpe simplici praefixo & pri- 
mae radicali dra et insertà literà . post secundam radi- 


calem, v. g. diis 


8 27. De Infin. et Partic. — 8 29. De reliquis formis verb. tril. — 353 


S 29. De reliquis formis verbi triliteri (Tab. III). 


À. ACTIVUM. 

Flexio reliquarum formarum verbi firmi per omnia tem- 
pora cum flexione formae primae prorsus convenit mutandis 
tantum vocalibus, et quidem: 

1. Praeformativa litera Aoristi II. mota est in omnibus 
formis per Fatha, formis II. III. et IV. exceptis, quarum prae- 
formativa movetur per Damma. 

Not. Accedentibus praeformativis litera Hamza prosthetica, ubi 
occurrit, expungitur, scilicet in IV. et VII. — XIII. formis. 

2. Secunda radicalis semper insignita est vocali Kesra, 
exceptis V. et VI. formis, in quibns secunda radicalis adsciscit 
Fatha. 


Not. Vocalis Kesra est characteristica pro Activo, sicul pro 
Passivo Fatha. 


3. Imperativus sequitur prorsus Áoristum gezmatum, a 
quo formatur abjectà litera praeformativa ejusque in locum 
substituto Hamza prosthetico in iis formis, quibus Hamza in 
perfecto praeponitur, videlicet in IV. et VII. —XfÍII. formis. 


4. Participia formantur ex Aoristo II. activo mutata prae- 


. . 3 . . . . 
formativa in 4; secunda radicalis in Activo constanter est 
mota vocali Kesra, in passivo autem vocali Fatha. 


B. .PASSIVUM. 


l. In perfecto prima radicalis est mota vocali Damma 
et secunda Kesra in formis II. III. et IV.; in reliquis vero 
formis duae priores vocales sunt Damma et penultima Kesra. 


2. Aoristus II. omnium formarum in praeformativa ad- 
Sciscit Damma et in secunda radicali Fatha. 


Not. a. Aoristi II. passivi formae distinguuntur ab activis di- 
versitate tantum vocalium in secunda radicali (sicuti participia), ex- 
ceptis formis V. et VL, quae rursus diversitate vocalium in praeforma- 
tivis sunt distinctae. | 


* 


91 IIl. Pars. De Formarum doctrina. II. Cap. De Verbis. 


8 30. De flexione verborum quadriliterorum. 
(Tab. IV). 


Formae verbi quadriliteri stricte sequuntur formas II. V. 
VII. et IX. verbi triliteri. 


8 31. 2. De flexione verborum imperfectorum. 
| (Tab. V—XD). 

Verba imperfecta dicuntur ea, quae in flexione plus 
minusve recedunt à norma verbi perfecti et quidem ob unius 
pluriumve radicalium indolem et legem particularem. 

Variatio haec adducitur applicatione regularum de con- 
centratione, quiete, conversione, abjectione et mutationibus 
Hamzae supra expositarum; nam haec est linguae arabicae 
virtus, ut pronunciatio sit robustior, constantior et distinctior. 
Hinc verba imperfecta in quatuor distribui possunt classes: 

a) Verba geminata seu contracta, quorum secunda ra- 
dicalis cum tertia est eadem. 

b) Verba hamzata, quorum prima, aut secunda, aut tertia 
radicalis est litera Hamza. 

c) Verba infirma, inter quorum radicales una e literis 
infirmis (g vel , occurrit; et 

d) Verba multifarie infirma, quorum duae radicales 
mutationibus supra dictis sunt obnoxiae. 


8. 92. a. De verbis contractis. 

Verbis, quae secundam radicalem geminant, applicandae 
sunt regulae Concentrationis (vide 8 9.); contractio ergo, ubi 
est licita, in verbi flexionibus semper legis instar est. 

Not. a. In Aor. I. passivo vocalis characteristica Kesra secundao 


radicalis in 3. persona concentralionis causa perit excepta 3. persona 
plur. femin.; in Aor. II. passivo autem vocalis characteristica Fatha e 


! " . EN 3-995 d -) 
secunda radicali in primam vacuam praemittitur, v. g. ex OQ fit. Oeo. 


Not. b. Praeter pluralem femin. in toto Aoristo II. (exceptis tamen 
gezmato ei imperativo modis) concentratio semper est necessaria. 


8 30, De flex. verb. 4 lit. — $. 33. b. hamzatorum. 55 


N ot. c. In formis IL, V., IX., XI. et XIII. concentratio fieri ne- 
quit ob Tesdid characteristicum harum formarum jam impositum. 


Not. d. Ob longam vocalem praecedentem lingua arabica con- 
centrationem nequaquam respuit, consonantem scilicet duplicem, quae 


: a, — 
est ejus vis singularis, post longam vocalem ferens, v. g. f. III. — ole 
f. VI. — oU etc. —— | 

Not. e. Concentrationis factae causa (qua vocalis literae e gemi- 


nandis primae perit) participia formarum IIL, VI, VIL, VIII. in activo 
et passivo omni carent discrimine et e contextu tantum cognosci debent. 


8 33. b. De verbis hamzatis. 

Gutturalibus literis, quibus et Elif hamzatum accensetur, 
in dialectis semiticis hoc est commune, ut in Aoristo II. for- 
mae primae secunda radicalis ob gutturalem sive praeceden- 
tem, sive subsequentem vocali à pronuncietur, v. g. ads. 

Verba hamzata sequuntur regulas Hamzae (vide 8 14.) et 
triplicis sunt generis, prout Hamza primam, aut secundam, 
aut tertiam yerbi radicalem constituat. 


a, Verba primae radicalis | — Ll. 
NOTANDA. 
1. Imperativus, qui per se vocis celerem decursum juvat, 
verborum á&t cepit, dS 1 edit, p jussit et EJ venit, pri- 
mam radicalem prorsus amittit, quin praefigatur vocalis bre- 


; hine à, [CAM » et i3. Praefixa vero partie s et ($5, 


prima radicalis redit, ut US At Gs. 

2. Hamza nonnunquam sequente Elif protractionis in , 
transit, uti in. forma III. et VL, v. g. pro det hit dus; 
hielt pro Nest (orto ex esr). 

3. Prima radicalis Hamza cum litera «5» formae octavae 


HOM per Tesdid conduits v. g. T9631 (form. VIII. 
ab eh) transit in A3, ex dass fit dx. 


" D6 II. Pars. De Formarum doctrina. II. Cap. De Verbis. 


8) Verba secundae radicalis 1-0. 


NOTANDUM. 
Cum Hamza qua spiritus mollissimus aegre gemina- 
tionem vix distincte audiendam ferat, eo facilius in s vel P 
mutatur, quo facto verba haec sequuntur flexionem verborum 


^ -*. $9 lu »f o — 
mediae radicalis e vel ,, v. g. 4M pro JU,; Ja pro JUS 
.,0- ? 9, o*, 
aut Aaa ; imper. .., pro JU. 


Y) Verba tertiae radicalis 1— y. 


NOTANDA. 


1l. Hamza syllabam finiens praecedente Fatha manet, v. g. 


B : "E 
I p legit; post vocales autem Kesra his anus abit in t vel 
[-4 - * - NE ?- £'- .3* . 
y» V. 8. pro Ue fit 9 dedit, pro Uo fit $9 vilis fuit. 

2. Elif servile, quando cum Hamza concurrit, aut coale- 
scit cum litera hamzata per signum Madda, aut manet, literà 
hamzata vero per signum Hamza tantum expressà, v. g. 


— £s $6 5 £e 
". | pro ial! credidit, els pro |. 4M credens. 


8 94. c. De verbis infirmis. 


In flectendis ejusmodi verbis observandae sunt regulae 
quietis (vid. 8 11.), conversionis (S 12.) et abjectionis (8 13.) 
expositae. Verba haec infirma in tres classes abeunt, quarum 
primam costituunt verba primae radicalis 5 vel ,, secundam 


verba secundae radicalis ,g vel PEZ tertiam verba, quorum 
tertia radicalis est (g vel $» 


Prima classis: Verba primae radicalis (s et ,. 
a) Verba primae radicalis , — ,5. 
l. Radicum, quae cum , et s incipiunt, idem fere nu- 
merus primitus fuisse videtur; in lingua arabica , (in he- 
braica (&) tanto invaluit, ut verba ab ,g incipientia pauca 


8 34. c. De Verbis infirmis: à d.e oct P o7 


tantum sint. Litera , verborum $3; quorum secunda radicalis 
in Aoristo II. et Juperauvo formae I. mota est Kesra, abjici- 


etur, v. g. pro dress fit rer 8 Te promisit, manet tamen, 
si secunda radicalis mota est Fatha aut Damma, et aut diph- 
thongescit aut convertitur, v. g. dg (Aor. IL.) et Tow] 
(imper.) pro Tee & de timuit.- 


Not. Septem verba expungunt »: quamvis in secunda radicali 
Aor. IL. notentur Fatha, quae vero ob ultimam aut penultimam guttu- 


ralem loco Kesra est, posita; sunt sequentia: S5 3 coneulcavit (Aor. II. 
£- | 
Lh, imp. ds co amplus fuit, e» cecidit, £95 reposuit, 93 
permisit, uc dedit et cà posuit. 


2. , (et similiter (c) in forma VIII. mutatur in «5, quo- 
cum coalescit per Tesdid, v. g. pro Óu,l fit asl à às; 
promisit. 

B) Verba primae radicalis i$ — d 

l. Verba haec paucissima flectuntur eodem modo, quo 
verba firma, v. g. ua aridus est, in Aor. II. Toten Prae- 
cedente vero Damma ,g vacua convertitur in ,, v. g. Bs, 

? o? 
pro lA éxpergefecit. 
2. Si s (et .) in forma VIII. non mutatur in c», appli- 


candae sunt regulae COD ROESORI: v. g. adl et hei (pro 


OS.) forma VIII. a Oe, et X pro mu peer levis est. 


Secunda classis: Verba secundae radicalis ,g et , — 
T et $ 

1. Ob Fatha in prima radicali exhibent verba haec se- 

cundam radicalem. | quiescentem ortam ex , 8ut |g, quae 

radicalis verbis propria apparet in Aoristo II. aut in Infini- 


tivo, v. g. JUs, in Aor, II. Jis, hinc forma simplex proprie 


*NO a Pen y AUT NE, 
H Ex x 
* v»?- 2. -^ 


a 3» 
Mr 


e 
z E 
freni. 79 


[A 


^ro CANET PUE T 


T3U x 2908 
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908 II. Pars. De Formarum doctrina. IT. Cap. De Verbis. 


esset DC E Jy habet in Aor. II. IAS hinc proprie T 


incessit. 


2. In flectendis verbis his applicantur regulae literarum e 


infirmarum; hine si syllaba fit clausa, excidit |g et "L di- 
stinctionis vero causa prima radicalis movetur Dammá in 
signum mediae 2» ADU e) aut Kesrá propter mediam ,s 
elisam, v. g. "t et paw; quod et locum habet in modo 
gezmato et Imperativo. 

Not. Mutatione hac facta prima radicalis in imperativo movetur, 
hinc Elif prostheticum qua supervacuum excidit , v. g. Js el e 


3. In participio activo formae primae ,g et » abeunt in 


 Hamza, v. g. Ie et je in passivo vorborum ,e una 


litera , ejicitur, hinc ex J, ris fit UE exceptis tribus parti- 


cipiis : wer custoditus, 2930-6 contemptus, 9, Pe ductus. 
In verbis " servata (eg jure radicis mutat Damma in Kesra, 


39- 


v. g. pro ym fit rus et inde yu. 

Not. Apud poétas participium hoc regulari modo formatum oc- 
currit, v. g. : p" venditus. 

4. Infinitivus formae IV. et X. ejicit Elif servile, in cujus 
compensationem in fine annectitur $, v. g. pro Jit fit iji. 

Not. Sint verba «e et sf: quorum literae infirmae tractantur 


consonantium firmarum instar, v. g. p monoculus fuit, Que venatus 


est; vel verba, quae in forma prima sunt inflrma, ue autem in re- 


liquis formis, ut: c5: spiravit in f. IV. c» el c! jh E nubilosum 
fuit, f. 4 «a et -uel, 2 secuit, in f. X, IE SON et oU. 


Tertia classis: Verba tertiae radicalis | et , — Jj et JJ 
(a et b Tab.). 
Pro diversa vocali, qua mota est secunda radicalis, di- 
versae anomaliae horum verborum notandae sunt. 


8 34. c. De Verbis infirmis d et RE | 99 

1. Non mutantur us Pr quorum secunda radicalis 

mota est Damma, v. g. 2 generosus fuit, nec verba n quo- 
rum secunda radiocalis insignita est Kesra, ut p timuit. 

2. Verba » intransitiva, quorum secunda radicalis est 


mota per Kesra, mutant in hujus vocalis gratiam tertiam 
radicalem , in ,g servata tamen sua vocali Fatha in distin- 


ctionem verborum d, v. g. ex -$) fit c2) contentus fuit; 
e contra ex c^ fit " jecit. 
3. In tertia persona plur. masc. Perfecti abjiciuntur ,& 


et ,; si secunda radicalis mota erat Fatha, remanet Fatha et 
diphthongescit, alias recipit secunda radicalis vocalem Damma 


ex tertia radicali abjecta, ut: ex me fit bs (a n PH 5n i 
pugnavit), e contra ex 1d; fit la. Similiter in verbis Pe 


ut: ex e fit Ie; e contra ex luii. fit eii (à 


timuit). 


4. In syllaba aperta s et P cum Fatha praecedente diph- 


A99 


thongüm constituunt, Y. g.. yrs et VAM 


5. In passivo tertia radicalis verborum 4 et * ob prae- 


cedentem Kesra constanter est (g, v.'g. d c5 et c | 
(vide Tab. VI). 


6. In Aoristo gezmato et imperativo ultima radicalis 


M ;9?- »9$ o- o 
vacua excidit, ut pe et 5 et s.l 
Z mne 
7. In participio utroque, excepto participio passivo f. I. 
nunnatio in masculino sing. retrahitur, quo facto in Activo 
ultima radiealis infirma abjicitur, v. g. 


- 


as ex UL ast in femin. x5. Li 
ne RUE 


1 


o 


rb » es » n» » Each 
part. pass, f. II. sy e contra f. I. 5 


60 II. Pars. De Formarum doctrina. II. Cap. De Verbis. 


8 35. d. De verbis multifarie infirmis. 


Si stirps plures ex his infirmitates complectitur, flexiones 
infirmae in eadem plures simul oriuntur. Sed ne omnes om- 
nino, quae cogitari possint infirmitates, stirpl inhaereant, 
stirpium jam prohibuit formatio, cum concursus literarum 
per se perdifficilis sedulo evitatur. Haec verba, quae arabice 
involuta seu mixta nominantur, in tres dividi possunt classes: 
ad primam classem pertinent verba, quorum duae radicales 
sunt literae infirmae; ad secundam referuntur verba infirma 
et hamzata simul; tertiam constituunt verba tripliciter im- 
perfecta. 


Prima classis: Verba duarum radicalium infirmarum. 
Verba hujus classis rursus abeunt in duas species: a) aut 
duae literae infirmae sunt q) disjunctae aut B) conjunctae. Ad 
primam speciem pertinent verba, quae radicales primam et 
tertiam habent infirmas ideoque disjuncta appellantur; 
ad secundam verba illa, quorum secunda et tertia radicales 
sunt infirmae ideoque conjuncta audiunt. 


a) Verba infirma disjuncta. 


Quia verborum horum circa mediam radicaslem firmam 
prima et tertia radicales sunt infirmae, utraque infirmitatibus 
suis subjicitur; sequuntur ergo verba haec quoad primam 
radicalem flexionem verborum $e quoad tertiam flexionem 


verborum |j (J b), v. g. 235 custodivit, S5 ungulas attri- 
tas habuit, 1; praefuit. : 


* 


NOTANDA. 
1l. In Aor. II. prima radicalis excidit (vide 8 34 c. «a, 1), 
V. B. uio, Dt manet tamen in t (vide ibi). 


2. Imperativo una tantum litera constanti adjungitur s 
vacuum, He silentii seu sistentiae dictum, quale in pausa 
cuilibet accedit modo gezmato et Imperativo Verborum » et 


8 35. d. De Ve verbis multifarie inflrmis. 61 


d, hine pro v fit T (ex S» ex J fit xJ (ex 43) e contra 
g (8.25 


Not. Pauca sunt verba, quorum prima radicalis est (e,' v. g. 


Ld 


o8 contigit in manu, et sequuntur quoad talem flexionem verborum 
c: ' 
p) Verba infirma conjuncta. 
Sunt verbà haec ea, quorum secunda radicalis est , vel 
.s ante tertiam radicalem , vel s, in quibus flectendis ob- 
servandum est, quod radicalis secunda maneat regularis seu 


firma et tertia radicalis infirma tantum mutationum legibus 
sit obnoxia. Distingui possunt in triplicem classem: 


1l. Verba, quorum secunda radicalis est , €t tertia (s, 
v. g. C complieuit; sequuntur haec in flexione verba | 
(vide Tab. "A 

2. Verba, quorum secunda et tertia radicalis est » Y. Be 


5 -— $$ praevaluit; sequuntur haec flexionem verborum 


$J (vide Tab. ,J [b]. 
3. Verba, quorum secunda et tertia radicalis est CAN 


sa. Vixit, et sequuntur verba J (b). 


Secunda classis: Verba infirma et hamzata simul. 


Sunt verba, inter quorum radicales sunt litera infirma 
et Hamza simul, in horum flexione applicandae sunt regulae 
literarum infirmarum et Hamzae simul; sunt autem varii 
generis pro vario loco, quem obtinet Hamza in stirpe: 


l1. Verba hamzata, quorum prima radicalis est , vel s. 
Subdistingui possunt in verba aut secundae aut tertiae 
*. £-., I 
hamzatae, v. 8- 5l, terruit, 1o, culpavit. 


2. Verba hamzata secundae radicalis , vel S- 


62 II. Pars. De Formarum doctrina. II. Cap. De Verbis. 


Rursus pro diverso hamzatae literae loco subdistinguuntur 
in ML primae vel tertiae hamzatae 


I Aj rediit, sl pro [- venit. 
"erba hamzata tertiae radicalis , 


, V. g. ls pro 


vel (S: 
Similiter subdistinguuntur in verba nis vel secundae 


* * 
radicalis hamzatae, v. g 5! venit, gU successit. 


Not.a. Hamza e stirpium formationis lege semel tantum verbo 
inesse potest. 


E 
Not. b. Litera hamzata verbi (&!» in Aor. II. et Imperativo eliditur, 
translatá ejusdem literae vocali in praecedentein radicalem vacuam, hinc 


PARADIGM A. 
Aoristus II. 
. Singul. Dual. cin 
masc. UE oU Zoe 
9. pers. | di - ja o»: 
fem. sp oup v 
masc. (e. ror 2 
. 4. pers. zr suns oup 2A 
fem. SEM z E 
2b -€-— 
l. pers. «sj J 
Imperativ. 
Sing. | us j59 (vel p 
fem. i) (vel sbp 
dcos Dual. 
pes com. uU (vel Gbp 


; o7 of 
Plur. masc. 5 (vel hp 
tem. u) Ee osb5p 
Perfect. pass. verbi sl; est e» vel s» in Aor. 1L Elif rursus 


potest elidi, hinc De pro hz Form. II. - alf; form. III. — ssh 
vel Gl; form. IV. — e 


$8 35. d. De verbis multif. infirmis. $ 36. De verbis special. 63 
Tertia classis: Verba tripliciter imperfecta. 


1l. Unicum est verbum ge (scripsit literam Je), quod e 
tribus literis infirmis constat; priores non gignunt anoma- 
liam, hinc sequitur verba 4. 

2. Verba cum duabis radicalibus infirmis et una hamzata 
duplicis sunt generis: | 

a) verba, quorum prima radicalis est Hamza sequentibus 
-£ 

duabus infirmis, v. g. «s,! se recepit, subjecta sunt 

regulis Hamzae et hterarum infirmarum simul; se- 


quuntur ergo flexionem verborum Ls et 
b) verba, quorum secunda radicalis est Hana pr: aecedente 


et subsequente litera infirma, v. g. el promisit flec- 


tuntur ut ks et "I 


$8 36. De verbis specialibus. 

Sunt verba in lingua arabica, quae charactere gaudent 
speciali, quibus accensentur verba negandi, laudandi, vitu- 
perandi et admirandi. 

1l. Verbum negandi est TU ,,non est** (ortum ex y non 
et Ueol existit), Aoristo IL. caret et flectitur secundum normam 


verborum "I hinc 


PARADIGMA. 
Sing. Dual. .. Plural. 
Masc. Fem. Masc. Fem. Masc. Fem. 
3. pers. ead SNP d ad Lad aud 
2. pers. — us] d land E TQ aid 
l. pers... eec] Us 


2. Verba laudis et vituperii arabice dicta a ratione 


qua cetera verba flectuntur, recedunt; sunt " (vel "T "o 


64 II. Pars. De Formarum doctrina. II. Cap. De Verbis, 


e») bene habet et "t malus est. Non flectuntur, sed re- 
cipiunt tantum terminationem femininam et admittunt ra- 


-E 
rissime quidem Dualem et Pluralem; hinc "Cr et a; 


pet (Dual) et er (plur.). 

.. 9. Verba admirationis omni flexione carent et sunt 
potius admirandi formulae eaeque duae: a) prima constat e 
9. pers. masc. formae IV. praecedente particula Le et sub- 


sequente accusativo, v.g. loss JoáslUs quam pulcherest Zaidus! 
b) altera est 2. persona: MA PApsram formae IV. sequente 


praepositione v5, ut: oup duast. 


8 37. De verbo cum suffixis. 


Suffixum verbis annexum Áccusativum, rarius Dativum 
indicat et inducit quasdam mutationes in termino verborum: 


a) Elif otiosum (in 3. pers. purs masc.) ante. suffixum 


abjicitur, v. g. ts occiderunt, sys occiderunt eum. 


b) SHHOUAME 2. pers. plur. masc. perfecti 3 ante suf- 


fixum adsciscit ; cacophoniae ORUM causa, v. g. (ds 


,» ? 
in s x3; etiam suffixa et 4 ante aliud suffixum in 
7255; " 523 
vocalem eandem exeunt, v. g. DC interrogabit vos eam. 


C) Terminatio 2. et 3. personae plur. masc. Aor. II. 


^c i 


nonnunquam ante suffixa TES D abjicitur, v. g. pc 


pro FM mihi mandabitis. 
Not. a. (s verborum dj in 3. pers. masc. sing. perfect, acce- 


» s ESTER 
dentibus suffixis aut. manet aut in ! convertitur, v. g. sus eb Xo) 


jecit eum. 
, 
Not. b. In carminibus saepe 5 suffixum vocalem amittit, v. g. 
£» 


o £ * 


A3,9 pro 83,3 damus illi (Sur. 3.). 


8 37. De verbo cum suffixis. 65 


II. CAPUT. 


De Nominibus. 
8 38. Praemonenda. 


l. Nomina verbis longiora sunt et firmiora; nam verbum 
in universum transeuntem actionem vel qualitatem, nomen 
manentem notat, hinc multae nominum formae a verbi 
stirpibus sunt derivatae. Nomina sunt vel primitiva, quorum 
etyma exstant, animalia, plantas, metalla, numeros, membra 
etc. ,designantia vel derivata, quae rursus distinguuntur 
in deverbalia et denominativa, prout derivantur aut a 
verbo, aut & nomine. 


9o- 


Not. a. Primitiva sunt quoad formam aut trilitera, v. g. (joe 


9$6.0- 95 8$- 
.80l, dA, vir, aut (paucissima quidem) bilitera, v. g. c»! pater, e? 
sanguis etc. | 

Not. b. Nomina derivata a simplici forma oriuntur vel mutatione 
interna sc. vocalium, aut externa sc. addita una alterave literarum ser- 
vilium. (Vide infra 8 39 et 40.) P. 

Not. c. Nomina substantiva simul et adjectiva complectuntur. 

2. Nomina derivata À) verbalia in duas distinguuntur 
classes: a) in nomina verbi (Infinitivos verborum) ac b) in 
nomina agentis (Participia activa) et nomina patientis 
(Participia passiva), quibus alterae quatuor diversae classes 
accedunt: a) nomina vicis, b) nomina speciei, c) nomina 
loci et temporis (vel nomina vasis) et d) nomina instrumenti. 

B) Nomina, derivatà denominativa in sex dividuntur 
classes: 

a) nomina unitatis seu individualitatis, b) nomina abun- 
dantiae seu multitudinis, c) nomina vasis, d) nomina rela- 
tionis, e) nomina abstracta et f) nomina deminutiva. 


Not.a. Nomina verbi seu Actionis, quae indicant in abstracto 
actionem aliquam seu passionem vel notionem intransitivam, tot re- 
periuntur, quot sunt Infinitivi verborum triliterorum et quadriliterorum 
in ommibus formis. (Vide Tab. XI.) 

Zschokke, Institut. linguae arab. ) 


66 II. Pars. De Formarum doctrina. III. Cap. De Nominibus. 


Not.b. Nomina agentis et patientis, quae sunt verbalia ad- 
jectiva, correspondent participüs verborum in Activo et Passivo. 
(Tab. XI.) : 


839. A. De Nominibus deverbalibus. 


ad à. Nomina vicis. 
Nomen vicis, quod per se unam solitariamque actionem . 
PEphumE formatur e nomine verbi CHHLUrUSO formae n 


adjecto 2 signo feminini, v. g. D" una percussio, ME 
una statio. 
8 S 

Not. Cum triliteris in $-——  terminantibus verbi nominibus 8-— 
addi nequeat, unitas actionis indicatur addito Bol; (una), v. g. PE 
Bol, una erectio. 

ad b. Nomina speciei seu modi. 

Nomen speciei, quod determinat seu restringit notionem 
generalem, formatur e nomine verbi (Infinitivo das) addito i 
feminino, v. g. UNT Que pulcher aspectu. 

N ot. In formis auctis nomen hoc a nomine vicis non differt. 

ad c. Nomina loci et temporis. 

Nomen loci vel temporis, in quo aliquod accidit, derivatur 


ab Aoristo II. mutatá praeformativà in e et vel remanente 
Vocali secundae radicalis Kesra et Fatha, vel conversa in 


: ; 8.9 . 
Fatha, si fuerit Damma, v. g. A XX locus vel tempus scri- 
ptionis a, 4X$ scripsit. In formis auctis vel in verbo quadri- 
litero hoc nomen sequitur normam participii passivi, v. g. 


9 56? n 1 9$, 9, 
d due locus vel tempus introitus, la&swe EAIUSN 


S--»9 


Not. a. DASpe nominibus talibus affigitur E. v. g. S ydo 
locus sepulturae, i£ locus pascuae. 


Not. b. Nomina loci et temporis etiam vocantur nomina vasis, 
quia locus tempusque quasi vas est, in quo actio seu habitus continetur. 


Not. c. Duodecim nomina sunt excepta, quae Damma Aor. II. non 
in Fatha, sed in Kesra mutant: 


$39. De Nominibus deverbalibus. 67 
6 0 E : 
D mi locus jugulandi camelum 
8 [m | 
C3» locus innitendi cubito 
8 o 
Osee locus adorationis 


8 o -— 
laz..e locus casus 


$8 9 
X locus habitationis 


9 [*] - 
I Oriens 

8 [u^ 

eu locus ascensus 


8$ [2 
y^ Occidens 

8 o | 
Ciy^ locus separationis capilli 


9 o- 
S locus proventus herbarum 
8 o L) . . 
ES locus spirationis (nares) 


8 o ' 
dave locus sacrificandi. 


Not. d. Nomina derivata a Verbis 43 et 3 in secunda radicali 


$ , 
semper notantur per Kesra, v. g. O-£ locus promissionis. 


ad d. Nomina instrumenti. 
Nomen instrumenti, quo quis utitur, sequitur formas. 


97-0 


jass Jis et &Klaae et differt à nomine loci tantum per 
Kesra in "RE: e clavis (seu instrumentum, quo aliquid 


- -—-—- * $ p" Pet ed . 
aperitur a eÀ aperuit), B re scala a |, ascendit. 


9-5o» '$ , 0 


Not. Paucissima sunt formarum dais. t KÁaáeo, v. g. die 


cribrum a J.A cribravit. 


"E 
é 5 


68 II. Pars. De Formarum doctrina. III. Cap. De Nominibus. 


840. B. De Nominibus denominativis. 


ad a. Nomina unitatis. i 


Nomen unitatis designat individuum e toto genere de- r 
sumtum vel partem collectivi e partibus homogeneis constituti, 


et formature collectivo adjecto 8.—, v.g. Kel, una columba [ 
S, 2- 8 —7-, s. —-2 . 

& ees. columbarum genus, ex, ,.55ó aurum fit Kato pars auri. i 

ad b. Nomina abundantiae. 


Nomen abundantiae seu multitudinis locum denotat, in 
quo copiosae sunt vel fiunt res semperque est formarum i 
9. —0- $8 —0o- e. . . 
pu vel aie; proxime ergo accedit ad nomen loci, v. g. t 
9. - * 9o- 9S6. 
ene locus leonibus refertus a e leo, 8lx£e Cucumera- " 
^ 
rium & £U:3 cucumis. 
ad c. Nomina vasis. j 
Nomen vasis designat vas; in quo res asservatur et se- 


* . d . . t 5. 

quitur formam nominis instrumenti, v. g. js vel Ene 
] 8-0 8 ro 9 

acuum theca a 25 acus, cse mulctra à | da. lac. 


ad d. Nomina relationis. | 
Nomen relativum dicitur id, quod refertur ad alterum 
8 


nomen, à quo adjecto in fine |£—- formatur; referri autem 
potest ad nomen originis, regionis, urbis, familiae, artis etc. 


8 o$ , «80$ 9 o : 8 0 
v. g. "Àj! terrestris ab v terra, yes aegyptius a 44 


0 -— 
$ & 


Aegyptus, Si^ damascenus & itv Damascus. 


- 


Not. Nomina relativa maximam partem a substantivis.et adje- j| 
ctivis, imo a reliquis nominibus et particulis derivantur. 

Nomina, a quibus nomina relativa derivantur, nonnullis 
mutationibus sunt subjecta, quae aut 1) referuntur ad 
literas serviles, aut 2) 2d radicales finales , et a aut 3) ad 


vocales. . 
"- 


e^ 


$ 40. De Nominibus denominativis. 69 
1. Mutationes literarum servilium. 
Abjiciuntur enim: 
* . $ $- $ - $ & 
a) terminationes 8.- | et &», v. g. "Pe Meccanus a &X« Mecca. 
B) terminatio (g in nominibus, quae praeter hanc literam e 


quatuor pluribusve Consonantibus constant; si nomen 
autem est triliterum, cs 8bjicitur, quando secunda Con- 


sonans est mota, v. g. cp camelus velox in ey 


si autem secunda consonans est vacua, (eg aut abjicitur, 


29; : 3.0 
aut in , convertitur, v. g. ex |, gravida fit s 


et ye. 


4) terminatio -. — nominis relativi, a quo novum relativum 


( 


derivatur, v. g. ipe XA Rois 5] Africa. 


6) terminationes pluralis cj,-*. et jl et dualis oI-— no 


minum propriorum, v. g. e 5» fit 95. 
s) s productionis formarum HWer et ani, Hune non 


Sunt BELRUME de verbis geminatis nec infirmis, v. g. RA, 


navis in TM : 

$8 P 67 - : ] 
C) s productionis formarum Uer et &J a derivatarum a 
verbis x mutata Damma secundae radicalis in Fatha, 


v. g. (55 inimicus ab MH 


24. Mutationes radicalium finalium ; et (s. 


Elif (ex , natum) et (s Servio qua tertia radicalis no- 
minis triliteri reuone es Fan RS ID», V. g. 
sS juvenis in 555, Lac baculus in eras. (s autem 


nominis quadriliteri auti mn, cguyerutuE aut abjicitur, v. g. 


ex p sensus fit "e et Pie ; 


10 II. Pars. De Formarum doctrina. III. Cap. De Nominibus. 


B) Hamza terminationis, S diominmae) convertitur in ,, 


v. £. Tes virgo in P 5s. 


$70. 
1) Tertia radicalis (e formae Ier et saepius formae XÀ$ 
in aliis nominibus retinetur, v. g. ex "t antilope fit 
p" in aliis convertitur in , mota secundà radicali 

" 5$ 9. E , 8 ml » 
per Fatha, v. g. ex ij vicus fit $5 Si autem se- 
cunda et tertia radicales in T sunt contractae, resol- 
; ae 
vendae sunt, quo facto ultima in , transit, v. g. c. 

vivus transit in Sy 

) In mutilatis 3. rad. , et (s, quin facta sit compen- 
satio, haec radicalis P et (e restituitur, alias non redit, 


$ .5 8 f 8. 
v. Eg. TIZRE el pro 5l 
3. Mutationes vocalium. 


a) Vocalis Kesra in 2. radic. formae du transit in Fatha, 


S 2 1-7 . : 
v. g. ex dA rex fit qn Kesra autem formae dad in 


2. rad. vel manet, v. g. Te camelus in sh vel mutatur, 


hinc et 3l. 


B) Gezma formae da terminantis in , &ut manet, aut 
transit in Fatha, v. g. M desertum abit in PL 
: | ; 
Not. a. Denominativis sensu metaphorico sumtis loco $7" additur 
Ea P 8 o 2 1-0 
,SSl-- v. g.a Rec corpus fit m— 
Not. b. Nec a Plurali, nec a Duali nomina relativa Roue deri- 
vari, sed semper forma singularis numeri Fiber. v. g. t 5 


legum peritus non a es (plur.), sed & sing. asp lex, exceptis 


8 40. De Nominibus denominativis. 171 


sectam, protossronem vel artem designantibus, v. g uS librarius a 


plur. DAT (sing. WE 


Not. c. Si de particulis biliteris nomina relativa derivantur, 
secunda radicalis, si infirma est, debet, secus potest duplicari, v. g. ex 


1 quot fit eot ts , ex E fit PU si secunda Consonans est 


Elif quiescens, inter hoc et uc inseritur Hamza, quod et in , converti 
potest, v. g. ex non fit PR et " 
,  &ade. Nomina abstracta. 


Femininum nominis relativi inservit neutrius nostri instar 
abstracto i. e. rebus singulis vivis opposito notando, v. g. 


--ot* Ó E -9* ECT . 
WEIN i. e. divinum seu divinitas, &ase Lu | quidditas vel sub- 
stantia. | m : 
ad f. Nomina deminutiva. 


a) Nomen deminutionis seu deminutivum vocis triliterae 


8 " 
est formae dox). quadrinerae autem formae dass, 
v. £e ds; homuncio a d homo, yis parvus 


scorpio ab ver SCOrpio. é 


B) Terminationes femininae $C, P" et 8. terminatio 
relativi i7 et Wc Adjectivorum, quorum femi- 
a est "n terminationesque Dualis et Fiurnae 


S Ed "n" et MENT deminutione servantur, v. g. "E 


arx parva a xa arx, st à pue praegnans, 2|. 4 


Uere rubra, ge ol ebrii, aped à I 
Moslemi, el cameli ab Jus. 


Not. » Terminatio " iet nominum triliterorum, quorum femininum 
8 


0-2 
non est tH abjicitur et deminutivum est formae Judas, v. g. 


WUNM a MUSW Sultanus, 


12 II. Pars. De Formarum doctrina, III. Cap. De Nominibus. 


d b. Feminina cum masculina terminatione E adsciscun?, 
v. g. PC a T Sol. 
4) Consonantes contractae, quae &- verbis er derivantur, 
in deminutivo resolvuntur, v. g. Jab a JJ umbra. 
$) Radicales css! in primitivo mutatae redeunt in demi- 
nutivo, v. g. p à oU (o3) ostiolum; abjecta autem 
in primitivo radicalis in deminutivo ou hinc 
litera OD pensa roue iterum excidit, v. g. » (- 53b 
ab el pro MI pater. 
e) Si in primitivo post secundam radicalem litera L , vel .s 
quiescens inseritur, deminutivum est formae das, v. g. 


a e puer, uas ab Laz baculus. 


His praemissis nominum formis À. eorum genus, B. motio, 
C. numerus, D. declinatio et E. determinatio exponenda sunt. 


8 41. A. De Genere nominum. 


Genus nominum est triplex: masculinum, femininum 
et commune. 


Not. Meier") defendit, linguam originariam distinxisse genus 
duplex idque independens (masculinum) et dependens (neutrum), a quo 
ultimo femininum primitus originem duxit; nam femininuni qua depen- 
pens conceptui neutrius perbene convenit. 

1l. Femininum dignosci potest vel a) e natura sua, 
vel b) ex idea Orientalium certis rebus attributum femi- 
ninum affingendi i. e. e sensu metaphorico et c) e ter- 
minatione. 


ad a. Si vox id, quod e natura sua ad genus femininum refertur, 
exprimit, haud necesse est, ut terminatio feminina 


*) Die Bildung und Bedeutung des Plüral d. semit. Spr. Mannheim 
1846, Seite 5, 


8 41. A. De Genere nominum. 19 
ultra accedat; hinc hae voces ejusmodi constantissi- 
màe linguá veterem formam retinente servantur, v. g. 
[ MIC 


ad b) Sensu metaphorico (juxta dependentiae ideam) fe- 


S 
" mater, 


minina sunt: g) terra, quae mater visa est hominum, 
. " $8 o$ . 8 o 
sicut urbs incolarum, v. g. TL terra, 7? Aegyptus; 
B) res dominio subjectae (propter dependentiam et de- 
bilitatem), ut corporis membra praeprimis gemina, in- 
e 9» 3* *3* 8 o- 
strumenta varia, domicilia, utensilia, v. g. M oculus, 
s. 8o $9- . 9£ 9, - 
Qu manus, eo thorax, »lo situla, ;u puteus, nz domus, 
8o - " . * 9 . . : 
s vinum; 4) nomina montium, fluviorum, marium, 


6 8 »5 vo » 
ventorum, v. g. e» ventus, [e Spiritus, Uoc eurus; 


6) res abstractae, v. g. MUSM potentia, Super no- 
mina technica literarum et particularum, v. g. AUI Elif); 
e) collectiva nomina animata quidem sed dependentia, 
v. g. del camelus, en grex ovium. 
ad c) E terminatione sunt feminina: desinentia in q) à vel 
s quae femininis est propria, v. g. "ye hortus, TUA 
pulehra; g) s—— et L—. (e forma emollita ex $.— ), Y. g. 
UI memoria, 3o mundus; «) 2I.— (Elif servile), 
v. g. ev desertum. | 
Not. Nomina in 8 terminantia, quae homines viros significant, 
sunt generis masculini, v. g. FrNTA Halif. | 
2. Generis communis sunt: 
a) Collectiva bestiarum et piantarum; quae formant no- 
mina unitatis, v. g. Spe locusta, dio palma; b) iabads 
unm jer et J,25; C) ex usu sunt communia R2) 


14 HI. Pars. De Formarum doctrina. III. Cap. De Nominibus. 


venter, daa semita, dub via, ee pax etc., qua in re Lexica 


consulenda veniunt; et d) terminatio. Dualis. 


9. Masculina sunt reliqua nomina, v. g. MEX CArO, Nc 
luna etc. 


8 42. B. De Motione nominum. 


Motio seu nominis. masculini in femininum conversio fit 
adjecta feminini terminatione ad masculinum, quae cum sit 
triplex, et motio triplex sit oportet: 

l. Motio frequentissima fit adjecta $ terminatione origi- 
naria feminini; hinc omnia participia, adjectiva pleraque tum 

| $8 
verbalia tum denominativa hoc modo formantur, v. g. rs 


JM Td 
magna, JE adjutrix, &XJUe regina. 


* of Lyr 
2. Adjectiva verbalia formae dsl colorem vel vitium de- 


notantia adsciscunt 2Í—-, v. g. 7 ruber, 21, pere rubra. 


. 9. Adjectiva in Comparativo et Superlativo formae Jas, 


sicuti ea, quae terminantur in M - ,assumunt motionis causa 


(6:5 v. g. ode puicaccrmius gi puicteprim, ol 
ebrius UE ebria, 4] primus nm prima. 


$ 4^0€f 8,.,-o 
Not. Forma autem,., Aa format femininum per 8, v. g. ous 
S-.-o 
nudus Ure nuda. 


8 43. C. De Numero nominum. 


Semitica et praeprimis arabica lingua graecae et san- 
scriticae instar triplici numero utitur: Singulari, Duali et 
Plurali. | 


Singulari numero jam noto ad formandos duo alios est 
transeundum. 


$ 42. B. De Motione. $ 43. C. De Numero nominum. 15 


]. De Dual. 


Dualis numerus ad omnes ommino res transferri potest, 
ast in sermone vulgari ut in hebraico parcius adhibetur. 
Terminatio Duali una tantum est gl-- pro casu recto et 


u3— pro casu obliquo, quae generis communis nomini sin- 
gulari ita adjungitur, ut et genus et terminatio ejus feminina 
CUI serventur, v. QE dc manus oIo2 c. r. et ios c. obl. 
221 populus, et NO duo populi. 

Nota. Tertia radicalis , vel (s in aliam conversa vel apJecus 
redit, nisi »1 fuerit compensatum, v. g. La, du. ol»as; S (pro Ke 
dual. xh e contra 3l filius, dual. Ju (nam , in nomine origi- 


nario we fuit per Elif prostheticum compensatum.). 
- 
Not. b. Tertia radicalis ! manet; litera autem haec in termi- 
natione 21, si ex $ est enata, aut manet aut in , redit, v. g. "hs, dual. 


"d asi "o, pallium (ex islày habet in duali. oistà; vel 
AD | | 


2. De Plurali. 


Pluralis duplici modo a Singulari formatur, quorum pri- 
mus vocatur perfectus, sanus (etiam externus), quia literae 
et vocales Singularis immutatae manent, Secundus autem im- 
perfectus seu fractus (internus), qui formam Singularis 
pluribus modis mutatam seu fractam exhibet. 


Not. Respectu rationis Pluralem formandi primus TT etiam 
consorantalis, vocalis alter nominari potest. 
a) De Plurali sano. 
1. Terminationes pluralis sani pro genere masculino sunt 
- . . » . * 8 - 
()3—— in casu recto et 47-7 in casu obliquo; profemininovsl. 


x B LC scx ; . 
(natum ex 8.—) in casu recto et «51 - | in casu obliquo. 
$ 


16 II. Pars. De Formarum doctrina. III. Cap. De Nominibus. 


v. g. ex Mt fit o» et ape 
ex. Spe ft cure et eile. 
Not. a. Tertia radicalis » vel ,s in plurali masculino excidit, v. g. 
o» (pro c» à ls. 
—. Not. b. Tertia radicalis » vel (s in singulari mutata et quiescens, 


in pons feminino una cum vocali redit, v. g. iX (pro 5s p 


format ele. 


Not. c. Ultima radicalis Hamza tractatur ut in Duali Aoi Supra 
1. N. b. ) Y. g. T90N ( coelum pro 2e) format ela; $s s lectio 
format solsl. 
2. Pluralem sanum formant, nimirum 
A. Masculinum: a) participia omnia, b) adjectiva ver- 
balia, quorum femininum adjecto 8 formatur, c) ad- 


3, f$ : . 275 " 
jectiva formae as! significatum superlativi habentia, 
d) nomina propria eorumque deminutiva, e) Adjecuva 


relativa-et f) Dm appellativa, v. LE o2 (pro i3) 
Bui, Ast familia, y» possessor, X terra, St pater, 
Wf frater etc. 
Not. Etiam feminina quaedam, quorum tertia radicalis .; e vel s 
suppressa per 8 finale compensatur, utuntur hoc plurali, v. g.- Xie (pro 
Ri) annus in pl. m ) (pro 555) globus pl. , y^ 
B. Femininum: a2) Participia et adjectiva feminina, quo- 


rum masculina pluralem sanum formant, b) nomina 
propria feminarum, c) nomina feminina cum termina- 


tione (e vel $|.—, d) nomina literarum, e) nomina men- 


sium, v. g. oues Ramadan in plur. zo La, f) no- 
mina verbi feminina nec non a formis auctis Er 


g) nomina masculina ex aliis linguis recepta, v. g. 
6,5095 


C Consul in pl. cole ads, LaL Pascha in pl. ly, 


$8 43. De Plurali a) sano, b) fraeto.. TÍ 


h) multa appellativa, quamvis in singulari sunt generis 
masculini, v. g. eol tentoria a sing. Ee i) ad- 
jectiva verbalia, quae in plurali vices substantivorum 
gerunt, v. g. MUT creaturae et j) degununya 


rerum et entium, quae ratione carent, v. g. Ted mon- 


8.—o0-2? 


ticulus in pl. coX as. 


b) De Plurali fracto. 


]. Praeter hunc pluralem per suffixa abstracta externe 
formatum invaluit apud Árabes concisior pluralium formatio 
vocalium solá intra stirpem mutatione constans; quae per 
totam linguam mira vocalium ubertas et volubilitas conspi- 
citur, ea in hac pluralium varietate ingente tam maxime 
elucet. | 


2. Frangitur forma Singularis vel mutatá unà alteráve 
vocalium, vel aliqua literarum transposita aut abjecta, vel 
nova litera inserta. | 

Not. Sonus principalis hujus formationis esse videtur u natus ex 
pronomine personali hu, qui inservit reflexivo, passivo et abstracto si- 
gnificando. Abstractis accensetur nomen verbi (Infinitivus) et qua tale 
pluralem *) designare potest; hinc infinitivi formae diversae plurali 
fracto significando inserviunt. | 

3. Formae Pluralis fracti de numero singulari nominum 
triliterorum utriusque generis usitatae et juxta seriem 
plerumque receptam positae omissis tamen brevitatis causa 
formis Singularis, ad quas referuntur, cum hac de re lexica 
consuli oporteat, sunt sequentes: 


8.5 


dad v. g. ; maximae a er maxima. 


8 09 


2. dad ^o ab P rubra. 


*y Similiter in lingua germanica: ,Dienerschaft* est abstractum in sin- 
gulari quidem ast cum notione collectiva seu plurali se. ,Die Diener"; conf. 
,das Gebirge*, ,die Gefangenschaft" ete. vid. Meier l. c. S. 16 f. ' 
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9S5; 
3. dus v. 
9. 
4. da 
L e 
5. Jas 
9 5 
6. doni 
. S2» 
7. das 
8 
(8. JU 
9. &Áaó 
10. &lai 
ll. il 
12. ila 
8 ,,5 
13. Jil 
9$ 5 
14. JUest 
8-2 of 
15. &lasl 
16. del, 
V. dali 
$.-—0 
io. "T, 
9. 0? 
19. Mas 
290. £X 
ME 
21. £X. asl! 


x 


H. Pars. De Formarum doctrina. III. Cap. De Nominibus. 


g. 


» 


? 


EL] 8 ,.- " 

QXxY & OUS liber. 
$8 - L*] [*] 

DONE XX moneta. 


)y99 à 423 mare 
8v; 8 d 


3 8 - : 
AU a JUS scriba. 
8 .-— 8 - 
KS & els perfectus. 
5, -5 6--25 w- X 
8Las (pro Kus) a "c judex. 


85.- 6 


Re. B c» conjux. 

AND 9- » 91 

P3 B3 taurus, S.l ab e frater. 
98 » o* 


o7 " s 3 of 8 L] 
SL à ko; facies, dal a MEE. pes. 


sot ab ox (pro e» filius, Jia la e imber. 


8 - o 8 »- 
5o. ci abo,.e columna. 


d etu $ - 
TUE T eques. 

PS Usa à dolia nubes. 

8 ,.-y, 8.1? 8, - A MN" 
ous à eMe puer, Ua 9 ed ns piscis. 
S,-9» 5T- ] 

oíieds à odo urbs. 

—— B S8 $* S 72? 8 eT 
Plat ab y princeps, Hx 8 "4$ pauper. 
^— Go Ls 8 - * 
£l 9 CAAm. BIDICUS. 


"X » 8 


(35 9 ex mortuus, pt: à das occisus. 
-€— -—— T4 ——9- : 2f o $ 
: Jus vel Jas, v. g. jló.e ab £e virgo, VUL ab "x 


terra. 


$ 43. De Plurali b) fracto. | 19 
24. dU v. g. .sjlós virgines, Pre ^Y o5 ebrius. 
25. juaa$ , Ou ab NA Servus, ye à Jo asinus. 
(96. id,si , 3x; a a5 conjux. | 
27. HT] 3 AW à 79 lapis, Kj Usnuo & Le socius. 


: 9 8^7- 8-- .97- 5.9 .- 
28. jas , Le à ^e pascua,  áÀa. a Xia. annulus. 


N ot. a. Nomen idem singularis zip plures diversasque plu- 
ralis fracti formas Humor potest, v. g. Ev mare habet Plur. fc. 
9, -— $8 
yjuÁÀ y et 7 Singularia quaedam paetos nigras fractum 
et sanum formant, v. g. dela testis : pl. fc. lr, PE: et pl. san. 


Q? oaeLa. Nec tamen omnes illae pluralis fracti formae usu quoque 
sunt Fecopines ; imo interdum nomen una sola DA fracti forma gaudet, 


y^ E ^! res habet tantum formam sextam ». 


Not. b. Pluralis sanus et formae pluralis fracti 12. 13. 14. et 15. 
pluralis paucitatis dicuntur, quia cum Numeralibus a tribus ad 
decem tantum usurpatur; fractus vero reliquarum formarum pluralis 
multitudinis, qui cum numeralibus a decem et ulira seu cum 
mumero non resiricto connectitur. 


4. Quadrilitera vel Plurilitera nomina (8 finale non 
numerato), sive descendant a radice trilitera praefixo , vel f, 
sive radicales sint omnes quatuor vel quinque literae, tres 
formas pluralis fracti admittunt: 


3 x6. , NA Li »pR- » "S d 
1. (29.) JJlas vel elo vel Je, v. g. evel a eto | digitus, 
goo & oie rana, y: primores ab M major. 
2. (30.) Ter v. g. eda a MISM dominator, gre 
| à erem culter. 


80 .]I. Pars. De Formarum doctrina. III. Cap. De Nominibus. 


S^ ice 94 - , - 85 »o -— 
3.(31.) &Jlas v. g. 89.6 XS et. OUS à. O4 A5 discipulus, 
| "HC à VM philosophus. 


Not. a. A formis pluralis fracti nunc commemoratis derivantur 
8 v 3 
nova pluralia, quae pure pluralium Dominsner, v. g. ex 


unguis fit plur. Bl, & quo plur. secundus MUT o3 (pro só3) 
manus pl. "I et plur. plur. ouf. 

Not. b. A pluralibus fractis formantur et nova pluralia regularia 
feminina tanquam pluralia pluralium, v. g. iu domus, plur. uUpA2 et 
plur. plur. MINE domus plures collectae. Hujusmodi pluralia usur- 


pantur tantum de numero non restricto aut inde a novenario. 
Not.c. Plura nomina relativa, quae dynastiam aut sectam indicant, 


| g - DE pr 
pluralem addito 8 finali formant, v. g. , 23 L5 plu. Xa23 LS Schafeitae. 
Not. d. Singularia aeisar! DO Sua aliunde QIUTADE v. £. 


4 mater habet MET ars ab p "TUA aqua pl. alpel et Slo (a 
s Lo), abest homo pl.» 3! vel contracte ur 


8 44. D. De Declinatione nominum. 


Constat, priscam Semitarum linguam casuum nominis, 
quos indogermanicae ingenium fert, prorsus fuisse ignaram. 
Nomini pro diversa notione et vi diversus locus certis e le- 
gibus in enunciatione est tributus; nomen videlicet, quod in 
vocum junetura a nullo dependebat (i. e. Nominativus seu 
casus rectus), semper ab initio fuit collocatum, nomen vero 
huic oppositum (in casu obliquo) semper postpositum fuit 
voci, a qua logice pendebat, quod rursus duplici modo fieri 
poterat: a) aut nomen ab alio pendens (in genitivo) intime 
nomini priori ità subditum erat, ut prius &d posterius tan- 
quam complementum statim et necessario sine media quadam 
voce secuturum properans brevius pronunciaretur, unde prius 
nomen ante genitivum, quem nos dicimus, in statu constructo 


8 44. D. De Declinatione nominum. . ' 81 


poni dicitur; aut b) nomen verbo vel toti enunciationi erat 
subditum (in Accusativo), quod e lege ante verbum vel enun- 
ciationem poni non poterat. Ceterae nominis relationes (v. g. 
Dativus, Ablativus) praepositionibus erant indicandae. Haec 
prisca linguae semiticae .et nativa facies integra fuit servata 
in lingua arabica; nihilominus lingua cultissima magna vo- 
calium varietate in fine nominum usa est ad diversas rationes 
et notiones distinguendas, quo modo casus orti sunt, quorum 
in multis nominum íprmis duo tantummodo sunt distincti 
lique Nominativus seu casus rectus et casus obliquus, 
hic vero in formis frequentioribus et varietate aptioribus di- 
stinctius.rursus in Accusativum et Genitivum se dirimit; ultra 
tres autem casus tales distinguendos lingua secundum suam 
indolem progredi haud poterat. Ratione casuum nomina sunt 
aut Triptota, aut Diptota, prout declinatio per tres vel 
duas casuum terminationes fit. 


À. Triptota. 


Triptota sunt complura Singularia masculini et feminini 
generis et pluralia fracta ac terminant absolute posita No- 
minativum in 2$. — on, Genitivum in 7^ — en, et Áccusativum 


7 


in 1^ seu * an, v. g. 


$5. n e s 
masc. SL gen. der: acc. A vir 
: * 


$, 9 - m" bd - r bud 9. e. e . 
fem. Rem, gen. &&a.,, acc. Race) misericordia. 
* 


Not.a. Vocalis u generatim est signum Nominativi, vocalis à casus 
obliqui sonus, qui in perfecta declinatione Accusativo mansit, in Genitivo 
autem pro i comparuit. 

Not. b. Accusativi terminatio in scriptura jam antiquissima litera, 
f in fine scripta est, distincta ea ex causa, quia Accusalivus a positione 
sua difficilius sine scripturae ope dignoscendus Saepeque usu adverbiali 


erat adhibitus; in terminatione singulari 8$ numquam Elif est scriptum, ne 


litera $ in media voce scribenda esset figura «»- 
Zschokke, Institut. ling. arab. 6 


82 II. Pars. De Formarum doctrina, III. Cap. De Nominibus. 
B. Diptota. 


Nomina diptota duas tantum casuum terminationes habent 


et sunt: . 
1. Dualia omnia masculina et feminina, quorum casus 


e . . É . . * L] 
rectus desinit in |. 7, et obliquus in Qu3-— Y. 8- 
— 3.2 oT 2?5- $:."6 . 
masC. (jM, C. rect., Ue casus oblq. duo viri, 
—— - o7 - 
fem. Jade — » — axo duae urbes. 
2. Pluralia sana masculina cum terminatione Qa—- Pro 


casu recto et, 5.3 7 pro casu obliquo et feminina, quae ter- 


minant casum rectum per olt. et casum obliquum. per v», 


Boll 


3 » rS , 
2 - *e| e. e - es] e» S 
masc o5 t "CU occidentes, 
L1] Pd - - - 
fem. «S Y3U et «XU. 
: 8. Singularia multa, ab Arabibus invariabilia nomi- 
nata, quae formant casum rectum per ? et obliquum per .— 


neglecta nunnatione, v. g. Se] c. rect., Sw c. oblig. niger. 
Hue spectant: 
&) Adjectiva et quidem 
a) dod et comparativa formae Juil, v. g. ps ruber, 


si maximus, nisi femininum adjecto 8 formant, v. g. 
A viduus et kl vidua, quae triptota sunt. 
B) Mid formae o^ cum feminino formae "S 
v. £g. (oes ignavus, pU ignava. 


1) Substantiva et Adjectiva terminata (g brevi aut s 
quiescente instar Elif nec non torünmata iirxara prae- 


cedente | cum Madda, v. g. ED 5 memoria, m prima, 
ss virgo. 
Not. Plüralia fracta formarum pt AU, et & s, Pal 


huc pertinent. 


8 44. D. De Declinatione nominum. 83 
b) Pluralia quatuor syllabarum cum | servili quiescente 
in medio, seu formarum: del, dau, IE due Lio, 
et duJU, v. g. yl propinqui. 
c) Nomina propria et quidem: 
a) exotica masculina pluribus quam tribus literis con- 


stantia, v, g. v e Abraham, uy? Josephus. 


8 ^? 6 5 
Not. Ast c» Noah et lesJ Loth triptota vel diptota sunt. 


. B) arabica constructa vel ad aliquam verbi formam, ut 


- 23 
— Doreb (ad (Jas), vel derivata cum levi muta- 
"s Po igi ed E $ s 
tione & participio, v. g. - Omar (ab 7,29 vel ter- 
. . . L7 . 3 S - 
minantia in $ utriusque generis, v. g. &K» Mecca, 
. NEUE P » .Q-9 
vel desinentia in ol—: v. g ors Imran. 
1) omnia feminina tum peregrina, tum arabica, v. g. 
3-0- "  7"o0- . 
fe^ Maria, 3 Zainaba. 

Not. In nominibus compositis vel prius adverbialiter ponitur in 
casu obliquo per . ^. et posterius diptoton est, v. g. 5 Je (Baalbec), 
aut utrumque ut triptoton tractatur, v. g. o" des in nominativo, do 
4 in genitivo, et JL dao in accusativo. 

d) POISRAIA distributiva e duabus vocibus contracta, v. g. 
Aul et ARye singillatim ex dall; TORNA et pauca ad- 
jectiva a LBomamibus appellativis derivata, v. 8- 7?! aliae 
ab PO et denique ; 

e) Dononuum quorum primitiva jam sunt diptota, v. g. 
(SUR N li 

àzid ab ày4 niger, exceptis deminutivis Numeralium 


distr ibutivorum. 4 
6 * 


84 IL Pars. De Formarum doctrina. 1lII. Cap. De Nominibus. 


Not. a. Poetae saepe debiliorem declinationem (Diptota) in for- 
tiorem et perfectiorem (Triptota) Qdusene; perfectiorem autem in debilem 
mutare non licet. 

Not. b. Triptota in (g-— (ex pes vel P" ortum) et Diptota 
in .s— et |— terminantia in casibus obliquis terminationem Nomina- 
tivi retinent, sunt ergo quasi monoptota, applicatis scilicet literarum in- 


9.2 8- 
firnarum iind (vide 8 10—13), v. E Lac baculus pro pes, pat 


et Ira, "e laetus nuntius pro Pet et ps Nomina autem 


in (& praecedente Kesra exeuntia Nominativum aeque ac Genitivum 

P. M f - 

terminant, Accusativum autem per |.—., v. g. vel judex pro "t 
et P ast Accus. Lal s. 

T " H . 8- 

Not. c. A Grammaticis Arabum nominativus appellatur e 


i. e. elatio seu forma iündependens 2 casus rectus ; translatus ad verbum 
pin Indicativum Aoristi II (modum rafatum). Accusativus audit 


--as i. e. positio seu objectum quid, casus objectivus seu obliquis, 
translatus ad verbum designat modum Conjunctivum, dependentem, 
(nasbatum), üm nunquam stat solus. (Conf. 8 24, 2.) Genitivus ex eo 


procedens dis SOSRIMEE i.e. depressio, subjectio scilicet sub sub- 


stantivo praecedente, aut - contractio eodem in sensu. 


Not. d. Genitivus inservit etiam exprimendo Dativo et Ablativo 
praemissis praepositionibus J et M" ex, ab. 
Not. e. Vocativus duplici modo potest exprimi: 2) Nominativo 


absque articulo et nunnatione, alloquendo praesentem personam vel 
rem, quae est certa, definita et simplex (i. e. indeterminata) praeposita 


particula b. v s Ju -" 0 viri! aut B) Accusativo cum nunnatione, 


ai res incerta simul est et indeterminata, v. g. X2 " 9 vir! Causa 
hujus est, quod Accusativo tranquillior et sedatior inest vis appellandi, 
quam Nominativo recta via vocanti, quo ultimo non utuntur Arabes, nisi 


in sermone breviori; accedente ergo determiuatione Accusativus ad- 


- -$ - 
hibetur, v. g. Got G5 o pater noster! 


8 45. E. De Determinatione nominum. 85 


| $45. E. De Determinatione nominum. 


Nomina triplici modo determinari possunt: 1) sequente 
Genitivo seu per statum constructum vel regiminis, ut 
ajunt; 2) praefixo articulo et 3) adjecto suffixo. Haec de- 
terminandi ratio efficit, u& nomen nunnationem perdat et vo- 
calem simplicem accipiat eo tamen cum discrimine, ut in 
statu constructo et in determinatione per suffixa etiam ,., 
finale pluralis et dualis masculini auferatur, in determinatione 
autem per articulum remaneat; nam ,, plurale et duale ad 
ipsam terminationem ex origine pertinet nec nunnationis 
sonori tantum et plenioris exitus causa (sicut in Singulari) 
adjectum est. | 

1. Aufertur nunnatio in nomine immediate sequente Geni- 
tivo, quia nomen per aliud nomen (in genitivo) determinatum 
ob celerem ad complementum necessarium transitum rapidius 
pronuncietur oportet, quae rapidior pronunciatio in ceteris 
quidem linguis semiticis magnas movet difficultates et muta- 
tiones, in Árabismo autem ob vocalium constantiam et uber- 
tatem uni legi constantissime obtemperat; hinc: 


G ^o o 
Sing. aJJl das Nom. | 
? Qus Genit. | servus Dei. 


» Qus Accus. 
. Dual xi loue cas. rect. Plural. masc. 


EU (sous vel (S04 cas. obliq. "UI l, das 
SUI (94s. 
Not. a. Femininorum pluralis terminationes praeter nunnationem 
8 
perditam manent intactae; hinc «»1-— et «51.7. transeunt in el 
et e»l. . 
Not. b. .s Dualis in casu obliquo vel geminatur et notatur per 
Fatha ob Wasla signum, vel manet simplex et movetur per Kesra. 
Not. c. Elif otiosum in plur. masc. sano aui retinetur aut ab- 


30. 


jicitur, v. g. STU loa vel "UI ,o-s- 


86 II. Pars. De Formarum, doctrina. III. Cap. De Nominibus, 


2. Aufertur nunnatio modo indicato per articulum, 
quia hic nomini tam arcte inhaeret, ut toni partem in se tra- 
hat et ob augmentum initio vocis accedens finis vocis vicis- 
sim brevius et levius sonet, hinc: 


Masculinum. 

Sing. ey T $23 

Dual. A Jl et SALT. 

Plur. fract. Jul c. rect. et TED cas. oblq. 


2» Q€ eS 7 
Plur. san. o» 294! et oa od. 
Femininum. 

,. -9* - 29 
Kogoa4Jl, Dual JU 94M etc. 

Aufertur nominis nunnatio additis suffixis, quia haec 
adeo illi se applicuerunt, ut cum eo accentu, pronunciatione 
et scriptione perpetuo coaluerint, qui connexus perpetuus 


dein vim quamdam exercuit sonorumque coéuntium muta- 
tionem effecit. 


Suffixa ad nomen accedentia eandem legem, quam in con- 
nexione cum verbis, sequuntur, hinc: 


daas servus tuus, BAS servum ejus, sos servi ejus; 


Ulóas servi duo nostri, Us, das servi ejus; 


ot soror vestra etc. 


Not. a. Feminina terminatio 8$ accedente suffixo in media voce 
abit in «. 


Not. b. Suffixum primae personae singularis s cum Kesra ad 
nomina accedit sine ,.); Y. g. ($04£ servus meus; ast in duali semper 
netatur per Fatha, v. g. (sous quod et fit im plurali tum in casu ob- 
lique, tum in casu recto, » scilicet converso in ,$; hinc pw plur. c. 
rectus ei obliquus pro ($3045 cas. recto et qa9^s casu obliq. 
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Not. e. Nomina in 2! terminantia mutant ! aut in , in nomina- 


^ ob Damma, aut in ,s in genitivo ob Kesra, v. g. ex £LLo pueri fit 
dius nom., dolce genit., d) slice accus. 


Not. x In Beqnennpus nominibus decurtatis a! pater, e frater, 


3- 

(eo 80cer, e res, 9 possessor et 5 08, litera. abjecta infirma vo- 
calibus casuum homogenea redit, si determinantur per genitivum aut 
suffixa, v. g. 


e ed . Zaidi et d 2p 
o5 » pater Zaidi e -— frater tuus; 


* [] s Ww o£ 
» (a?) Palris s aem. soceri vestri. 
- Gr patrem. , 
Not. e. Cum suffixa in nominibus semper genitivum seu posses- 


sionem exprimunt, cum possessore et in genere conveniunt, v. g. Jos 


liber tuus seu liber tui (viri), 43 US liber tuae (feminae). 


$ 46. De Numeralibus. 


Numeralia in lingua arabica nominibus accensentur; di- 
stinguuntur in À. Cardinalia et in numeralia B. Derivata. 


À. Cardinalia. 


Cardinalia decem priora utriusque sunt generis. 
1. à) Pro numero primo duae sunt formae: 


8 .* -9., : 
a) Ol unus et co! una, est forma simplex et usurpatur 
in numeris componendis; | 


B) del; masc. et isl; femin. notionem paulo gravius 
effert (1. e. unicus). 
b) Numerus secundus JUS masc. et JUSSI fem. dualis 
flexionem integram sequitur. 


2. Ceteri numeri ad denarium usque ex origine substan- 
tiva sunt cum terminatione feminina, qua induti ponuntur, 


88 II. Pars. De Formarum doctrina. IIl. Cap. De Nominibus. 


si sunt sine nexu; hinc substantivis primitus nominum instar 
in statu constructo praeponendi erant, sed cum hoc modo 
adjectivorum sensum et vim induerent, nominibus junge- 
bantur mutato genere, ita ut numeri masculini construantur 
cum nominibus femininis et numeri feminini cum nominibus 
masculinis ; sunt: 


Masc. Fem. 
$ dz $uz 
3. M3 eA 
$- f$ 6-9 
S5.ev- 9o- 
o. Ka e Ue 
Ss $ 
6. X Lo VAM 
1 9-2. 6Sv- 
MEET 2s 
8. KoUs ou 
9 9 9 s CF 
$8 $5o0- 


* 10. icÁz : 
. ^ aas E | 
8 t- 2 


j ' 6. dis $6 ^. 5.4, f 
Not. Pro &SMS etc saepe scribitur &XÁS etéA3; cuu 


$8 o 6 


LÀ , ^ 
enatum est ex (j« ew; uti patet ex | «cw (pars sexta), et |. A. ex 
3. Denaria oriuntur e monadibus addita terminatione Plu- 
ralissanicj, 7" pro casu recto et 47- pro casu obliquo, quo 
facto sunt generis communis nec nexu interiori cum sub- 


stantivo junguntur; hinc 


,? Qo à 


20. Q^ | 60. or» 
] » zz B $305 
21. Q33S 70. yn 

$29 , -£ 
40. $25, 80. jus 


90. "sns 90. Qe i. 


6$ 46. De Numeralibus. | 89 


4. ioUe vel &xe; dual. Lo — 200; plur. z,, 
100 — Xx; e ve &xo; dual. t x 995 plur. sav 
eoUia et to 
AUC est ail, dual. V — 2000 et plur. E et 


et millia. 


Not, ""» et AY pleno nominum jure utuntur. 

9. Ád centenaria et milliaria formanda monades in statu 
constructo praecedunt sequente genitivo numeralis " in 
singulari et 3l in plurali hoc modo: 


a) Centenaria 


300. isl. eo 100. Le eu 
400. iL. e 800. Le 9 ue 
900. iol. s » 900. ksbLo -- 
600. ile " | 


b) Milliaria 


— m 


. 8000 — 33i KS, 4000 — 33 ial et similiter usque 
ad 10,000. E 
Not. Numeralia composita centenaria etiam indeclinabilia sunt in 
Fatha; hinc ea saepe cum monadibus contrahuntur: 


300 X5 ES ast 20,000 L& o. 
t c0 0495 | » My ^" 02 
' 400 gSGas, | 30,000 LI C,,53.5 et sic usque ad 99,000. 


900 SL Lui eic. — 

6. In copulandis numeralibus ad unam summam duo sunt 
ordines: a) numeralia minora praeponuntur denariis, ita ut 
fere in unum coalescant, et , non interposito in statu con- 
structo efferuntur; siergo denaria sunt generis feminini, mo- 
nades masculinae junguntur et vice versa, qua ratione numerus 
compositus adverbii loco positus flexionis est expers; hinc 


" e 


p t 


* 


* 
——— c 
eR - 
m PEE. 


c 


— 
* 
- * E 


e Üal*l 7e M. y e 


"E WARE S 


Q QW 
— wew 
A-—— — 


T bpd: 


Hoc 


E CoU 


po T E p 


women 
.-—- 


a zac ded 


* 


M wood 
C- 
.o 
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- 


Masc. Femin. 
11. gos | íLis sl 
12. - 3l : 3l 
13. ., £33 ,  éeM 
nv N^ 


: * 
14. ? ixl 


E 
a 


15.  , Ke s sie 
16. ., Ek ; o 


17. — , Rx " E 
18. — , &oUGs ! QU 


19. - Kass | - e 
b) numeralia simplicia numero vigesimo ad nonagesimum 
usque semper interjecto » praeponuntur cum flexione perfecta, 
2. 
Y. g. o5, xl. 36; ultra autem ordo aut à minimo deinceps 
ad maximum ascendit aut à maximo ad minimum descendit, 
ED innen monades donar per , d Le UA v. g. 


NIU. ko; EL SU; cà)| 1868 vel oU; ER PIC 


B. Numeralia Derivata. 
1l. Numeralia adjectiva seu Ordinalia excepto primo à 
9... : 
cardinalibus formantur ad formam Jel ad decimum usque; 


a vigesimo autem et ultra: cardinalia inserviunt órdinalibus 
exprimendis. Ab undecimo usque ad decimum nonum ordi- 
nalia sunt indeclinabilia et sine copula , conjuncta, a vigesimo 
primo autem et ultra per » copulata declinantur; hinc: 


Masc. Femin. 
LEA 7$ 
l. J,! e s »! 
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Masc. Fem. 
9$ .-. D oruA 
3 "C FRE 
8 Q7 is 
4 ! FE) 
: :2 
8 c 9 » 
8$ .. 8. PA 
8,- 8 d 
7 ju. &aj Lu 
6 6 
9 E] Ez 
U A 
10 45 Bale 
l. Ls sou Pes Kol 
12 & Q9 ,  &eD 
13. " EE 0 : &XJU etc. 
»€9 ea $ - ? n - 8- "É 
2. yAsi oUm (sol9) yp RE) ROS 
22. Qype DU Q3 KG eto. 


N ot. &. Si ordinalia ab 11.— 19. per articulum determinantur, 
e $ 
monas articulo munita declinatur intacto relicto denario, v. g. IU 
95 decimus tertius; ultra 21. autem articulus utrique numerali prae- 
: ^e $39. Fat ls. 
figitur, v. g. e RJI, 21, JI vigesimus quartus. 
crc 


Not. b. Ordinalia Adjectivorum instar. Substantivo postponuntur, 
quocum conveniunt in genere, numero et casu. 


2. Numeri fracti seu partes exprimentes infra decem 
formantur e numeralibus juxta formas as, ud et daa ac 
triptota sunt, plurali autem gaudent fracto formae Ju, v. g. 
dali et PIC pars tertia, o: pars sexta; ultra decem nu- 
meri fracti circumscribuntur. 


92. II. Pars. De Formarum doctrina, IV. Cap. De Particulis. 


3. Numeralia distributiva vi antiquae linguae numero 


8 8 , 
eodem bis posito designantur, v. g. sl; d.t; singuli, vel 


peculiaribus formis Jus, cit et dais solis aut iteratis; 
. 34 - : 34,22? 3-0- " » 3,25 J3,-? . 
hinc oLsl, olo, , Oum ,e singuli, go eo» quaterni. 
4. Numeralia relativa seu multiplicativa (Latinorum 
in ,plex*) formantur e distributivis usque ad decem addita ter- 
s , 3 . 2,- S e 
minatione ,s, suntque formae Mt -— v.g. "5 quadruplex. 
5. Numeralia temporis, quo elapso aliquid continuo 


; : 9. $ " . , 
redit, sunt formae J.a3 et in accusativo vel cum velsine arti- 


. 99 - 9 bad * . [ 
culo ponuntur, v. g. A5 vel «JJ! per quodvis triduum seu 
triennium; hinc appositum anni, mensis vel diei e contextu 
facile cognoscendum omitti solet. 


6. Numeralibus, quae quantitatem seu vicem designant, 


exprimende inserviunt feminina numerorum aut sola aut cum 
$s- 


nominibus 2 ij etc. in accusativo poste v. £. Pe 
una vice, esi duabis vicibus seu bis. 


IV. CAPUT. 


De Particulis. 
8 47. Divisio. 


Sunt et voces, quibus flexio aut nulla est aut minus dives 
perfectaque, particularum nomine distinctae. Multae sunt 
primitivae eaeque brevissimae eo tempore ortae, quo flexio 
omnis parum erat exculta, aliae e nominibus maxime ortum 
ducunt. . 


' Possunt autem distingui particularum classes duae: 


l. Particulae orationis contextae, ad quas referuntur 
praepositiones, adverbia et conjunctiones, et - 


8 47. Divisio. $ 48. À. De Praepositionibus. 93 
2. Interjectiones locutionesque ex earum indole manantes. 
Omnes particulae. sunt aut conjunctae aut separatae. 


Not. Particula sonum una tantum litera.exprimens voci sequenti 
e scripturae-lege constanti est praefigenda. 


1. De particulis orationis contextae. 


8 48. À. De Praepositionibus. 
Praepositiones nominum et notioni et formae simillimae 
et a particulis et adverbiis ceteris eo sunt distinctae, quod 
usu semper ad nomen tantum proxime sequens referri eique 
jungi possint. 
a) Praepositiones conjunctae sunt quatuor detritae: 
a) - in, B) J ad, de, 1) d$ comparationi inservit — d; 
(sicut) Graecorum, et quidem non majoris et minoris, sed 
similitudinis, qua res ad aliam se referat, ac,genitivum 
regit et à) 5 et c», quae adhibentur in juramentis (vide 
Syntaxim). 
b) Praepositiones separatae, quae genitivum regunt, sunt 
et quidem a) originariae: 
(g^ €x, prae, de et (a£ 8, pro, quae arctius cum SETUenn 
vocula Q^ et Lo junguntur, ut: Det: Uo, Des etc. 
I" et Ae ad, super, accedentibus suffixis (g diphthon- 
EE v. g. ANC 
c in, Gi usque, d aut, $9 (oJ, tJ) penes, dde 
et dt (orta ex E: et 12^ 9 quo, sc. tempore. 


N ot. "m E N! pU et us). cum suffixis et spronominipus 
possunt conjungi; accedente suffixo 1. pers. sing. As S c (du- 


plicata litera |.) et sib p et " 


94 Pars II. De Formarum doctrina. IV. Cap. De Particulis. 


B) Derivatae, nam etiam nomina in accusativo (ast sine 
nunnatione, quia determinata per sequentem genitivum) ad- 
verbialiter posita prdepositionum instar usum praestant; sunt: 


oa inter, as post, G» Süpra, uen infra, dus ante, 
»ul coram, Js ante, CAL post, di cirea, $39 
praeter, . c cum, die apud, — trans, (ke pro, 
;3 juxta et similia: 


$49. B. De Adverbiis. 

Adverbiorum triplex distinguitur classis: ad primam re- 
feruntur particulae diversae originis, quae sunt aut con- 
junctae aut separatae, ad secundam pertinent nomina inde- 
clinabilia in u exeuntia, ad tertiam nomina in AÁccusativo 
posita. | : 
ad 1. spectant a) Particulae dOVSDDIAMOS conjunctae, 
2e sunt: 


1 num? utrum (nota interrogationis). 
Q adverbium affirmationis, et 


uU» orta ex du — uie futurum est, praefgitur Aoristo II. 
ad restringendum futurum certissimum. 


b) Fartcuse adverbiales separatae: 
2 an? Ki — 1- uonm — an? 
ós num? si ex j et ] Donne | 
Ust ex Ue et 1 nonne? od ubi? ai "V —— 


Gil dbituniquee [és Nc utique, Jo et p immo, 

Nj non, n (adverbium perfecti) et u non, 

xd (ex y et ol non, Lj nondum, às jam, 

p unquam, ol certe (construitur c cum | Áccusátivo: nominis, 
sequente Jd in praedicato), 

Gl (ex ol et Uo) dumtaxat, s hic. 


849. B. De Adverbiis. $ 50. C. De Conjunctionibus. 95 

ad 2. Pertinent huc nomina indeclinabilia in u eadem; quae 

in accusativo sequente nominis EeDiu vo s ME vices 

gerunt D 8 47, b. BJ Y. g. Ted postea, esa infra, D 
Supra, das antea, : AN ubi, etc. 

ad 3. Nomina in accusativo posita plerumque adverbia- 


liter usurpantur, v. g. yis multum, ló- valde, Lax simul, 
Ldii-4 - -o-9F . -9^7 -7 " ? o^ 
lae. cras, e»! hodie, Càa$ et U,$ sicut, A4! noctu. 


a s e | 
Not. cJ utinam, (ke et Aa! forsitan cum suffixis conjungi 


possunt, v. g. xxAl, P etc. 


8 50. C. De Conjunctionibus. 


Conjunctiones aut sunt conjunctae aut separatae. 

l. Conjunetae seu inseparabiles Conjunctiones sunt 
duae: 

a) $ et b) v3 hoc tamen discrime, ut particula (3 simul 
consecutionem temporis et sensus notet, hebraico Vau rela- 
tivo (seu conversivo) simillima; correspondet ergo Latinorum: 


- e c],.0 p 5 
et tum, et sic, sic, hinc «3 semper ab initio àpodosis Ue! pàr- 
ticulam incipiendi in prosthesi positam sequitur. | 
. 2. SSH UUNCHOT SeDerarue sunt: 


a) copulativae: - E . postea; 
b) disjunctivae: » it Ui, vi aut, vel; 


c) adversativae: (l5 sed, KJ et ox verum; 
d) conditionales: 5 ol vel od Si, Ul quodsi ; 


e) causales: he MI o quia, quoniam COR DINE cum 


accusativo pits Sh s E* ut, y, A, AS ne, 


ut non; | 
f) concessivae: ob etsi, » y quamvis; 
* * zs -& 1 
g) inceptivae: Lel, VI ul: oU. | et quidem, sane. 


1 


96 1I.Pars. De Formarum doctrina. IV. Cap. De Particulis. 8 51. De Interj. 
8 51. D. De Interjectionibus. 
Interjectiones usitatissimae sunt: t. f o, ah! eh s. sl, 
s$| heu! L5 ante Sodium l, lót, i Pads As, As 
agedum! n eheu! v5 et Ter vae! 3f, Al, «3| vel 3l pfui! 
c huc ades! cedo. 
Not. a. Nomen post P positum pro nunnatione Nominativi 9. 
non raro desinit in | vel sÍ-—, v. g. 1o; l5 vel here 


Not. b. Interjectioni ds etiam suffixa neci possunt, v. g. d; 
vae tibi! 


PARS TERITA. 


Syntaxis. 


352. Praemonenda. 


Lingua arabica àd multo majorem, quam ceterae sorores, 
evecta est concinnitatem gratam et sensus perspicuitatem 
facilem, quamvis simplicitatis antiquae fundamentum et in 
cultiori lingua intactum mansit. Materia bene disposita prius 
de singulis enunciationis partibus et dein de enunciationum 
connexu tractandum venit; in priori sectione iterum conve- 
nienter parti antecedenti syntaxis: I. Pronominum, II. Ver- 
borum, III. Nominum et IV. Particularum est exponenda. 


SECTIO PRIMA. 
De enunciationum partibus singulis. 


I. CAPUT. 


De Syntaxi Pronominum. 
8 53. A. De Pronominibus personalibus. 


1. Quando pronomen personale est enunciationis sub- 
jectum, copulá seu verbo abstracto ad juncturam subjecti cum 
praedicato ex antiquae linguae simplicitate haud opus est, 


nec vero unquam objectorum series, quae e notione pendet, 


Zschokke, Institut. ling. arab. ri 


98 III. Pars. Syntaxis. I. Cap. De Syntari Pronom. 


; " G ^o ? o^ roi i 
negligi debet, v. g. xAJl 235 fdo»s — haec est domus Dei; 
saepe tamen pronomen 3. personae sing. masc. verbi seu 


copulae vices gerit et quidem, si facile sine periculo diri- 


; : à -99.-5 59 HP 
mendi sensum fieri potest, v. g. V! $9 Jf Deus IS ViVuS 
seu Deus est vivus; quod pronomen vices praedicati gerit 
etiam post pronomiua primae et secundae personae, v. g. 


dd oi; P Ur ego sum Dominus Deus tuus, imo et post 


pronomen interrogativum, v. g. Gi; $9 (^ quis sum ego? 


2. Quando subjectum ( pronomen personale) distinctius 


" [7 
est efferendum, suffixum personale cum particula |! (accu- 
sativum regente) initio enunciationis collocatur, cni subjun- 
gitur pronomen separatum in persona sua propria, v. g. 


& no -* w 
xAJI U Óel en ego (i. e. certe ego) sum Deus (non autem 
3 9.5 $e 
xAJI 5 2l 


3. Emphasis causa saepe suffixo casus obliqui additur 
pronomen separatum RIUSU CRI peteoHae; generis et numeri, 
v. g. Que UJ oux ts "x cuinam est liber hic? nobis, 


;,& -.£ 


(inquam) nobis; aequo jure et verbis, v. g. ute MADE AAT e 9! 


si veneris, veniam (et) ego. 


4. Arabismo indita es& vis, qua duo suffixa uni verbo 
subjungi queant; requiritur autem ordo justus et perspicuus, 
ut suffixum primae personae antecedat suffixum secundae aut 
tertiae, v. g. ETIN roga me illud, vel ut suffixum secundae 


? 25»o,7o0É 
personae antecedat tertiae personae suffixum, v. g. exse! 


dedi te eis, vel ut, si utrumque suffixum tertiae est personae, 
. e. e " . - - 0 

tamen diversi numeri aut generis sit, v. g. XR arcere te 

ab ea; secus alterutrum separandum est praefixa particula 


Oh v. e. dor xXilae! dedi illi te. 


8 53. A. De Pronom. personal. — $ 55. C. De Pronom. relat. 99 


H 
Not. a. Quamvisunum verbum duo suffixa ferre possit, licet tamen se- 
G 
parare posterius perbt; ast verbo finito elegantius habetur utrumque 
suffixum addere, secus in infinitivo et participio. 


Not. b. Si accusativus pronominis ob sermonis vim antecedit, 
e " 
suffixum separatur a verbo et initio vocis cum Aa munitum collocatur, 


02 9 
V. £. Oasx5 JUI te (solum et non alium Deum) colimus. 


854. B. De Pronominibus demonstrativis. 


Pronomina demonstrativa cum nominibus suis conveniunt 
in genere et numero, nomen vero in plurali fracto jungitur 
pronomini demonstrativo singulari feminino, semper tamen 
e lege continua simplici nomini per articulum determinato 


3 - F9 -— 
praeponuntur, v. g. JAA,JE 4ise oó0to; 6 faousóc; si vero suf- 


fixum aut genitivus substantivo accedens vim definitionis 


versus'finem trahit, demonstrativum huic postponitur, v. g. 
cio 


A sob servihl mei, Le 935 " famulus Zaidi iste. 


N ot. Si nomini pergenitivum determinato demonstrativum anteponitur, 


[» € CL 
non raro alius oritur sensus, v. g. o5 ce lus iste est famulus Zaidi, 


cum tali modo demonstrativo inest vis copulae seu verbi abstracti. 


& 55. C. De Pronominibus relativis. 


1l. Relativum iu linguis semiticis ab enunciationis suae 
initio ponitur et quidem substantivi locum tenens abrupte, 
unde fit, ut pronomen relativum, etsi e sermonis nexu sub- 
stantivi sensum necessario induat, e.forma tamen sua et no- 
tione particulae proprius et flexionis (excepto duali) haud 
valde sit capax; cum ergo relativum abrupte sit praemissum, 
juncturae ejus definitio exactior, quae e toto enunciationis 
sensu nexuque postulatur, 1n sequentibus non minus supplenda - 
est pronomine personali, quam post aliud nomen absolute 


positum. 
7 * 


X 


100 III. Pars. Syntaxis. I. Cap. De Syntaxi Pronom. 


2. Relativum .sàJ Í ejusque femininum X. substantivo 
postponitur et tam arcte ei junctum est, ut non genus tan- 
tum, sed et numerum (imo et casum in duali adhuc servatum) 
sequatur. Cum relativum hoc gravissimam demonstrativi 
vim complectitur, nonnisi definito seu determinato nomini 
postponi potest, quae lex eo usque valet, ut post nomen in- 


definitum relativum hoc prorsus omittatur, tunc enim a) ver- 


2 [ld 3 - 
bum personale simpliciter apponitur, v. g. Jus eo rex 
quidam, qui justus est, aut b) si relativum objecti loco est, 


. P i] 3 — , )- e . 
solum suffixum conspicitur, v. g. 5, x5 de; vir, quem inter- 
fecerunt, quod suffixum semper redit, si relativum nomini 

PIE E . »5v.79 - 7 - 3 RE. 
vel praepositioni est subjectum, v. g. xà»! «ol» A sl 
vidi virum, cujus filius mortuus est. 

3. Relativi vis propria sita est in suffixo, quod in genere 
et numero congruit cum nomine, ad quod refertur et casum 
relativi flexionis expertis indicat; suffixum ergo ip 
pon debet, si relativum a) ad objectum redit, v. g. js 


s lis cJ lr vir, quem interfecerunt, et b) si relativum no- 


mini vel praepositioni est subjectum, v. g. e»le .soJi js yl 


$3979. : s ;-9 375 .«f 
xA5| vir, cujus filius est mortuus, vel sQue Ou. .s oJ! apud 


quem reperitur. 


u- ] 
Not. a. 8i (so! per se,ab enunciationis fronte stat, proxima 


haec masculini forma non ad hominem.tantum, sed ad rem quoque tra- 


duci potest, v. g. "St " » id est, quod dixi. 

Not. b. Suffixum accusativo inserviens haud raro post verbum 
iransitivum omittitur aeque ac suffixum una cum praepositione, si re- 
lativum munitum erat praepositione. 

4. Articulus Ji (relativo cognatus) sensu quoque relativo 
adhiberi potest, praeprimis si verbum finitum in participium 
abit; potest enim participium cum articulo aut substantivo 


8 55. C. De Pronom. relat. 8 56. D. De Pronom. interrog. — 101 


subjungi ab eoque pendere, aut per se poni, aut ad eandem 
personam vel rem pertinere, quam vox relativa insignit aut 
ad aliud subjectum iud. quod enunciationem ielaayam 


regit, v. g. out SNC reges, qui dicunt. 


Not. Nonnunquam et articulus post nomen indefinitum omittitur, 
aul si Porn sensu substantivi indefiniti per se ponatur, v. g. 


5 07. 


Let e* uico ecclesia quaedam, ad quam concurritur vel 


M 9s o homo quis, cui genitum est; participium autem, cum relati- 
vum (omissum) substantivo Draecedonu intime sit junotáiss eundem 


casum continuat, v. g. Leo p kid (9-9 ex urbe, cujus po- 


pulus injustus est. 


5. Etsi relativum O^ de personis et Us de rebus proprie 
adhibetur, utrumque tamen haud raro inter se permutatur; 


Slc (^ dicitur de rebus et irrationalibus, si per tropum per- 


sonis seu rationalibus assimilantur et similiter Ls de personis. 
e. 
$8 56. D. De Pronominibus interrogativis. 


l. (^ et Ue ab initio quidem ponuntur nec tamen tam 
abrupte, quam voces relativi sensus; accusativi etiam et geni- 


-*2—- -— n . . 
tivi loco usurpantur, v. g. caAxs (4 quemnam interfecisti ? 
. . . . -29 
Inter nomen definitum autem et interrogativum ponitur ,? 


loco praedicati, v. g. Nri (9^4 quisnam est dives ille? 


2. Pronomen hoc ita substantivi vi est praeditum, ut 


semper per se ponatur; sed de " notandum est, 8) quod 
nomen indefinitum aliquod statim apponi possit eo modo, 
quo graece zíz àvp, ast solummodo in nominativo, uti S3 d^ 
quisnam vir? b) si de personae modo dictae ratione exactius 
quis interrogat, ut si quis dicenti: vide Zaidum, interrogans 


?v- 7 . . . 
eodem tenore respondet loas (^ quem Zaidum? ita licet sub- 
stantivum eodem casu, qui in priori oratione erat, continuato 


102 III. Pars. Syntaxis. I. Cap. De Syntaxi Pronom. 


$o-,.,- 
. 


voci "UT. apponere, aut simplicius nominativus ponitur oaj v 
quis Zaidus? 

-N ot. Post nomen appellativum indeterminatum, si quis interrogat, 
(^ declinatur, v. g. venit ad me aliquis; si interrogatur, quis est ille 
— yin et in accusativo Ue; si autem interrogationi additur aliquid, 


ei  - - 
v. g. verbum, manet pronomen interrogativum intactum, v. g. cx As " 
quisnam est, quem interfecisti? 


9. Cum pronomina interrogativa substantivorum sensum 


teneant, etiam in statu constructo poni possunt ast rarius, 
Y. g. uel aee ^ quis hominum? EX Lo quid consilii? 

Not. Quod valet de pronominibus relativis sub 5. dictis, etiam 
applicandum est de pronominibus interrogativis, hinc Ears quid tu 
es? (i. e. cujus generis et conditionis seü qualis es?) 

4. Defectum flexionis pronominum (yx et Us quodammodo 
resarcit interrogativum .sh fem. FR] cum plurali et duali, 
eodemque sensu et, nexu dicitur, quo (e; propriam autem 


; o »áP , 
sedem habet in statu constructo, v. g. e?! quis eorum? 


Substantivo indefinito neutrius loco in statu constructo prae- 
: - &f E 
ponitur, v. g. D^ (s! quae forma? nec non admirationi ex- 
primendae inservit. Absolute ab initio positum per "T et 
Uo compleri amat praeprimis ad neutrum distinguendum, v. g. 
-éf . | 

o! quidnam? 
Not. Si nomen proprium vel determinatum praecedit, sequens 


we 5 |: : 
«e! adverbialiter ponitur in accusativo sequente genitivo, v. g. (venit 


v * 
ad me Zaidus) de " qualis vir? 


307. E. De ceteris Pronominibus. 


l. Pronomen possessivum indicatur per suffixa, v. g 


aU liber meus, Interroganti respondetur per notam dativi 


T 


iT 


$57. E. De ceteris Pronominibus. 103 


J cum suffixo, v. g. d mihi el] tibi; vel per substantivum 
gU cum suffixo, v. g. Ke supellex vestra. i. e. vestrum. 


2. Cum linguae semiticae pronomen primitus reflexivum 
desit, pronomen suffixum tertiae personae ejus locum tenere 
potest, si alia vox ipsum inter et subjectum intercedit, v. g. 


.-9-7 


X44 c3U. (extulit ensem suum), ad subjectum autem pro- 
xime referri nequit, quare in his reflexivi notio supplenda 


6 9- 


; ME $9- 

est per substantiva, ut j4à3 anima, UMP oculus, quae et 
notionem ,ipsius^ suppeditant; tunc autem substantivo in 
appositione aut porsponuntur convenientia cum illo in casu 


et numero, v. g. x»«à5 sj - idem vir, aut absque ud 
substantivo in genitivo posito praeponuntur, v. g. T pen 
anima viri l. e. idem vir. Haud raro nomina suffixa adsci- 
 scunt et declinantur, v. g. US Las vosmet 2b vel cum prae- 
positione - construuntur, v. g. "NITE T] venit in sua anima 

— ipsissimus; huc d et nomina" elá essentia, oy , 
existentia, C» spiritus, us caput, " 08, V3 essentia et 


similia. 


3. Distributivum etiam designatur per nomen A uni- 
versitas cum significatione ,omnis, totus, quilibet" vel cum 
vel sine articulo; si autem cum substantivo jungitur, hoc in 
genitivo sequitur et quidem 1n singulari BOsdUE articulo, in 


plurali vero cum articulo munitum, v. g. " it omnis vivens, 


là » 


JU os omnes homines. 
$ , 


N ot. à. Saepe Js adjectivi instar cum suffixo nomini postponitur, 


Y. £. Lais ZSod]T urbs tota (ea). 


N ot. b. Compositum cum "m et Uc — U^ $15. quicumque de per- 


- à» 


.sonis, e& Ue (KS quodcunque de rebus usu venit, 


104 III. Pars. Syntaxis. I. Cap. De Syntaxi Pronom. 


4.2) E. ceteris Pronominibus ,quilibet^ exprimitur per 
€ à» 2,9, à» 


b) ,uterque* indicatur per oM quod autem semper in 


- 


statu constructo occurrit— MS, femin. UL pro casu 
recto, et NU et Psi pro casu obliquo ,3mbo*; jungitur 
nonnisi cum nomine in genitivo posito in oratione de- 
A) o ode Xx ambo 
viri, vel si pronomen sensu saltem duslon aequat, v. g. 


Xs ambo nos. 
c) ,nonnullus, aliquis* designari potest: 4) per à, B) per 


finita et e lege duali tantum, v. g. 


interrogativum (5 v) per substantivum articulo vacuum, 
0) per nomen RS (pars) sequente genitivo pluralis seu 
| pollectivi vel sequente praepositione "m v. g. TY 
&,79 ; . 
Tu Q^ - nonnulli. Nomen hocsaepe repetitur sensu 
95 59. 


correlativo ita, ut prius suffixum adsciscat, v. g. Ce à 1. 


TOY — unus alterum seu invicem (se oppugnaverunt). 


d) ,alius" pers yuootentid pé diversitas cum suffixo in- 
dicatur, v. g. 2t — alius (proprie mutatio illius). 

e) ,qualis,talis* notatur aut per particulam comparationis 

| &) sicut, aut per substantivum da similitudo, aut per 


9 p^ . . . LÀ . . 
utrumque JA4$ instar similitudinis. 


8 58. F. De Articulo. 

1l. Articulus rem notam animo nunc obversantem reprae- 
sentat, sive quod jam nominata est, sive quod nota statim vel 
e contextu satis perspicienda sumitur. Usus fere idem est, 
qui in lingua hebraica. 

.2. Nomina propria, cum per se personam vel rem certam no- 
tant, articulo facile carent, praeprimis peregrina, nisi sectarum. 


8 55. F. De Articulo. 105 


vel populorum nomina, quae eum constantius servant, v. g. 
RSVRI Judaei; saepe etiam locorum Boma quorum origo 
est dilucidior, eum servant, v. g. TERT Medina (pr. urbs 
prophetae), é;e udi Kahira (pr. victrix), «ol Hierosolyma 
(pr. xó tspóv) nec non personarum nonnulla, quorum signi- 
ficatio prinitiva linguae constitit, v. g. Jot pr. Justus. 


Not. Nomina propria sine articulo usitata e vi et notione sua 
nomina appellativa articulo determinata prorsus aequant. 


3. Nomen articulo vacuum semper indefinitum (quidam) 
significat, v. g. Te vir quidam, relate ad tempus aliquid 
indefinitum notat, v. g. Uo die quodam; imo ad pluralem 


quoque vel collectivum translatum idem innuit, v. g. .Gt 
dies aliquot. 


4. Nomen, quod jam aliunde determinatum est sive per 
suffixum sive per statum constructum, semper articulo caret, 


. iJ ^e e. 
qui genitivum hoc in casu semper comitatur, v. g. "ne e»? 


dies judicii, ,ía Us liber meus. 


II. CAPUT. 


De Syntaxi Verborum. 


Verbi finiti temporibus modisque lingua summo utitur 
ambitu et libertate; utrumque enim tempus (perfectum seu 
Aoristus I. et imperfectum seu Aoristus IL.) non unius et 
constantis est significationis; hinc de utriusque temporis 
modorumque usu sermo est instituendus. 


$59. De usu Perfecti seu Aoristi I. 


1. Perfectum Arabum exprimit, e nostra lingua judicatum, ' 
Praeteritum, quod absolutum simpliciter et perfectum enun- 


106 III. Pars. Syntaxis. 1I. Cap. De Syntaxi Verborum. 


ciatur estque tempus historicum ac imperfectum perfectum- 
que Germanorum aequat; dein indicat 


2. Praesens, si de actione certa perdurante est sermo 
(dixerunt dicuntque), uti in proverbiis, comparationibus, in 
scholiastis, pactis et contractibus, quae rem futuram ut jam 
stabilitam describunt (perfectum gnomicum); porro in verbis 
animi dispositionem notantibus perfectam et diu manifesta- 


)&BS " 
tam, v. g. exa5 volo; denique 


3. Futurum nostrum, si loquens rem futuram quasi jam. 


factam et certissimam animo suo conspicit, praeprimis a) si 
votum aliquod simpliciter ita enunciatur, ut loquens se id 


: 39 9 5 2 ; ] . 
factum velle innuat, v. g. xÀJ1 xiaJ maledicet ei deus! b) si 
in tempore futuro describendo unam rem ut jam factam po- 


nunt vel inceptam describunt, praecipue post lat quando et 


- vnd n 


Lo quamdiu et post particulas conditionales: ob e$ 


.e 


ubi e quo in casu atn exactius futurum exactum ponunt, 


uto ACTI eain el ego permanebo, quamdiu Asib 


Min 


N o t. a. Significatio temporis tam late patens exactior fit per parti- 


culam Q3, quae notat actionem eo ipso tempore perfectam etin statu, quo 
est, perfecta, eodem durantem, hinc tempus simplex in definitum vertit, 


P 


Ld - bd - 
v. g. e»le &.$ modo mortuus est; usurpatur ergo &&3 in enunciatione 
singula, a) si quis actionem eo ipso, quo loquitur temporis momento 


M" L'AS 
jam perfectam et in eo statu manentem edicit, v. g. JUS a3 dixit 
dicitque (praesens perfectum), i2) si enunciatio rei factae narrationi in- 
time subjungitur, actio introducitur eo ipso, quo narratur temporis mo- 
mento, jam transacta et: in hoc statu Torinanans (praeteritum perfectum 


3—-—0 —€-2 
seu plusquamperfectum), v. g. e] tt os; eduxit eum jamque 
obcoecatus erat. Ast nunquam perfectum cum os notionem hauc ex- 
primere potest, nisi ubi res praeterita modo narrata est; cui alia prae- 
terita sed illa eveniente jam praeterita prorsus et perfecta subjungitur 
intime annexa; hinc nonnisi in enunciationibus subjunctivis nostri plus- 


8 59. De usu Perf. seu Aor. I. $ 60. De usu Imperf. seu Aor. II. 107 


JUmperiocur loco poni potest, quo etiam peruerns enunciationes cau- 


sales cum e quia et post particulas Ul, 3l Cr posteaquam, v. g. 


-———9 


XA IU] dus Ed rel fugit, cum occisi erant familiares. 
N ot. b. Si plusquamperfectum liberius aut ab initio vocis per se 


collocandum est, aut sine omni nexu arctiori ponitur, verbi perfecto oU 
(fuit) est praemittendum; sic plusquamperfecti forma peculiaris oritur, in 


qua s omittitur, v. g- das QU occiderat. Si plura verba eadem serie 
sequuntur, os QU ab initio posuisse sat est. 

Not. c. Post particulam hypotheticam » Sl* et yJ ,81 non" per- 
fectum denotat Conjunctivum imperfecti seu cum aj plusquamperfecti, 


quo in casu AponomE affirmans munita est parueula d. et negans par- 


o ?-— 


ticula e v. g. sel A2 Jd St:t- ens ud. Si.fuisses hic, non mor- 
tuus esset frater meus. 

Not. d. Nostrum futurum exactum saepe exprimitur per verbi 
perfectum conjunctum cum Aor. II. verbi ob v. g. od o3 ad- 
juverit. . 


$8 60. De usu Imperfecti seu Aoristi II. 


Tempus secundum actionem imperfectam seu futuram om- 
nino aut nondum prorsus absolutam et perfectam denotat. 
Modus Indieativi eum Damma indicat: 

1l. Actionem nondum perfectam 1. e. futuram simpli- 
citer, et locum habet, si res VMIDONS Binevenu puucvo fa- 


cienda et futura subjungitur, v. g. Ur $e T" misit le- 
gatum, ut diceret (ergo pro Latinorum Conjunctivo prae- 
teriti). Ad futurum autem simplex absolutumque dilucidius 
» -— S ne M LAC D e 
exprimendum vocula ,,, praefigi solet, v. g. ,S Quz, memora- 
bimus; sic futuri peculiaris oritur forma in singulo verbo 
tantum usitata, ut si plura sequantur, primum tantum U* 
| praefixum habeat. 


Not. T decurtatum est ex ADM (e. vel cÀ) — hobraicum 
r|ío finis, futurum vel in futurum designans, 


108 III. Pars. Syntaxis. II. Cap. De Syntaxi Verborum. 


2. Etiam Praesenti nostro denotando Aoristus II. inser- 
TE . M Its CELUM : o 
vit, imo ejus est forma peculiaris, v. g. Jio dicitur, imprimis 
adhibetur de actione, quae in statu suo durans cum alia in 
enunciatione secundaria nectitur, aut quae perfecta quidem 
ast continua denuoque semper repetita se manifestat; hinc 
praeprimis in populorum moribus, institutis etc. describendis 

à poetis usurpatur. 

9. Sed et praesens praeteriti seu Imperfectum i. e. ac- 
tionefh in temporis puncto praeterito praesentem designat, 
cui, ut facilius a praesente simplici distinguatur, oU prae- 

-9-— 
ponitur, v. g. E VEU LS feriebant ambo sese 


cornibus suis. 


Not. Quod si contingat, ut sni plusquamperfecti loco praeteritum 


tale cogitandum sit, non duo aU praefiguntur, sed e nexu plusquam- 


perfecti notio cogitanda relinquitur. 


Verborum Modi. P 
8 61. De usu Aoristi antithetici seu Subjunctivi. 

Modus hic (nasbatus, obliquus seu subjunctivus) actionem 
notat, quae, ut fiat, ab alia re movetur, seu quae facienda ali- 
unde pendet et alio se refert; actio per se semper est facienda, 
futura, sed sistitur, ut ab alia re mota conditionibus rerum 
subjieciatur (respondet Conjunctivo Latinorum cum ut). Hinc 
Subjunctivus per se vel ab initio sermonis stare nequit, sed 
conjunctionibus idoneis subjunctus reperitur, quae sunt: 


* 
l. frequentissima est c)! »ut^, si verba voluntatis prae- 
v - s ; » $ . . 
cedunt uti volendi, studendi, impediendi, timendi, jubendi, 


vetandi, jurandi, testandi, efficiendi; ejusdem juris est das 
r3 E e 
" antequam" et v 7 (M ,1tà ut non". 
i e est particula negationis rei futurae fortioris, orta 


ex e  — nequaquam, v. g. dai V nequaquam faciet, 


$ 61. De usu Aor. antith. 8 62. De usu Aor. gezm. 109 


3. jJ praepositio in conjunctionem abiit finem actionis 


denotans (- tva), v. g. XxiLaA] 5Óo Q.e extendit manum suam, 
ut eum verberaret; quodsi Bégatn accedat, ea non proxime 
voci ,) subjungitur, sed semper er simul interponitur, X- 
tva. uf. 


4. Xm. 60 usque ut, donee, si notat finem actionis, v. g. 


G ^o » DE us 
xA eM cS ge 2] recipe eum, donec audiat dei ver- 


bum; ubi vero E simpliciter tempus describit, indicativus 
ponitur seu perfectum. 
5. &$ consequentiam denotans subjunctivum sibi post- 


ponit, si post imperativum, jussivum vel sermonem alium 
de tempore praesenti vividum rem futuram proponit, v. g. 


97-5, gt 


"PEUT d o 2) -" d jid ignosce mihi, domine, ut para- 
disum intrem. 

Not. Post jussivum negativum C3 latine per ,no* vertere licit, v. g. 
JAsU Ee S ne castiga me, ut non peream. 
| 6. ; cum subjunctivo potest jungi, si cogitationem priori 
subordinatam CEIIQUE eodem tempore simul gerendam de- 
notat, v. g. dUME 36; 5; cal ei v" Ki5 y ne reprobes mores, 
ut sunu similes val | 


5 aut, si ante enunciationem priori ac nexam 
0» of. 


notat ,nisi forte sit, ut" v. g. Y »! E cus y profecto 


interficiam paganum, aut (i. e. nis?) Moslemus fiat. 


Not. E dictis patet, Subjunctivum non posse nisi proxime post 
conjunctionem poni nulla voce intercedente. 


8 62. De usu Aoristi gezmati seu Jussivi. 


l. Jussivus per se ab initio sermonis non dicitur, sed 
semper quaerit fulcrum, quo sermo concitatius incipiens ni- 


110 IIT. Pars. Syntaxis. II. Cap. De Syntaxi Verborum. 


j 3 " 
tatur; sic post simplicem negationem ponitur, v. g. Jas » 
ne faciat, et post particulam conditionalem aliasque sensu 
ei compares; ponitur ergo Jussivus 

2. Post "m in protasi et in apodosi; in protasi, si con- 
ditio nonnisi de rebus futuris iutelligitur, jussivus autem in 
protasi occurrens etiam in apodosi haud mutatus continuatur, 


-, LN 7 c [.» & ^o -€-— » P : » 
ML Js LE exE "UU sU ol si velit Deus, obsignabit 
cor tuum. 


Not. a. Praecedente in protasi imperativo, qui indole et origine 


sua Jusetvo Simillimus est, in apodosi necessario jussivus sequitur, v. g. 
o 5»oP o ? o$ 


9 asl 372! adjuva me, adjuvabo te (cui substituere possis: si me 
adjuvabis, ego te adjuvabo). 


Not. b. Praecedente in protasi perfecto, in apodosi indicativus, 
raro jussivus ponitur. 


3. Hoc et valet de similibus particulis; ubicunque enim 
eadem simplicis conditionis vel rei simpliciter sumtae notio 


subest, structura eadem est; sunt hae particulae: Ue quidquiss 


(^ quioeungue, VY quidquid, Wt; queue cunque Gl si- 
quando, s ubicunque, v quicunque, el vel Gol ubicun- 
5 0. - ? o7 . -.92 -79-— 

que, 36 quando, &AXa et Xam. ubi, Caa$ et UL ga$ quo- 
modocunque. | 

4. Post particulas &J non et U! (ex Ue et Y) nondum, 
quae rem semel factam (praeteritam) negant emphatice, hinc 
haec negatio ceteris negationibus et simplicibus et compositis 
est opposita, v. gf [ue GG! nondum intravit. 

5. In enunciatione simplici jussivus nativo suo sensu 
non adhibetur, nisi in tertia persona pro imperativo, cujus 


9.9. : 
significandi gratia semper JJ praefigitur, v.g. (Aaa) faciat. 


Not Rarissime poetae jussivum nudum pro imperativo ponunt, 
650.) 


v. g PU I "Wer QA PESE o Muhammede, rediinat animam 


tuam quabvi anima! 


8 63, De usu Aor. energici seu paragogici. 8 64. De Infinitivo. 111 


8 63. De usu Aoristi energici seu parogogici. 


1l. Utraque futuri forma parogogica adhibetur, cum futurum 
rem futuram quodammodo petit, ut fit imperando, excitando, 
optando, prohibendo, interrogando ; ponitur post conjunctio- 
nem vt (ex "i et Le) et post jurisjurandi formulas, v. g. 


e -— 
oid xi; per Deum! verbera quaeso, quo in casu plerum-. 


que particulam asseverandi J praefixam habet; in prima per- 
sona jussivus solitarius semper cum terminatione hac obvius 


e 2295- » . 
est, v. g. |. Ax3 M profecto faciam. 
2. Obvius est ut jussivus in enunciatione conditionali et 
quidem in apodosi munitus cum particula J, quae et ipsi 


pariculie oi praepmun vel in pronis post et Si" et UI— 


ji aut — aut, v. g. odyid exu. od si interrogaveris 


M Ed 


eos, profecto dicent, et do J en d a5 Ul sive au- 


feramus te, sive videre te faciamus. 
3.. Ponitur modus hic in interrogationibus, si de volntate 


agitur, v. g. WO des numquid abibis? s st nonne 


descendes ? 
Not. Cum modus energicus vim imperativi auget et confortat, hinc 
: : ! . oa, » » 
recte ab Arabibus Nun paragogicum hujus nodi OS £J! o» Nun 
affirmationis nominatur. 


8 64. De Infinitivo. 


Infinitivus seu nomen actionis solam actionem eloquitur 
sine personae, temporis vel modi.varietate*et nominis magis, 
quam verbi similitudinem et nexum fert. 


A. De ejus Usu. 
]. Usus Infinitivi frequentissimus est hic, ut nominis 
29É G& o . 
instar aut subjecti loco sit, v. g. 5 |! xU S non credere in 


Deum gravissimum est, aut a praepositione vel statu con- 
structo quodam dependens actionem integram eloquatur. 


112 III. Pars. Syntaxis. II. Cap. De Syntaxi Verborum. 


2. Praeterea Infinitivus absolute ponitur post verbum 
finitum et quidem in accusativo, sive ut actioni major vis et 


»" —-—O- T" -—— e. 
DRAN addatur, v. g. G y à verberavit verberando, 
SC 3 65s morte morieris, sive ut actio praecedens explicetur, 


v. g. je ; Ys joot perdidit eos interficiendo et ligando, 


Oo— 


give ut actio simul finem et consilium indicet, v. g. alsas " 


surrexit honorando eum i. e. ut eum honoraret, sive ut nova 
actio priorem exponens post copulam adeo breviter annecta- 


zx [*] |o 9 - . e. e. . 
tur, v. g. Lais; — Us ornavimus et custodivimus; quo in 


usu bene per Gerundium Latinorum potest reddi. 


* 


Not. Infinitivus in accusativo positus saepe Adverbii instar ad- 
hibefur, hinc merito casus hic AOYOrDAUE nominatur Suppresso scilicet 


verbo finito, a quo pendet, v. g. Caii etiam, là valde supponunt 
verbum 2mm ast suppressum Lásl P iteravit iterando i. e. iternm, 


etiam, et es m adhibendo studium usus est studio i. e. valde. 


3. Quamvis Infinitivus qua nomen actionis nominibus 
accensetur, tamen duobus potissimum in punctis verbo fidelius 
inhaeret: a) quod Infinitivus nudus, quatenus simplicem verbi 
notionem nominis forma indutam eloquitur, articulo caret, 


v. g. dai Mer ergo pati pulchrum est, b) alterum junctu- 


ram seu structuram respicit, qua verbis finitis Infinitivus est 
simillimus. 


B. De ejus Structura. 


Infinitivus in eo verbi structuram sequitur, quod pro ejus 
natura aut cum praepositione aut arctius objecto jungitur, 
sed cum Infinitivo personae agentis haud insit denotatio, 
nomen, $i ei jungitur, in statu constructo sequi debet et 
quidem: 

a4) 8i nomen, quod verbo finito subjecti loco esset, Infini- 
tivo annectitur, qua proxime subjunctum in genitivo 


$ 64. De Infinitivo. 113 


ponitur, objectum vero, si quod accedat, jam laxius in accu- 


) 9- 


sativo subjunctum manet. Hinc: we Dye ol erat mori 
(mors) 'Muhammedis seu cum Muhammedes moreretur, vel 
cum objecto: jeeoe kd dus ob accidit interficere Cha- 
lifae Ga'farum i. e. cum interficeret Chalifa Ga'farum. 

b) Si objectum solum idque proxime infinitivo succedat, 


per statum constructum apponitur, si vero quid intercedat 
vel infinitivus cum articulo muniatur, objectum in aceusa- 


tivo manet, v. «a dos v) "n" prohibuit eos a dicendo 


- -— o -9 


verum; e contra Us CAII co p» d á "el tó cibare 


** 99 


in die famis or phanum (quo in casu infinitivus XT) nunna- 


tionem servat) et MN cya Js Jost ud .! non abstineo 
timidus a feriendo aurem. ' 


N ot. a. Quando nomini, quod ab infinitivo pendens in genitivo est 
positum, alterum MUDBEHAE per copulam » hoc j jam in d sequi 


nitz 


potest, quia nexus proximus jam sublatus est, v. g. : MUS ! d 
x4; fastidio esum pinus et carnis, imo AC hic nommatvum 


sequi posse putant eA 17; verbo scilicet passivo substituto (Ge 5l 
ne edatur. 


Not. b. Subjectum infinitivi verborum intransitivorum semper in 

o, oe - os P - 

statu constructo jungitur, v. g. uà; 9! "i 93 £5 : JJós os 
erat hoc modo procumbere Zaidi ad terram. | 


S8 65. De Participio. 
À. De ejus Usu. 


l. Cum partickpia aeque ac infinitivi nominibus adnu 
merantur, hic ea ratione illustranda sunt, qua ad verbum 
propius accedant et e verborum indole usus eorum pendeat. 
Participium denotat aut personam agentem aut statum agentis 
durantem, praeprimis quando praedicati HO est positum; 


vario autem usu: 
Zschokke, Institut. ling. arab. 9 


114 * III. Pars. Syntaxis. H. Cap. De Syntaxi Verborum. 


l. in enunciatione per se stante participium actionem 
longius durantem nuncque permanentem (ergo tempus 
praesene) sistit, v. g. NE dQasue Muhammedus'dormit, 
ee 6r esurio ; 


LI 


2. pro sententiae ratione futuram quoque rem vel in- 
stantem vel vividius expressam ut animo praesentem et certam 
obversantem notare qiasest et quidem frequentissime, v. g. 


ei &i5lo TU "J omnis homo gustans (i. e. gustabhit) 
mortem ; et in passivo J xia fs hie interficiendus est. 


Not. a. Saepius futuri notio praeposito " (nàn) acuitur, v. g. 
P i e | 

,. JJAGU S ego te interficiam. 

Not. b. Nonnunquam QU ei praepositum norum, format tempus 


compositum sc. futuri praeteritum, v. £. yn ol 7 res, quae erat 
facienda. 


3. Participium imo et rem praeteritam notare potest 
et quidem magis statum actionis immutatae seu conditionem 
Dt 


" " L| - LP $ 290 —-2 .-e- 4 "s 
uam actionem deseribens, v. v. X - Asl ce- 


3 HP» 6 » . 
cinit, dum erat in vinculis Meccae; ye Ail; »5 dum ipse 
stabat, videt. 

Not. a. Si persona participii eadem est, quae subjecti, participium 
statim verbo priori in accusativo subjungitur, v. g. us 4s; venit 


rediens; imo et plura participia tali modo junguntur, v. g. Jen j si 
"A t gl laxe; venit visitans et venerans hanc domum. 


Not. b. Eadem ratione participium verbo ob subjungitur, v. g. 
5 ob habitabat, et ab imperfecto tantum eo distinguitur, ut statum 


rei immutatum exprimat, imperfecium vero rem celerius transeuntem 
vel repetitam sistat, 
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B. De Structura participii. 
l. Lex summa haec est: participium similiter ac infini- 
tivus juncturam verbi sui finiti sequitur; si igitur verbum 
praepositioni jungitur, participium eandem sibi annectit, v. g. 


oye uc duo SU Le non negligit Deus id, quod facitis. 


2. Si verbum proxime cum objecto jungitur, hoc aut in 
accusativo aut in statu constructo apponitur, et quidem accu- 
sativus praefertur, $i participium in praedicato cum «5 inde- 
finite vel post interjectionem L5 ponitur, v. g. Au UxJUe UG 
0 eum, qui ascendit montem! e contra genitivi structura prae- 
fertur, si participium ob verborum nexum facilem cum re- 
lativo pronomine perfectum circumscribit, v. g. "I Ja » 


is, qui interfecit fratrem suum. 
Not. a. Rarius accusativus nominis post statum constructum 


?0. f . 
ponitur, v. g. Ios POE qui verberant Zaidum. 


Not. b. Si plura objecta verbum sibi subjungit, prius tantum 
post statum constructum in genitivo ponitur, sequentia autem ob nexum 
jam remotiorem in laxiorem accusatiw.subjunctionem transire possunt. 
(conf. 8 61. Not. a;) ' 


Not. c. Si nomen infinitivum aeque ac participium proxime se- 
quens nexum genitivi ferre nequit, cum praepositione J construitur, 


praeprimis in pronominibus et quando utrumque cum articulo pond. v.g. 


-—— 0» 


4AJ Ds aliquis, qui te mirari facit, "ES er 5o. Jar qui 
transtulit hanc scriplioneni, quam structuram amant adIecuea Intongiva 


et adjectiva a verbis amandi et odendi derivata, v. g. PM 2 
amantior rei. 


Not. d. Quodsi objectum participii in accusativo positum sit pro- 
e 
nomen, aut separatum adjuncto "i adhibetur, aut suffixum usurpatur, 
quod nunnationem participii in singulari positi aufert; dualis autem :: 
pluralis sani N un finale vel retinetur vel amittitur, v. g. ds Lai 
et | dy Hn verberantes te. 
S 
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3. Participii passivi subjectum in nominativo poni solet, . 


52 8$ us "m . ] ] 
v. g. ssl yLs Jio à 5 Zaidus, cujus pater nunc occisus est; 
potest tamen et in genitivo poni ut nomen a participio rectum 


*o 3 ?0- : " : 
(31 J,Xie), vel quoque in accusativo adverbiali modo 
e$ $ 0- 
(GI duis). 


$8 66. De verbo indefinito. 


]. Enunciatio saepe subjecto definitiori caret tum per- 
sonaetum rei. Personae deest denotatio, si eam aut nescimus 
aut nominare nil attinet. Sed antiquus tertiae singularis 
verbi personae usus in arabismo evanuit; si ergo de persona 
prorsus incerta agitur, facile vir aut femina (aliquis) inseritur, 
vel si de singulo inter plures jam notos agitur, participium 

P . *e,. e. * . . 3 ? —- 4517 e. . 
ejusdem verbi finiti subjecti vicem gerit, ut: r«455 JUS dixit 
dicens eorum i. e. is inter eos, qui dixit nescio quis. 

Not. Raro tamen in hoc nexu Aoristus II. adhibetur. 

e 

2. Non raro tertia persona masculina verbi pluralis usur- 
patur, cum plurali copiae incertae notio per se insit, v. g. 
tU dicunt (man sagt); nonnunquam participium ejusdem 
verbi adnectitur aut sine articulo, si de nonnullis sermo 


est, v. g. 3,158 tI dixerunt aliqui, aut cum articulo, ubi 
de omnibus hujus generis agitur, v. g. gae Ln » 
nunquam audierunt audientes. 

3. De re haud distinctius nominanda si agitur, cum neu- 
trum non adsit, tertia persona masculina imo feminina (prae- 
cipue in IR posture nnd utriusque ius pod 
v. g. je pluit, as, vel e tonuit, — ; vel D ful- 
guravit. 

4. Lubentissime tertia persona masculina Aoristi I. pas- 
sivi in singulari ad subjectum indeterminatum significandum 


adhibetur, v. g. TU dicitur, s vel dos narratur, fertur. 
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CAPUT III. 
De Syntaxi Nominum. 


8 07. De Nominativo. 


Nominativus ponit: ubicumque nomen per se stat a 
nullo vocabulo vel notione dependens, sive substantivum eo 
enuncietur sive praedicatum proximum.  Álter nominativi 
usus (absolutus) ex infra dicendis melius elucebit (vid. S 74. 4.). 


8 68. De statu constructo et genitivo. 


À. De ejus Usu. 


Nomen statu constructo nexu intimo per sequentem geni- 
tivum definitur, hinc nomen antecedens ,definitum^, sequens 
genitivus ,definiens" vocatur. Arabes prius nominant anne- 
xum, genitivum id, cui annexum est et ipsam juncturam 
annexionem appellant, quae junctura efficit, ut nunnatio no- 
minis definiti semper pereat. Cum duae notiones sui juris 
ad unicam notionem junguntur, sequens semper debet esse 
substantivum vel substantivi vi praeditum, definitum autem 
varium esse potest; hinc usus hujus juncturae quam late 
patet: 


1. Si substantivum substantivo circumscribitur, 
a) duo concreta connecti possunt, v. g. "e "I rex 
terrae; quod ad nomina propria etiam extenditur, v. g. 
o oues Ust Aelia Palaestinae, imo ad ortum e tribu 
exprimendum, v v. g. (eb ge Hatim Tai (i. e. e tribu 
Tai ortus.) 


b) prius abstractum esse potest; quod si sensum habet 
activum, genitivus aut subjectum aut objectum notare 


potest, v. g. L5 memoria tua aut memoria tui, quod 


praeprimis locum habet in infinitivis activis. - 


-— 
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c) definiens frequentius abstractum est ad notionem 
adjectivorum exprimendam, v. g. 59 "v idolum auri 
i. e. aureum ; imo nominibus propriis adnectitur, v. g. 
JA s Zaidus perfidiae i. e. perfidus. Ex hac .ad- 
jeetiva formandi ratione fluunt singularia quaedam: 

a) Multa nomina secundaria nomini ita per statum con- 
structum sunt subnexa, ut ex utroque notio Rupe 
tivi seu adjectivi nominis oriatur; sunt autem: E. 
(genit. 3i acc. là; fem. «5; pl. masc. 5» et Jh 
cas. obl. (52 et 4i: pl. fem. sh) possessor, MENUC 
SOClus, possessor, cl pater et e mater, i. e. auctor, 


€ 
causa, principium alicujus rei, Ju» filius et Rio filia, 
quae ex md is ortum vel cum ea necessario junctum 


notant, et 2| frater seu conjunctus, v. g. ;ii $9 
bonus, sul »l pater vitae (epith. pluviae). 


Not. Annexio prinorum duorum prosaica est, reliquorum vero 
plurimorum poetica et recens formata. 


B) Deinde notiones quaedam secundariae, quae aliis 
linguis adjectivis vel praepositionibus exprimi solent, 
substantivis indicantur in statu constructo praemissis, 
-quae substantiva sunt sequentia: 


l. 1G proprie universitas, notat ante substantivum defi- 
nitum, quod solum in suo genere cogitandum est, ,totum"^, v. g. 


axzall dues tota domus, ante pluralem seu collectivum ,omnes*, 
v. g. "u je omnes Bier et ante substantivum inde- 
finitum quemvis", v. g. e» às quivis dies; saepius vero di- 
citur doas it omnis singulus. Non raro vox haec adjectivi 
instar substantivo definito postponitur, repetito suffixo ejus 


à? ». 


ad quod refertur substantivi, v. CEUSCETIE WT | urbs tota 
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8 - . . 
ea. Eodem modo vox e proprie collectio, totum notans 


aut proponitur aut cum suffixo juncta sequitur. 


Not. Raro hae voces solae ita ponuntur, ut ds vicem suf- 
d 9f 


» [E 
fixi suppleat, v. g. eet t6 6Àov — omnes i. q.. Fer et X1. 


2. MIT pars nectitur cum sequente genitivo pluralis 
-939-«-o 


vel éollectivi, v. g. sUx4 T pàzs pars i. e. aliqui sapientum; 


si correlative repetitur, posteriori suffixum non denuo additur, 


o- o» ?c- LO M 
Y. £. (Yd : SLAS erunt al 
g oé aJ s E Jet oppugnavet se unus alterum 


(1. e. invicem). 


3. M^ pr. mutatio, diversitas, negat adjectivi immediate 


subsequentis notionem formatque quasi composita, quae indo- 


germanica lingua praeposita syllaba &v (&) in graeco, ,in" in 
307 


latino et ,un* in germanico sermone exprimit, v. g. y^ 
D increatum; si autem substantivis vel suffixie prae- 


ponitur, rem seu personam diversam jam a nota designat, v. g. 
?9?9 » oE 


PCT 3, reges et alii homines; in accusativo vim habet 


praepositionis ,praeter". 
LN 


^ 


Not. a. Ejusdem generis sunt (644, exceptio — praeter; jute si- 
$$ Qo — 
militudo (sicut), 95 sequente genitivo notans versus, secundum, cir- 
9 9 - 
citer, et cwm». sufficientia (satis). 


N ot. b. XS par — ambo jungitur nomini aut suffixo nonnisi in ora- 
tione definita ot e lege duali tantum, v. g. XI Xs ambo viri 
SUL S ambo eae. 


z268 
N ot. c. «. - Seu £o proprie -— — 31" multitudo seu copia, adver- 


bialiter in accusativo positum denotat actionem frequenter factam i. e. 


Saepe, Ronmonguam et dipl" indefinito ab sermonis initio piens 
P] *o* - 


Y. g. Yel Kx) je; S. saepe vidi virum ignarum. Quod - 


yp oT CERE 


p dr E ui Mas *- Au dE am EIL A P T QUE QUU rJ T 


m UIT 3E. ADEEUCU. Gab PES. Sac ud i 2. ei redd 


-— dt - d ua o 


P nd und. diür-dünd Pu P S. P E DEDE Rp e El 
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idem et simplex , potest notare sequente genitivo nominis indefiniti, ut 


da) imo et 3 et do. 


1) Cum pronomina interrogativa (ye, Uo et vj substan- 
tivorum sensum teneant, etiam in statu CCDHSKCURLO jun- 
guntur, v. g. T "T. (ue vel "I s quis hominum? 

6) Cum et praepositiones ex origine aut vi sint nomina, 
semper genitivus eis nectendus est. 

e) Potest quoque pars summa per statum constructum a 
toto distingui praeprimis in nominibus vi superlativi prae- 
ditis (— genitivus partitivus), v. g. "Uu el sapien- 


tissimus hominum, et in numeralibus ordinalibus, v. g. 
E» 


.| primus eorum; repetito eodem nomine plurali per 
articulum definito in genitivo gradus summus indicatur, 


[*] 


v. g. TW uàU judex judicum i. e. summus judex; 
saepe ad praedicatum substantivi insigniendum adjecti- 
vum iet substantivi pluralis definito praeponitur, 


v. g. Ji à e ampla donorum i. e. amplissima dona. 


2. Adjectiva etiam EAM UHE in genitivo positis cir- 


-9^0 $ 


cumscribuntur, v. g. x2 Vi eee pulcher faciei 2A I ;2ue 


purus corde; participia passiva idem subeunt, imo e àctivat 


nominum instar posita, v. g. E - U xi5ló T A quaevis 
anima gustans mortem. 


B. De ejus Structura. 

1. Cum junctura vocum haec intima sit et necessaria, ita 
ut e duobus nominibus unum oriatur compositum, utrumque 
invicem immediate excipere debere patet, hinc nulla ne mi- 
nima quidem vox interponi potest; adjectiva igitur, si sunt 
apposita ad nomen, post finitam demum status constructi 


: "A $oo 5? . . 
juncturam ponuntur, v. g. 74! vé 53! Je rex terrae major. 
" - d 
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Quodsi utriusque nominis et numerus et genus est idem, ad 
utrum appositio se referat, e casuum flexione apparet. 


Not. Secundum arabes grammaticos Hünicum juramentum BEI pro- 
viso insertum interponi potest, v. g. Le», xui; — eS "WAT ol 


ecce ovis audit vocem — per deum! domini sui. Raro poetae nomen 
aliquod sive voéativum sive nominativum interponunt. 


2. Nomen definitum nunquam adsciscit articulum, quo si 
opus est, ad nomen definiens rejicitur, ita tamen, ut ejus vis 
ad totam juncturam pertineat; sunt autem notanda: 

A. Substantiva jungi possunt prorsus diversa: 

a4) si utrumque definitum est, articulus posteriori vel 
si plura adsint, ultimo praefixus ad totam juncturam 
pertinet, v. g. vel s rex terrae (de certo rege et 

- eerta terra). Si vero nomen absolute ab initio cum ar- 
ticulo ponitur, idem repetitur sine articulo in statu con- 

5G 9 ».-oP 95 "Lis 
structo, v. g. eI COUUUE COLLUM tractus, tractus coeli. 

b) si prius indefinitum est, alterum vero per se defini- 
tum, articulus manere potest, nisi oriatur obscuritas, 

"vy. g. dual xu similitudo crucis (scil. christianae), 

libenter tamen articulus omittitur. Si e remanente ne- 
cessario articulo ambiguitas oriretur, status constructus 
resolvi seu tolli oportet (per praepositiones); 

C) si prius per se definitüm est, posterius autem in- 
definitum, articulus non ponitur, ne indefiniti notio ne- 
cessaria pereat, v. g. d pe asinus hortulani 
cujusdam. 


3 9$ 
Not. a. Si nominibus formae (sf i, e. superlativis adjectivis de- 
finitionis causa substantivum postponitur, sequitur in genitivo sine ar- 
ticulo, quia genitivus non vult nisi rem, quo superlativus se referat, 
$us e? 
indicare, quare articulus supervacaneus fit, v. g. o) des! optimus 
* 
vir; quam constructionem etiam numeralia ordinalia, quae superlativos 
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aequant, sequuntur, v. g. z s primus dies, quam Te hic Hequen 
Po 56. 


tissima quoque est consueta adjectivi constructio, ut J;3i MAL 


Not. b. Si adjectivi notio praevalens sistitur, alia quoque ad- 

jectiva in statu constructo praeponuntur, quod tamen rarius est et poetis 
—-0,7 3 - 

proprium, v. g. KXalo dale celer ictus. Rarius adjectivum neutrum 

in usn statui constructo substantivi postponitur (v. g. in Corano) 


rie Ri hortus jucundi i. e. jucunditatis. 


Not. c. Pronomen interrogativum P et esl quicumque Eon 
tivum sibi subjungit aut sine articulo (annexió explicativa), v. g. $! 


da) quisnam vir? aut cum articulo (annexio partitiva), v. g. Jui ! e 
quis hominum? 


B. Substantiva minus diversae notionis per statum con- 
structum etiam nectuntur. 

Cum nexus talium substantivorum non tam arctus est, 
sed externus et levior, prius nomen articulum ferre potest, 
posterioris definitio autem prius simul definitum minime red- 
dit; pertinent huc: 

a) si substantiva in genitivo posita materiam significant 
vel adjectivis similiora sunt, priori ut potiori articulus 


simul praefigitur, ut Ur*u ya idolum auri (1. e. 
| - Pg" o- 97 
illud aureum), ehm c4 | domus Haram. 


' b) si per substantivum adjectivum circumscribitur, in Bre 
tione indefinita illud articulum adsciscit, v. g. ge de; 
"Te vir pulcher faciei, eo magis in UH, cum priori 


jam e lege accedat, ut x2 í ees T j25l vir ille, qui 


.est pulcher faciei, quem modum sequuntur participia, 
quae rursum nexum tantum subeunt externum et prae- 
primis in plurali et duali zaruonium ante genitivum re- 


*inent, v. g. das ls js qui feriunt servum, 
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c) si plures genitivi se excipiunt, priori articulus prae- 
figitur, ut: "AX PATI Db caput idoli aurei. 
Not. a. Nomina propria et pronomina semper nominibns articulo 
 definitis paria habentur, v. g. 93) CAM domus Zaidi. 
Not. b. Saepe in arabismo substantiva identica status constructi 


nexum subeunt et quidem: a) nomen cum cognomine, v. g. » dus 


Sa id Pera dictus; B) nomina Droprs fluminum, urbium etc. cui nominibus ' 
É oc 0 p 


suis appellativis, v. g. olio TER Va urbs Bagdad, Q? .9 7€ Jor- 


danes fluvius; 1) adjectiva per articulum determinata cum DTE 


5,979 


indeterminatis in locutionibus quibusdam, ut TAVAT ——€ domus 
sancita i. e. JOIuSeom: ei in temporum vitae vulgaris definitionibus 


9^0 90-— 


certis, v. g. J. J. ET ÜSU annus prior, quet ! m? dies quintus (hebdo- 
madis). 

Not. c. Hujusmodi annexionem vocant Arabes annexionem inter- 
pretativam seu explicativam, cui addenda est annexio compara- 
tiva, si nomen cum nomine simile quid indicante comparationis causa 


A-— 9^0 4 og . ? 


nectitur per statum constructum, v. g. s Uu es argentum aquae, 
i. e. aqua argento similis, seu argentea. 


8 69. De Accusativo. 


Accusativus ponitur, ubicunque nomen per se positum sub- 
jungitur alteri et I. aut praedicatum proprius describit, II. 
aut abrupte ponitur. | 


I. Praedicatum, quod accusativum. proprius efflagitat, 


plerumque est verbum. 
Not. Quum et verba cum praepositionibus jnngi possint, hac de 
re lexica sunt consulenda; hic nonnisi de gravioribus quibusdam ver- 
borum generibus est disserendum. 
A. Verba, quae accusativum subjungunt, sunt 


Verba transitiva et quidem; : . 


124 III. Pars. Syntaxis. III. Cap. De Syntaxi Nominum. 


a) Verba dicendi, respondendi accusativo rei non tan- 
tum, sed et personae junguntur, ut xS allocutus est 
eum, C jussit id. 

b) Verba veniendi, v. g. KA ssl. venit ad eum amicus 


— quae junctura concinnior est, quam si talia verba con- 


* 


Struantur cum praepositionibus. 

9. Verba intransitiva, quàe notionem relativam tenent, 
accusativum subjungunt, v. g. ass sU, malum est ad viam 
i. e. malum est factu; quo pertinent adjectiva relativa, v. g. 


2Uu0 8 -- . * . 
Le» UM pulcher faciem (quae tamen frequentius geni- 
tivum sibi nectunt) et adjectiva elativa CEU Daras vus et 


2 o2? 


Superlativus) in neutro pronunciata, v. g. Ben ke] fortius 
robore. 

Not. Vocatur hic accusativus s pecificationis. 

39. Verba quaedam duplicem Accusativum personae 
et rei vel geminum ionsengusque subjungere possunt et 
quidem: 

a) verba causalia, a verbis oun derivata (form. II. 


et IV.), v. g. P3 Tru S edzl feci scire virum rem 


(1. e. Mintote viro rem); 
b) verba, quae jam in forma prima hanc notionem involvunt, 
suntque verba implendi, saturandi, privandi, ve- 
^ .tandi, dandi, induendi, vestiendi dein rogandi, 
dicendi, interrogandi, judicandi, nominandi, 
videndi, putandi et similia. 
Not. a. Si tale verbum in passivum traducitur, accusativus Dos ! 


S0nae iners in nominativum altero rei tamen manente, v. g. TT 


Usj «abl vir nutritus est pane, KU da factus est rex. 


N ot. b. Verbum JJ venire in forma IV. passiva SIEDHIGNT donari 


rem, qua in significatione cum accusativo jungitur, v. g. WE PEU 
donati sunt librum (i. e. acceperunt librum). 
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N ot. c. Si forte verbum activum triplex objectum sibi subjungere 


20-— 


"CN D 
potest, in passivo duplex manet, v. g. xul ) ^ n ee 


3, w2 
wAAS certior 


factus sum Amrum figentem esse caput suum. ^ 


4. Denique quodvis verbum sive activum, sive intransi- 
tivum, sive passivum infinitivo suae ipsius radicis cireum- 


scribi potest, ut notio verbi vaga ad certius quid restringatur, 
o «9 , *$o£$ 


.PB. o$- . -. 9 
v. g. Gt ul consului consulendo, Uo VA) uà 3! terra 
tremuit tremitu; saepe aliud nomen ad emphasim augendam 


vel pronomen demonstrativum, vel genitivus vel adjectivum 


P PES P )--0 
infinitivo apponitur, v. g. lQag.cS Us ts! pugnaverunt 


o 9^9 -—9. €-——- . . 
pugnam vehementem, c»,4JI p? wy percussit me ictu 
mortali. Ceterum substantivum similis notionis quoque sub- 
. s; 9» L.-4- : 29 »& 

ngere licet, v. g. $ sedit sessionem, vel i 
jungere licet, v. g. 19,23 (A2. sedit sessione »,Ye xA quist 


o -? » - 


XXAÀ3 (go. timete Deum jus timoris ejus (i. e. ut debet timeri). 


P ibéd 


Not. Hoc objectivum complementum ab Arabibus objectum ab- 
solutum seu principium appellatur. 


B. Accusativus etiam remotius ad praedicatum pertinere 
potest, scilicet si nomen per se toti enunciationi subjungitur; 
sunt ergo notanda: ! | 

1. quaecunque praedicato proxime restringendo inserviunt, 
omnia in accusativo subjungi possunt et quidem: 

a) substantivum abstractum rationem praedicati distinctius 
describens ei jungitur in accusativo sine articulo, v. g. 
L5. coUe mortuus est, fame; saepe tali modo consilium 


simul et finis, quo quis agat indicatur, v. g. ulnas AE 
x| surrexit honorando eum; 

b) adjectivum seu substantivum personale in accusativo 
praedicato jungitur ad rationem seu modum descri- 
bendum, quo res geritur, v. g. loue s cole mortuus est 


p 9 2.597€ 3.0 di 
martyr, vel NN e-un OU! 14465! intrate portam ado- 
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rantes. Eadem e causa verbo - QU ifuit« accusativus ad- 

jectivi vel substantivi jungitur, ut: Uo - Ste c Zai- 

dus fuit debilis, UAXs X5 Qu ei certe fuit ille vir 

sapiens; rarissime praedicatum in nominativo manet, si 

: QU simpliciter esse" significat, v. g. p SU ess 
propheta ergo erat Moyses? 

Not a. Hoc valet etiam ad omnia verba eandem notionem con- 

tinentia, quae ideo ab AruprUuS sorores verbi of vocantur, ut ed 

non est, je factus est em. evasit mane, elo duravit, "^ E pernoctavit, 


oa sedit, ole rediit et. similia, v. g. Ds luas redierunt (iterum 
facti sunt) infideles. 


Not. b. Simplices negationes 3 et Lo, cum ad praedicatum, totum 
negandum pertineant ideoque «notionem verbi ,esse" inferre. videantur, 
accusativum praedicati sibi subjiciunt ea tamen conditione, ut prae- 
dicatum immediate subjectum sequatur, E inter utrumque particula 


Ji intercedat et quiu post Le collocetur ol V. £. Usus 3; Le non 

est Zaidus stans ; praeterea post y subjectum debet esse nomen appel- 

lativum idque indeterminatum ; hinc ok xl 3 non 3E Deus non 
est mendax. 

c) nomina apposita, quae conditionem et statum prae- 

' cedentis substantivi indicant, sine articulo in accusativo 

sequuntur, v. 2X x ^ offenderunt eum caesum 


l1. e. ut caesum. 
Not. Bene exprimitur accus. hic in lingua vernacula per ,ut, ut- 
9,7 9o- -- 
pote", v. g. ust o5 sU. venit Zaidus equitans (ut equitans). 


d) adjunctum spatii, quo res se extendat, nec non tem- 
poris et Hone definitiones in accusativo appo- 


DPILA 


nuntur, ut: Jue s M profectus est quatuor mil- 


liaria, 3i hodie, PT re Jue vixit centum annos; 
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imo et locorum nomina, quae significationis vagae sunt 


" s L2 - ^ O0 » 
et frequentissimae, v. g. Laus a dextra, 1a.,, medio etc. 


Not.a. Substantiva vero certa vel certum locum notantia, ut 

yl domus, oed mons etc. semper cum praepositionibus construuntur. 
Not. b. Accusativus et quidem singularis et sine arnicug ponitur 

post numeralia ab 11. usque ad 99. et post particulas je et "1 vel E 
quot? v. g. Uso e quot dirhemi? si ante eu praepositio est, vis ejus 
in substantivum subjunctum extenditur, v. gd Her in quot viris? 


Si vero e aliunde peudes nomen edens in EGLIMYO singulari aut 


plurali ponitur, v. g. "t (da) d JU. )8 C) 5! y nescio, quot viros 


trucidaveris ? 


e) Nomina, si in adverbia transeunt, semper in accusativo 
7€ — 
apponuntur, ut lus vehementer, £3l$ omnino, nec non 


adjectiva adverbalia FW parum, vi multum, P 
celeriter etc. : 


2. Ponitur accusativus post particulas aliquot, etiamsi 
e sensu nomen in nominativo elatum esset, et quidem: 


a) semper post particulas ,, p en, ecce, o notans. i quod 
et earundem compositas i at, J E quasi et oy quia, 


nam his omnibus vis videndi, commonstrandi inest, debet 
autem particulas has nomen immediate sequi nulla alia 


: I $5 Lo * wi: 9 7 290796 
voce interposita, v. g. 439.5 "s dS Ae xA S! ecce 


Deus super omnes res potens (1. e. omnipotens.) 


^ 


Not. Post al Saepe J particula confirmationis causa accusativo 


- praedicati praeponitur, ut e St ! e ecce Deus certe con- 
donans. 


-— 


, o- . T 
b) post copulam j; 8 loco notionem consortii ,,cum* 


"a -"0o-L.wv PP"— » ] 
exprimit, v.g. &isaJl de.) 9l QA! habita tu cum 
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uxore tua paradisum; , hoc appellatur Wau concomi- 
p E p | 


tantiae seu simultaneitatis; 


C) post » pen pracur praecedente sententia affirmativa, 
ut 25 Ji "t Te WIE O-xx, adoraverunt omnes 
angeli praeter diabolum; prascedonve vero sententia ne- 

Ag ponitur nomen post 3 in casu consueto, v. g. 


; 3! ! e 7e 3 Uo nemo me adiuvit, nisi Zaidus; 


d) M particulam negandi V subjectum immediate sequens, 
quod est indefinitum, in accusativo sine nunnatione po- 
nitur, qu s a negatione pendet, v. g. da. , y nullus 
vir, MUI 3 e S nullus Deus praeter Deum. Adjectivum 
accedens aut cum nunnatione effer tur, sive in accusativo 
sive in nominativo, aut plane substantivum sequitur, v. g 
941 à RE dej y (vel jp vel G5 UG) nullus homo 


habitat in domo. Accedentibus ad accusativum talem de- 


finitionibus nunnatio redit, v. g. Gàáe oa ^ la y 


nullus melior quam Zaidus apud nos. 


II. Aecusativus saepe ponitur, quando nomen abrupte 


interjectionis vi prolatum Vocativi vices gerit: 

1l. Non raro nomina in accusativo posita breviter inte- 
gram enunciationem, quae animo subest, supplent, v. g. Usu 
& Uo; obsequium et obedientiam i. e. totus obsequar; huc 
pertinent exclamandi formulae, quibus benedicitur vel mala 
imprecantur vel laudes funduntur, v. g. x/ Ls irrigationem 


i. e. salutem illi! à Uza5 interitum tibi! 


2. Duae interjectionis formam ferentes particulae sub- 


jectum in accusativo sibi subjungunt eaeque: c4! utinam et 


$ - & , 
dad seu (ke forsitan, v. g. 


LI 
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—À FT dai an forte hora propinqua est? 


PLad 


eu Kv 29] Él utinam Zaidüs praesens sit! 
$8 


€ 


8 70. De Vocativo. ! 
1. Interjectionem U5 articulus non sequitur, cum appellari 
nequit nisi is, qui per se vocanti certus constat, excepto unico 
nomine Xl!| Ls o Deus! Quodsi articulum adjungere placet, 
Les (quicunque hic sit) vel ls hic interponendum est, quo 
facto nomen semper in nominativo subjungitur, v. g. às - 
dpi o hic homo! potest tamen et 5 omitti, nisi ubi nomen 
appellativum singulum foret obscurum. 
N ot. In Dei nomine abjecta particula - compensatur per * gemi- 
natum cum Fatha in fine, ut UT summe Deus! 
2. Si nomen in appositione vel adjectivum sequitur, nomen 
prius in nominativo effertur, SPPUS ped in nominativo 


aut in accusativo sequi potest, v. g. " A) EIE S2» L 


o Muhammede propheta! nomen appositum socedoitis gone 
semper in accusativo ponitur, v. g. SUI d pato 6 2 
o Abraham amice Dei! ; 


Not. a. Cum substantivum in nominativo positum in fine semper 

brevissime (sine nunnatione) pronunciatur, vocalis suffixi primae per- 

1 t m . [] 

sonae sing. cormpitun, YE — domine mi! p» o popule mi! in 

nominibus M pasot et e! mater suffixum (s in «» per Kesra motum 

mutatur, ut: EE - o pater mi! et quaedam nomina, praecipue pro- 

pria, TREAT om in fine abjiciunt, v. g. TOV 6 pro non -" 
o Mansur! 5^ U 3 pro ol; o Marvan! 

Not. b. Nomen in fine sermonis prorsus solitarie positum etiam 

"ARE Q -,^^? 

efferri potest vocali in fine producta per &h, v. g. Lee U vel sL& Xe 


o puer! quod et fit post particulam lamentandi hs; v. g. SUL ^ heu 


Zschokke, Institut. ling. arab. 9 


1. 
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juvenis! Nonnunquam in interrogationibus abruptis ih in fine nunnatione 
[-] "n 
manente subjungitur, v. g. xad quid? Zaidusne? 


Not. c. Si os et iol inter duo nomina collocantur, in accu- 
sativo ioazst. dk Home proprio in nominativo vel accu- 
sativo, v. g. y** 5. » (3) o3; b, praecedens vero nomen appella- 
tivum semper in nominativo effertur, v. g. 9j os! M 6 0 vir, 
fili Zaidi! 

Not. d. Gravis personae allocutio indolem describens notatur per 


formam Jus v. g. Us US o scelus i. e. o scelerate! 


3. Non nomen tantum, sed et tota enuuciatio particulae 
L5 subjungi potest; si subjectum est pronomen, cum prae- 
positione J praedicato in accusativo posito praeponitur, v. g. 


2 -o- 


Rab.) LgJ l5 o qualem hortum! saepius et praedicato prae- 
positio (y praefigitur, v. g. Ri.) UT. Le UG 
Not. Admiratio quoque emphatice praemissa praepositione J et 


- "INED M 
particula o exprimitur, v. g. x - o rem valde miram! 


.8 "1. De Numeralibus. 
À. Cardinalia. 


. 
1l. Numeralia cardinalia 43 usque 10jure substantivorum 
| per statum constructum junguntur cum nominibus in plurali 
positis; nomen rei numeratae semper nunnationem servat, 


y. g. Ju, RSS tres viri; rarius numeralia haec adjecti- 


vorum ludos postponuntur, v. g. 3X3 - Oro tres filii. 


Not. a. QU3I et QU adjectivi loco postponuntur; si vero rei 
numeratae praeponuntur, haec in genitivo siugulari sequitur, v. g. 


TU Seq ET duo (grana) colocynthidis; nonnunquam emphatice duali 
apponuntur. 
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Not. b. Numeralia et suffixis pluralibus annecti possunt, v. g. 


—-- 


USMS tres nos. 


Not. c. Si collectivum numeralia sequituf ita, ut plures e copia 
S —^ 
hac E E cum praepositione US. jungitur, v. g. o^ A3 S 


13; novem e íribu, vel brevius per statum construetum nectitu 


0 - 


Dee 

2. Reliqua numeralia a 11 — 99 rem numeratam semper 
laxius in accusativo sine APPLUIO sibi adjungunt et quidem in 
singulari, v. g. Xs er viginti viri, raro in plurali. 

3. Numerus lif, Hi et ultra rem numeratam per 
statum constructum sibi subjungit in singulari, v. g. QV UU. 


ducenti asini. 


Not. a. Numeralia a 20 —90 saepe nomen possessoris in genitivo 
sibi subjungunt omissa ast subintellecta re numerata certa, v. g. 


e-— 


$e T . TT . ; 
Ae viginti (sc. cameli) Zaidi; numeralia a 11— 19 in tali stru- 
Qu pet 


ctura aut manent indeclinabilia, aut prius eorum casum Stprum viuda 


Um -—-7 


per statum const. junctum, hinc: os5 m "MR vel ja Rus 
035 quindecim ( cameli) Zaidi. 


N ot. b. Post numerum e multis singulis et diversis numeralibus 
per 9 copulatis compositum res numerata in fine cum ultima voce nu- 
merali conspiraj, aut post singulas numeri partes repetitur praeprimis 


6 9*7 
numerale ÀJ post singulas numeri partes iteratur. 


4. Articulus numeralibus, si eo opus est, ubique apponitur, 
sive ut res numerata jam nominata sit sive nota et quidem: 
a) numeralia a 3—10 articulum sequenti nomini in ge-- 
nitivo affigunt, v. g. Jul 3X3; sed usitatius est, 
articulum numerali ipsi ab initio praemittere manente 


statu constructo; imo saepius articulus genitivo quoque 


praefixus manet, v. g. JUS. RI SX Jf; SOnOUDQuUm nu- 
--.$ 


merale adjectivi instar postponitur, ut &3X JI Jy. 
Q* 
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8s 6 95 
N ot. Eadem prorsus est ratio numeraliumi HE TEWY eorumque 


compositorum. : 


b) in reliquis numeralibus, quorum nexus est laxior, ar- 
ticulus semper praeponitur et repetitur, quoties nu- 
meralia per ; copulantur, v. g. ue NC METE TET 
7 cameli; in numeralibus 11— 19 sufficit articulus priori 


9 ,nÀ 


praemissus, v. g. ed E x$J JT tredecim cameli. 


c) Adjectiva substantivo succedentia necessario articulum 


assumunt et sequuntur casum et numerum Aumersunm 
94075 


praecedentium, v. g. X3 X Ata] ] 70 viri illi 
magni; in locutione indefinita adjectivum semper sub- 
stantivi casum sequitur, v. g. Gre 5 Uso " ET viginti 


denarii Nazareni. 


B. Ordinalia. 

1) Ordinalia statum constructum inire possunt vario 
modo, à) cum unus ex toto ejusdem genere insignitur, ut: 
EXE use. quintus decimus eorum, n) ante nomen' mensis 
et diei in computatione, v. g. sp pups mt. E hic est 
vigesimug primus (dies mensis) Tischri. 

Not. Articulus numeralibus ab 11.— 19. semel praefigitur, uti 

" "ELT decnnus tertius, in ceteris per ; junctis repetitur, v. g. 
" 73; JU vigesimus tertius. 

2. Ordinale ut praedicatum in statu constructo eidem 
numero cardinali indefinito. praeponitur, ut quotusquisque 
in numero quodam sit notetur, v. g. iix ENIE XJ! Deus 
est tertius trium (seu trinus). 


Not. a. Hoc valet ad numeralia usque ad 19. tantum, quia a nu- 
meralibus 20 — 90 ordinalia non derivantur. 
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Not. b. Ordinale in statu constructo HASDROUNUE (exceptis ab 


11—19) uno gradu minoribus praeponitur, v. g. KL. eu ut notel 


eum, qui novus ad sex accedit, septenarium numerum complens. 


3. In temporis computatione praemisso substantivo se- 
quuntur cardinalia ordinalium loco in genitivo, v. g. Kis á 


jM s Klo QU o3; "E anno 888 Alexandri; 
infra centenarium libenter et ordinalia ponuntur, nisi ob com- 


putationem in aera solita usus cardinalium praeferendus sit. 


Not. Quoad computationem dierum mensis sunt duae rationes 
distinguendae: a) dies à primo ad extremum usque una serie enu- 


-- [P 9 —99.- 
merantur, V. g. 2 je v. USE e» die vigesima mensis 
Rageb; b)antiquior autem est e noctibus mensis cujusvis computatio 
hd quum mensis lunaris Arabibus usitati rationi est aptior, v. g. 
[*] - 0 "0 - 
4 U. "YS CS &AA AJ i. e. ad noctem, quae transiit e Rageb seu 
una nocte ejus praeterlapsa et sic usque ad 14. m: de 15. die ut 
mense medio, quo luna plena gpparet, dicitur: V, U. ciail á 
ad quem medium mensis terminum in reliquorum dierum enümeratione 
ita respicitur, ut. noctes nondum praeterlapsae ab ultima ascendendo 
numerentur; si v. zB: mensis constat 30 diebus, 16. dies notatur 


9 -—-.7 4.79-. 


AA nues e» quatuordecim noctibus restantibus; 81 contra men- 
sis 29 dios enumerat, una semper nox ab his subtrahenda est uti: 
Q x ol 


Mo Lie AX iredecim noctibus restantibus i. e. de die sexto 


decimo. 


IV. CAPUT. 
De Syntaxi Praepositionum. 
8 72. 


Praepositiones primitus loci rationes varias denotant, 
iransferri autem possunt ad temporis, causae aliasque no- 
tiones altiores. 


ISSN NEDROPRENTE V3CO POETE PERS 


Meo EDEN MIDI ru UR LARES Pen IECUR 
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III. Pars. Syntaxis. IV. Cap. De Syntaxi Praepositionum. 


Sunt autem A. Simplices, aut B. Compositae. 


À. Praepositiones simplices. 


1l. Ad notionem motus recedentis exprimendam inser- 


viunt J^ ex et ME ab. 


a) " motum denotat 


a) e re seu puncto certo procedentem, hinc jungitur ver- 
bis liberandi, servandi, abhorrendi, prohibendi, fu- 
giendi, metuendi etc. ; 


B) ad tempus translatum rem e puncto temporis quodam 
inchoari notat, ut odd y (4? mane l. e. Cras; 

1) notat causam, unde res oritur, de personis vero ad- 
hibetur TU ^ e CAUS2; | 

à) ponit etiam distantiam & centro, ut latus unde res 
centro quasi immineat, describatur, v. g. das UT 
antea; 

e) designat distantiam seu discrimen duarum rerum sibi 
oppositarum, v. g. e ") uei ns x xJJI Deus 
novit (discernit)impium a pio; hinc usus ejus perpetuus 
ad Comparativum significandum, ut: » (wr "RT 
tu es praestantior, quam ego; 

C) indicat denique, unde res facta vel composita sit, hinc 
partem rei incertam, v. g. C pow SY ex eis aqu 
sunt Hosen J36 (^ est, qui dicit. 


Not. a. v.) saepe post Uo totum indicat, unde ad singula seu 
peculiaria transitur, ut JUI " uc Lo quod erogatum est pecuniae. 


Not. b. -e post negativum Uo positum denotat ,ne ullus quidem", 


v. £. D EE V. "1 Lo non nun eis ulli adjutores. 


b) uU" praepositio denotat 
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"E at ae P . 3 -— 

a) motum a latere rei procedentem, v. g. JJ! (i.e 5 
proficiscere ab urbe; hinc usus ejus de traditionibus, 
argumentis etc. correspondendo latino ,secundum"; 


B) jungitur verbis fugiendi, recedendi, avertendi, dete- 
gendi, aperiendi, nunciandi, interrogandi, respondendi, 
negligendi, obliviscendi, satisfaciendi et similibus; 


|) ad tempus translatum idem significatquod Ox? , post." 


2. Notioni motus ad locum inserviunt: 
a) "i notat | 
a) contrarium praepositionis A sc. ad, versus, v. g. s 


oJ "i venit ad urbem; 


* p) notat rem ad aliam accedentem seu augmentum, ut 
verti possit ,una cum"; 
1) nonnunquam et ad tempus transfertur, v. g. - à 
Ei usque (in) diem resurrectionis; : 
8) imo transfertur A animi inclinationem pro sumphor 


dativo, ut JI | sl carior mihi. 


b) E rem, ad quam usque motus Yen tangi et includi 
notat, v. g. Gl uis - Ei dst comedi piscem ad 
caput ejus usque (capite sc. excluso) hinc nonnunquam 


adverbii instar adhibetur notans ,adeo*. 


.€) d ab "i differt, ut ,ad* notet sensu magis ideali; hinc 
nostro dativo significando inservit, v. & xl e dedit ei; 
et quidem dativo possessionis, v. g. xij ue nos sumus 
Deo "S nonnunquam auctorem alicujus rei indicat, 


P dll od 


ui: à ) à&51 recitabat versus cujusdam eorum; vel 


finem astionis praeprimis, si infinitivis seu substantivis 


. . prog m 3 up . : 
abstractis praeponitur, ut: xx35UxJ p surrexit ad auxi- 
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lium ei ferendum. Verbis dicendi appositum rem, de qua 


agitur, notare potest et denique rem, ad quam actio 


fit, v. g. xi cse stupui ob ejus dictum. 


Not. 4 cum Fatha in acclamatione post 5 dicitur ad instigandum 


hominem, ut auxilium ferat, v. g. ea T b 0 Zaide opem fer! etiam de 
rebus, ui: '-3 -" o mirum illud! 


3. Quietem in loco indicant: 
a) c» ,in* et quidem 
a) in sensu magis ideali, raro in locali et temporali ; 


B) rem alteri imminentem eique quasi inhaerentem notat ; 
hinc construitur cum verbis adhaerendi, jungendi, in- . 
cipiendi, confugendi, praetereundi, consedendi, jurandi, 


ut: xLG ail juro per Deum; 

y) deinde describit rem, quae aliam comitatur, ut ei 
juncta esse et inhaerere videatur et quidem: comita- 
' tum physicum, ut NCIERM profectus est cum populo 
suo; hinc multa verba intransitiva, quae motum signi- 
ficant, cum x ita ponuntur ut res describatur, quam 


quis moveat, v. g. e» sil venire cum re i. e. afferre 

rem ; verba yüstvendi libenter cum v» construuntur, 

ut: een JuJG GA misit eos cum argento. Simi- 

liter v; adhibetur de instrumento quovis actionem , 
CTS -- n--. . Te 

comitante, v. g. Pe se; jecit " lapide. 

Not. a. Huc spectat — pretii, quo dato rem acquirimus; hinc 
componitur verbis emendi, rependendi, ML et € significat, . 
pro eo quod — quia, similiter TU G veu vita pro vita! 

Not. b. - mE tà! ddl emphatice praeponitur substantivo 


contemplando, v. x $ là! ecce crumenam pecuniae! 
p g. $a; 
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b) à denotat quietem 
2) in spatio et tempore, ut P à in domo, PUT à 

anno; 

B) transfertur dein ad id, in quo animus cogitabundus ver- 
satur (,de* Latinorum), ut ^h à EC meditari de ali- 
qua re; indicat peculiariter argumentum vel caput libri 
ut: aXSNU OUS CALO concepit librum de moribus; 

1) singulariter et de propornone adhibetur, qua res haec 
eum illa confertur, ut: TI ey à GSoJl gus b 
IW non est fructus TOR vitae collatus cum vita 
futura nisi parvus; nec non in sensu technico et multi- 
plicativo. 

C) c cum^ notat personam seu rem juris sui aliam comi- 
tantem, ut 2» Ae profectus est mecum; saepe denotat: 
non obstante re, vel licet, v. g. SP M c dus inter- 

. fectus est non obstante virtute ejus bellica. 

d) or apud* de loco et tempore, significat et possessio- 
nem (penes), ut: Uso Sos Lo non est penes me (mihi) 
denarius ; (Sos apud me denotare potest et ,in mente 


mea* 1. e, scio vel e mea sententia. 


e) Qe ,inter* (a M intervallum, separatio) construitur 
cum plurali aut collectivo; propria est verbis jungendi 
et dirimendi, aequandi res diversas. Si alterum nomen 
suffixum est, praepositio haec cum copula ; repetitur, 
v. g. eel ou . us inter vos et patrem vestrum, vel 
"ToU E inter me et illum. e Lo vel o4 pos rem 
dram nominatam partes ejus notat, uti: o n 


yes d dx$ populus est partim occisus, partim captus. 


138 III. Pars. Syntaxis. IV. Cap. De Syntaxi Praepositionum. 


Not. Ad spatium inter duo loca vel tempora totum definiendum 
? pL. 72 025 o- . 
posteriori praefigitur 5i versus, ut: &Xco Al $423 (4? inier Bosram 
ad Meccam usque. 
f) Je »Super* venit 
a) in sensu locali proximo, quo rem alii superimpositam 


denotat, hinc de vestimento et ornatu, de re obscura 
quasi alteri superjecta, de re gran et molesta, quae 


personae incumbit, v. g. po kole e duds d mihi sunt 
super te (i: e. tu mihi debes) centum drachmae; 

8) denotat gradum, statum, negotium, religionem, in 
quibus quis versatur permanenter, ut: qa pt HI 
TA" homines sunt in religione (i. e. sequuntur re- 
ligionem) regum suorum. In Cmpuu Qs idem 
notat quod ,magis quam" ut: USoJf e oss 
523 ds amant vitam praesentem (super) magis 
quam futuram; 

1) etiam motum exprimere potest et quidem hostilem — 
,contra*, ut: xile — exiit contra eum, hinc verbis 
irascendi, irritandi et similibus subjungitur; 

0) in aliis locutionibus designat tutem et curam, qua 
minori prospicitur, hinc S^, Ll consulere alicui; 

c) etiam normam indicat, ad quam aliquid fit, ds Ae 


sU. Lo secundum id, quod narravit; cum 5! com- 
junctum notat: ea conditione, ut; 


C) porro spem in rem vel personam futuram conversam 


e * 
indicare potest: Me " Us! substitit exspectans eos. 
e ^ á 


Not. Ae saepe adhibetur in locutionibus concisis interjectionis 

2 $i 191^7 . e | e. er- 

modo prolatis, ut: lou Je in te (suscipe) Zaidum; vel x» ^ 
mihi cum eo i. e. adducite eum, ut cum eo rem agam. 


8 72. A. Praepositiones simplices. - 139 
g) 39 (à ole inferior fuit) — «ap significat 

« infra vel prope ab i. e. non multum distans a re; 
sensu translato numerum seu spatium minus notat, 
ut: pe kan, i59 infra jactum lapidis i. e. minus, 
quam jactus lapidis; porro | | 

p) exclusivum denotat, praeprimis D OD praepos. 
tione vL ut: RT hos xl v9 v. Su 
non est vobis gm Deum ullus patronus et adjutor; 
hinc cum à conjunctum , praeterquam quod, nisi 
quod* designat; 

1) etiam rem propiorem nec non impedimentum rei aut 
obstaculum interpositum describere potest aut prae- 
sidium protensum, ut: ou T TI non est prae 
eis velum, vel eo dól$ pugnavit pro eis (eos de- 
ING ene) 


N ot. mI Ped interjectionis vi, v. g. 3,5 prae vobis! i. e. 


cavele vobis! 
h) jy copula saepius jurünns est et praepositionis vi geni- 
tivum sibi subjicit, v. g. x [P per Deum! (proprie et Deus 


sit mihi testis); usurpatur autem, si illam sequitur nomen 

substantivum omisso jurandi verbo; ante suffixum tamen 

et verbo jurandi posito adhibetur (5. Nonnunquam ad- 
: Go 2d 

huc X3 praefigitur, ut xAJ $,3 ergo per Deum! . 


LI 


Not. Particula jurandi e» nonnisi nomini at praeponitur, ut 


xo per Deum! 


i) «$ à multis grammaticis praepositionibus non accensetur, 


quum sit nomen in praefixum detritum, quod nomini prae- 


5. 
positum genitivum sibi subjungit. Plerumque voci do 


-$- 
praefigitur, raro prongminibus separatis, ut 5$ ut ego, 
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aut suffixis, v. g. ux ut ego, saepius tamen intercedente 


vocula et cum suffixis nectitur, v. g. JUGE ut tu. 


DB. Praepositiones compositae. 

. Praepositiones compositae in lingua antiqua rariores, fre- 
quentiores autem in lingua recentiori sunt; saepissime e 
DESeponiuS ut: 


* 


1) " o^ frequenter simplici ou par est; 2) d» v. 


supra et c (uA, infra latus tantum, e quo res sita cogi- 
tanda sit, denotat; 3) dads (^ ante, Qao (M post; 4) rarissime 
3i praeponitur, v. g. E "3 versus, oux "i usque ad. 


SECTIO SECUNDA. 
De enunciationum connexu. 


I. De enunciatione simplice. 


8 73. A. De subjecto et praedicato eorumque 
complementis. 


1. Quaevis enunciatio perfecta subjecto et praedicato con- 
stat. Subjectum est aut segregatum 1. e. nomen in nominativo 
vel integra enunciatio subjecti vices gerens aut in verbi per- 
sonis latet; praedicatum autem per nomen vel verbum ex- 
primitur. 

Not. Enunciatio cum subjecto (sive nomine, sive pronomine) in- 
cipiens appellatur enunciatio nominalis, v. g. J Us O«35, enunciatio 
autem, cujus praedicatum est verbum subjecto praecedens aut cujus 


praedicatum et subjectum verbo PXDrHMEUE enunciatio verbalis audit, 
3225 


v. £. J^ cole mortuus est Omar vel cS ego occidi. 

2. Ad subjectum et praedicatum jungendum copula seu . 
verbo abstracto (esse) opus non est, cum nexus e notionum 
compositarum vi et orationis ambitu sonique complexu satis 


8 13. A. De subjecto et praedicato eorumque complementis, 141 


apparet; nonnunquam autem inter duo vocabula copulae vi- 
cem gerunt: 

4) pronomen tertiae personae (vide 8 53. A. 1); 

b) verbum substantivum " K, quo utuntur tantum, ubi tem- 


poris modique distinctior denotatio est neccessaria et 
quidem cC pro perfecto et in Corano pro praesente, 


9 ».-— E ? ^. " 
(y pro imperfecto seu futuro et (95 pro jussivo et 
imperativo ea lege, ut praedicatum in accusativo verbo 


substantivo subjungatur (conf. S 69. B. 1. b). 

3. Hae simplices enunciationis partes varie extendi et dila- 
tari possunt et quidem: a) aut circumseriptione subjecti et 
praedicati interna seu subjunctione (per statum constru- 
ctum, accusativum et praepositiones cum genitivo) aut b) ex- 
terna seu appositione. Subjunctione e praecedentibus jam 
dilucidata appositio externa explicanda venit, qua vocabulo 
potiori (nomini praeprimis) similia arcte annectuntur seu a 
lege universali justo ordine postponuntur. 

a) Nomini apponuntur: 
Adjectiva maxime et pronomina ; adjectiva, quae genus, 


numerum, casum et determinationem nominis sequuntur 


^»49 


. eidem postponuntur, ut: P ;É Wr T) lí stella ful- 
gens rubra; ceterum adjectivo substitui potest nomen 
eodem nexu ponendum, v. g. Ee ik; Le puella virgo. 
Demonstrativa e lege continua nomini simplici definito 
praeponuntur, v. g. JL | te obroc ó BaoueUc ; substan- 


tivo autem cum suffixo vel cum genitivo munito post- 
ponuntur (cf. 8 54). 
B) Verbo iterum verbum apponi potest, et quidem imper- 


x 
fectum participii praesentis loco verbo finito, ut xil 
5. E , : 

Jy respondit ei dicens, aut eadem forma verbi finiti 


ita continuatur, ut alterum verbum prius explicet, v. g. 


b 
"e 
- 


m 


Ls 


Vo Rm. UII 


Wwe 
-4 
«b 4 


EJ 
I" 
"e 
E 5 o B 


o 


-c 


a ct Ne Seems ago tna 


— 
- 


ACE. 3 
hilo 


ues 
SUP. RC 


o 
"c xu EET 
Ww 


TY 


wv 
H 
iE. 


"--- 
T7 


"Vut Q." 
- » 


79 
^ 5 * 


TAE 


1 


142 III. Pars. Syntaxis. Sect. Sec. De enunciationum connexu. 


st el Tw tum misit nuntiavit (- mittens nuntiavit) 
patri suo. 

1) Enunciationi denique laxius apponuntur votatulx, quae 
rationes et alias circumstantias describunt; haec com- 
plementa aut praepositione introducuntur aut brevius 
accusativo subjunguntur, huc v. g. ibo adverbia 
nomini vel verbo A NE ut: RU M valde 


magnus vel là A miratus sum valde. 


8 74. B. De ordine vocabulorum in enunciatione. 


1. Seriei vocum variandae facultas huic linguae minor 
est, quam graecae aliisque. Constans est ordo genitivi e statu 
constructo dependentis nec non appositionis adjectivorum, 
quae semper nominibus postponenda sunt; objectum porro e 
lege verbum sequitur. In oratione quieta praedicatum sub- 


-.0g-9 


jecto praeponi solet, v. g. "^ H erem) xU À- creavit 


Deus coelum et terram. 


2. Subjectum si cum vi quadam effertur, verbo etiam 
praeponi potest, nisi ubi sermo ab initio fundamento nititur, 
quo in casu quietus vocum ordo servatur. Talia fundamenta 


sunt: 2) particulae interrogativae (f, d), omnes negativae, 
particulae temporis et conditionis; b) in enunciatione re- 
PIMA continuo praedicatum subjecto praeponitur, v. g. o3) | 
sel "" PU Zaidus, cujus pater mortuus est; c) objecto 
ob emphasim proeponuo verbum et subjectum deinceps sese 
excipiunt, v. g. MU (So usd partem direxit Deus. 

Not. Si praedicatum nomine continetur, eadem lex valet, nisi u 
n CUMUS evitandae causa subjectum praemittendum sit, v. g. xul 
u Deus est dominus noster; eodem modo subjectum determinatum 


praedicato indefinito praemittitur, v. g. «ie Sui deus est scien- 
tissimus. 


8 74. B. De ordine vocabulorum in enunciationc. 143 


3. Quae deinde ad partes praecipuas accedunt notiones 
variae, eas lingua mediae enunciationi inserere amat, quo 
arctius tota sermonis compages cohaereat; sic temporis de- 
finitio, adverbia, nomina praepositionibus aucta verbum inter 
et subjectum ponuntur, imo objectum non raro verbo : sub- 


-— 0 


ge interponitim, praeprimis si sit levius, v. g. Vox ex9 


"UI dr Aussi - y^ expugnaverunt terram Aegypti comites 
legati Dei. 


4. Sed hic ordo etiam tolli potest et quidem a) prae- 
dicatum subjecto postponitur, si status depingendus est, ita 
ut ordine inverso notio de simul describatur, simi- 


liter post Us ecce, ut: T" ; GI U5 en ego moriens sum; b) in- 


vertitur dein ordo ob vim, qua una vox prae ceteris insi- 
gnienda videtur, nomen autem, quod in consueta oratione 
postponendum fuisset, si extra juncturam praeponitur, nexus 
ejus in enunciationis tenore justo loco pronomine suffixo est 
supplendus; nomen praemissum fere semper in nominativo 
ponitur, qui, quoniam extra nexum positus est, absolutus 
»? 
vocatur, v. D Ee x! Deus legatus ejus i. e. Dei legatus vel 
FERAI ^ » Mosem elegimus. Puipumss causa tali no- 
minativo absoluto praeponitur particula Ul quod attinet, aut 


RI ecce, quam in apodosi sequitur v3. 


Not. Hinc nomen in quocunque casu positum absolute in nomi- 


nativo praemitti potest, cum suffixum semper eur t in relativis prono- 


minibus cf. & 55. 3.) ejus casum SPP SN M g. xil » hw V Mo- 


hammedem non vidi, Uu Usb xl a A Christo sunt duae naturae 


(Christum quod attinet, sunt ei duae NAME 


$8 75. C. De generis numerique in enunciatione 
concordia. 4 
Secundum legem universalem verba, adjectiva et pro- 
nomina substantivi sui genus numerumque sequuntur; sed 
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hac in re lingua arabica gaudet magna libertate nec tamen 
temere et promiscue licita; nam À haec aut à collocatione 
vocabulorum, B aut a notionis vi interna dependet. 


ad À. 


1. Praedicatum subjecto praemissum quasi absolute seu 
impersonaliter in singulari masculino ponitur, quia sub- 


. ? ew d -— 
jectum menti nondum obversatur, v. g. Jue r3 surrexerunt 
viri (bene in vernacula: es erhoben sich die Mánner) et quidem : 


&) si praedicatum uno pluribusve vocabulis interjectis a 
subjecto distat; 
b) si subjectum masculinum 1n plurali vel duali aut colle- 
ctivum sequitur; " ol 
c) ante femininum formale, imo ante femininum personale, 
d 6t o^9 d ^ - 
si vox aliqua intercedit, v. g. Ml ut: $ 
q n B J! 81e! J] »ás b 
non erat praesens, nisi femina. 


N ot. Praecedente subjecto praedicatum ab hac licentia alienum 
» 


x 
ad generis numerique ejus leges est adstrictum; si verbum cum "i 
est compositum, hoc impersonaliter quidem praecedit, verbum alterum 


3 » o 93979 - 
autem leges universales sequitur, v. g. o»! Ho RAT or sole- 
bant Moslemi dicere. 


2. Pluralia fracta, cum eorum notio ex antecedentibus 
(8 43. 2. b) collectivo abstracto seu feminino generi respondeat, 
cum singulari feminino construuntur, sive verba accedant 
sive adjectiva aut pronomina sint apposita, cui legi et dualis 
non adversatur, ast non promiscue, sed: pluralia fracta et 
sana eaque inhum an a, quae non-rationalia seu inanimata 
significant, ubi ergo de rebus et bestiis sermo est, v. g. 


9 "^d — o - - 9 $5 . . . . 
das i CER ERI asini currunt certatim cum equis, 
ME - 
xAJi 9,0. 4AA5 hae sunt regulae Dei. Imo et pluralia fracta 


(non autem sana) humana (i. e. personas notantia), v. g. 


8 75. C. De generis numerique in enunciatione concordia. 145 


2,79 2 ! $,. * 2-2 of. : " 
TNNT ex3| venerunt legati, EP 53,1 liberi multi, «4JUs 
Xi dixerunt pedes (in fabula). 


- 


e 
Not. a. Nomini et et similibus, quorum pluralis sanus formatus 
quippe a non servata forma singulari pluralem fractum aequat, adjun- 
gitur etiam singulare femin. praedicati, ut: TII leis "IE 
dixerunt filii Israel: 
Not. b. E contra cum plurali fracto inhumano verbum et adjec- 


tivum etiam in genere et numero possunt convenire, v. g. coU JUs 
montes firmi, ut in fabulis solet fieri, ubi bestiae seu res loquentes in- 
ducuntur. » | 

ad B. Aberrationes e dena consuetà multae a notionis vi 
interna seu a sensu singulari dependent: 


4) femininum masculino jungere nefas est, potest veno 
praecipue in fabulis illud masculino sensu construi ; 


b) huc spectant numerorum cotinmutationes: 
a) $i nomina ex origitte Papas sensu tamen collectivo 


cum na ponuntur, uti: EAT populus, xe Judi, 


8... 


(Ae oves, Lr pars, IU universitas, ATI Arabes, 


M à» 


v. g. o$P36 x d$ omnes ei obsequentes. 


Not.a. Liceat tamen his et verbum in singulari feminino prae- 


ponere, v. g. O2 eJU dicunt Judaei; imo et cum plurali femin. 
junguntur, si forte personas singulas Hsgis disiinguere placet. 


Not. b. Similiter adjectiva formae dass et Uer cum plurali 
vel cum femininis junguntur collectivorum instar, v. g. RBS o5) 


a? 


myriades multae M B ue spatium multum. 


B) In sententiis generalibus pluralis facile in singularem, 
et vice versa mutatur, praeprimis in Corano, v. g. 


oT. 8o- 


ee ra X .slós cS (9^ quicunque institu- 


Pd 


tionem meam sequitur, iis non instabhit timor. 


Zschokke, Institut. ling. arab. 10 
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y) Verbum, quod ad plura subjecta refertur, aut post- 
ponitur in plurali (seu duali ad numerum binum), 
aut praeponitur in singulari, sequitur autem numerum 
et casum immediate subsequentis subjecti, v. g. 


—0-— 


m á 955 e^ SIS loquebantur Mirjam et 


Aaron colitra Mosem. 


c) Nonnunquam praedicatum non cum subjecto gramma- 
ticali, sed cum genitivo, qui per statum constructum 
subjecto annexus est (subjecto logico), x ed prae- 


primis si nomen prius est x E uti qt en cum 


synonymis (vide 8 68, A, 1. c. 9) v. 2. 3o Hu 
il mortui sunt, dais s ads xls ig P E 4 RI quotus 


[7 
uu parvus vicit exercitum "E vel: el 


7"-0- 


P SU Xe, sane misericordia Dei propinqua est. 


Not. Hae regulae de tertiis tantum verbi personis valent; primae 
etenim et secundae personae cum subjecto in genere et numero con- 
veniunt; prima persona e lege constante secundae, secunda tertiae 


PET E T 
praecedit, v. g. P uu Ua venimus ego et tu. 


876. D. De variis enunciationis simplicis formis. 


]. De enunciatione negativa. 


Agitur hic de negatione totius enunciationis, quae fit per 
particulas nerativas. 


1. Particula 9 utuntur in negatione subjectiva ante modum 
gezmatum (8 62. 4.) et energicum ($ 63.). In juramentis, 


votis et imprecationibus Jj cum perfecto construitur inter- 


jectionis ratione, ut: das Mn JU y non benedixerit tibi 


Deus! vel P" AME y xL; per pais non adversabor do- 


mino meo. Saepissime et Aoristo II. praeponitur, si dicitur de 


* 


8 76. D. De variis enunciationis simplicis formis. 1. Enunc. negat. 147 


re praesenti, ut 4 "" J non novit, aut de futura sine ulla 
$7,9 wr IET Q9 4$. c6 . e . 
emphasi, ut xxl De 3 ÀJ! MP laus sit ei, cujus 
regnum non desinet. 
" 5$. : 
2. 4 (ex (3! 3) ortum fortius rem futuram negat et cum 


subjunctivo construitur ($ 61, 2.); LJ vero et "] necessario 
Aoristo gezmato praeponuntur (S 62, 4.). 


3. Ue proprie pronomen quid? ad negationem aliam tra- 
ductum est, usurpatur autem tantum ante praedicatum vel ejus 
loco positum; pepe locum xu ante voces ücg tage 


Festrimgenton: y! duit y praeter, E duet S dl usque 
dum, ie e quo, D ndum, aX ged, da instar, nonnun- 
quam post juramentum xD; per Deum! Dicitur ls raro de 
perfecto, de praesenti vero et futuro tempore saepius, v. g. 
dle Aul Lo non timeo abs te. 


4. Ad negationem traducta quoque est particula (5 | (heb. 
TN), 85st nonnisi in sermone vivo tum ante Áoristi II. indica- 


owe 15. lef € 79. 5 
tivum tum ante perfectum, v. g. JUxalM Idus (ua! 1 aU Ul 
o deus, non faciam hanc rem! Nonnunquam emphatice ad 


Lo accedit, v. g. 225 ol Lo haudquaquam vidisti! praeprimis 
in sermone poótico et elato. 


D. oed particula, quae per se poni potest, ad singulam enun- 
ciationis partem negandam adhibetur et aut perfecto raro qui- 
dem, aut Aoristi II, indicativo praeponitur, ut neget praesens 


DE PEU T 

aut futurum, v. g. A Ax? UJ non intelligit eo; vel pU of 
.979 - & e 207 . 

nes 3; dayiJo usa erat propheta nec procerus nec brevis. 

6. Quodsi enunciationi negativae (5d, U s, e uj et ue 


1mo y) nova per copulam ; ; subnectitur, primitiva negationis 
particula M in hac posuisse sufficit; si autem nova enunciatio 


recenti vi orditur, eadem negativa particula semper repetitur. 
10* 
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8 T7. 2. De enunciatione interrogativa. 


Enuncatio interrogativa in lingua arabica non tono tan- 
tum, sed et particulis quibusdam exprimitur. 


l. a n XDLOEOERUVO [ respondet REDIUREU VOX -l, 
hinc | : Sex] utrum Zaidus an Omar? raro : per se ab 
initio ponitur. — doe fortius est interrogativum praeprimis 
in quibusdam FOcu HO RID: perpetuum, ut: LU "uU dee pla- 
cetne tibi? — T] nonne? particula composita rem alacrius 
affirmat ac Een mns et paragogico modo praepo- 
nitur, v. g. ds; SUP e 3t nonne (sane) foedet deus fa- 


ciem tuam! 


$$. cf o | PE » 
2. Composita particula Xue vel MI (ex (ke vel (J| et 'V) 
quid non? cum perfecto juncta est increpantis, excitantis et . 


reprehendentis, v. g. ial V cur non certiorem me fecisti? ? 


Emphatice etiam imperativo, jussivo et modo energico prae- 
ponitur. 


3. Pronomina interrogativa (ye et Us (8 56.) tum accu- 
Sativi, um dips loco ponuntur, ui EET "T quem occi- 
disti ? al ? (Me T cujus ia es? imo in nominativo absoluto 


praeponi possunt, v. g. ; .sóJi : (94 quis est, qui jussit. 


Quamvis casus, genus et numerus in his pronominibus 
haud distinguuntur eaque semper cum singulari masculino 
construuntur, licet tamen, si diserte de femina vel pluribus 
sermo est, iibi in feminino aut in plurali numero ad- 


jungere, v. g. "i "a (9^ quaenam fuit mater tua? et 


7,09 7, Em 


L1 NR " HY ex eis sunt qui tibi obsequuntur; 


et similiter Lo cum fem. construitur, si poéta nomen femini- 


|; 22 
num diserte annuit. De pronomine interrog. ee! vide 8 56. 4, 


S 77. 2. De enunciatione interrog. 8 78. 3. De enunc. interjectionali. 149 


8 78. 3. De enunciatione interjectionali. 


Potest interjectio À. aut una tantum voce abruptius pro- 
lata contineri, B. aut integram enunciationem regere. 


A. 1. Vox haec abrupte dicta ponitur sine particulis aut 
in nominativo simpliciter, ut. dale eA pax tibi! aut in 
accusativo, ut Leu pacem! (vide S 69, B. II) aut repetitur ad 


fugiendum aliquid, v. g. esi Ee leonem leonem! (i. e. 
a leone cave tibi!). 

2. Particulae interjectioni inservientes sunt L5 et I; (quas 
vide 8 70) dud et ia) (vid. 8 69. B. II. 2) nonnunquam et 
Lo quid? huic usui inservit, v. g. U WE quam parum! prae- 
Brun ante adjectiva relativa in accusativo jungenda, v. g. 
sislel Lo quam scientissimum me! 

B. 1. Verba, quae vim interjectionalem prae se ferunt, 
sunt verba admirandi, vituperandi et fastidiendi, ut: (e 
pulcher est (euge!) et. L5 malus est (phy!), quae in tertia 
persona saepe interjectionum loco sunt (nonnunquam plur. 
peer et dual. 25), dquoous lé E succedit nominativus 
ut subjectum, v. g. Jo «c E gratus est vir 1. e. euge virum! 
em usa» o pessimum iter! Si nomen est per aliud defi- 
nitum seu nomen proprium, nomen simplex cum articulo 
autem munitum interponitur, y. E das Oll & E quam 
malus servus est servus tuus! o3 je. E quam bonus 


(vir) est Zaidus! 


Not. Rarius invenitur nexus horum verborum cum subjecto in- 
definito aut cum objecto in accusativo posito. 


2. Pertinent huc jurandi formulae per «5 (8 72. A. 3. a) 
per $ et c (72. À. 3. h). Actio, quam quis juramento 


interposito efficere vult, cum J affirmativo notatur, v. g. 
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- 


xA y si per Deum, profecto eum interficiam! in negativo 
juramento y locum hujus d affirmativi occupat. 
9. Inter particulas affirmandi et respondendi pertinent: 
a) e vel EE ita, sane, qua quis se enunciationi assentiri 


fatetur; rarius loco e ponitur Iv satis, bene. 
b) pt p BiRFDIRL rem negatam vel dubitatam, v. g. 


T 


o^ nv ol eU m" putes se non rediturum esse 
* 
utique (redibit)! e contra dl simpliciter affirmat. 


c) ys opposita particulae pt latinum ,nequaquam 
aequat; in Corano tamen saepius graviter affirmare 

E * LJ LJ . * e -— 

videtur negando scilicet opinionem aliorum, ut: We 


702—-— 
oret nequaquam cognoscent eum (praecedente ser- 
mone: disceptant inter se de die judicii.) 


II. De enunciatione annexa. 
879. 1. De enunciatione comparativa. 
. "m ; dE 
1l. Comparativus exprimitur forma elativa (as! se- 


quente praepositione ye (8 72. A. 1. a. €), v. g. » (Souel (cie 
ea est justior, quam ego. Cum forma haec praedicati loco 
est posita, adjectivum elativum articulo plerumque caret; 
munitur autem articulo, si elativum adjectivi instar substan- 
tivo apponitur, ut: px TER AT urbs major. Raro (ye 
omittitur. | 

Not. a. Praepositio J^ cum nomine comparato semper elativo 


postponenda est, nec, nisi quae proxime ad elativi notionem describen- 
»- o* $8 o^ 


dam sunt necessaria, ante v. inseri possunt, v. g. "T yU 75! os 
DS Zaidus ditior opibus est Amro. 


Not. b. Adjectiva, quae qualitatem inhaerentem denotant (uti 
colorem, habitum etc.), comparativi sensum exprimunt praeposito: 
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à-^fF 


a -T 
T9 val is, Mil etc., v. g. pipes Quà! fortior rubedine i. e. magis 
ruber. 


Not. c. Si duae res secundariae seu Gn CAUH subjectae inter se 
comparantur, post v quia solitarie do qum necessario Jes 


tum in suffixo repetendum est, ut: oU eo 5j P9 e 


ii ad abnegationem propriores suut, quam ad fidem. Ubi vero compa- 
rativum U^ non ad subjectum redit, brevior locutio sufficit. 


2. Superlativus exprimitur: a) eadem forma elativa 
dul a) sequente genitivo substantivi definiti, v. g. o» UJi M [ 
maximus hominum, imo 8) sequente genitivo substantivi in- 
definiti, v. g. de dealt optimus vir, nam hic elativus sub- 
stantivi loco praeponitur in universum (cf. 8 68. B. 2. A. c. 
Not. a.) aut 4) accedente solo articulo, qui apto loco, ubi co- 
piae totius comparatio facile suppletur, unum hunc e tota 
copia insignit, ut: M E iste est (ille) maximus vel Jl 


o 99^o 


ose y! vos estis summi. 
Not. Rarissime ex antiquae linguae simplicitate elativi loco ad- 


D a P 
jectivüm simplex cum articulo ponitur, ul: fee) je! minimus 


39-— "na 
eorum (pro yon. 


b) modo extraordinario etiam sequenti ratione exprimi 
potest: 


a) per substantivum genitivo ejusdem nominis in plurali 


20^9 


-— 


cum articulo muniti praepositum, v. g. sax "I 
judex judicum 1i. e. summus judex. 
B) per substantivum eum adjectivo ejusdem radicis com- 
) Wi 9. 656. 
positum, v. g. Je I nox aterrima, e»: ej? dies 
clarissimus, ;u P» carmen dignissimum; similiter in 
adverbiis, ut: là hv vehementissime. 


1) per circumseriptionem, qua simplici elativo voces sensus 


generalioris subjunguntur, v. g. "mer Ue aee | 
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puicanus quodcunque est i. e. pulcherrimum omnium. 


-— 3.-— o0 »o-9 


ssl " sal cual (às haec domus est optima 
quam inhabitem. 
$8 50. 2. De enunciatione relativa. 

Praeter ea, quae Jam 8 55. de pronomine relativo sunt 
dicta, notari debent: 
—. 1. Pronomen relativum perse positum, cum substantivi 
loco sit, substantivi vim et juncturam tenet, v. g. PRVI 
oa dlós dU qui dixit hoc, est Zaidus; aut adjectivi vice 
substantivo praecedenti determinato adhaerens ejus struc- 
turam plane sequitur, v. g. | ^l gaddt VEHI corda eorum, 


qui crediderunt; hinc non solummodo genus et numerum, sed 


et casum nominis servat, v. g. mc qaod 4 - 25 " 


V XY o tempore duorum regum, quorum praecessit mentio. 
2. In junctura praedicati et subjecti relativa haud una 

est dicendi ratio; aut | 
a) subjectum enunciationis relativae -pomuur in nomina- 


tivo a) cum suffixo, v. g. Ke; Wer 4 vir, cujus 


facies pulchra est seu vir pulcher facie, B) es cum arti- 
».e-9^79 $5 


culo uL ! "oe ds, vel SONASE y) eum nomine 


definito: x2 essi js pl; aut MEquemum 
b) in genitivo et quidem a) vel cum articulo ee à 


x2. Jf, vel B) sine articulo A2 Que d vel ) cun 
nomine definito simul cum articulo eai sl 
xs lf: aut 


c) in accusativo sine articulo et quidem a) BUSDUGUOI, 


8 2- 


ut: E e dz. vel 8) cum nomine definito Vei 
"- om Ye 4) cum Md praecedente nomine 


9 ue 909 53 


definito, ut: xq; dues sl. 
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L] 


3. Vices relativi gerunt de et Us, vi cum com positis 
Gr quicunque et ESI quidcunque, quae semper ab initio 
enunciationis relativae substantivorum loco ponuntur et struc- 
turam relativorum subeunt, v. g. x prec M ad quemcun- 
que me invitavit. 

4. Huc referenda est conjunctio vi relativa insignita 2j 
ut", qua integra enunciatio alio referatur; jungit autem 

a) theses ita, ut ab integra enunciatione pendeat eamque 
compleat et construitur, si simpliciter enunciationem 
ut relativam jungit, cum indicativo, v. g. e? 3l xe, 
coegit eum exire, aut, si simul consilii et sensus subjec- 
tivi notionem includit, cum subjunctivo, praeprimis post 
verba timendi , putandi et similia, v. g. S eds A 
eJ Js N timeo, ne descendat pluvia; item post verba 
cavendi, impediendi, amovendi, abscondendi, oblivis- 
cendi, fugiendi etc. 


N ot. Post verba caveudi et impediendi jl simul iecesuDueln infert 


92-2— 


et respondet Latinorum particulae ,ne*, v. g. Ji ar (ex^ impe- 
divit eos, ne dicerent; si autem ontciBtio per copulam SonEIMAMES 


Semper deinceps 3 (neque) substitiitur, licet autem et laxius y est 
(vel yh ponere. 


aut b) 5 enunciationem integram ad unam vocem sin- 
gulam refert, quae juncturae causa voculam relativam 
ut vinculum adsciscit; gno vox singula est ple- 


bumgue piacpouo ut EN QA dum, aut adverbium, 


v. g. 5l T nisi ut, Xu ut ne, 2l Ut sive ut. 


8 81. 3. De enunciatione copulativa. 


- 


1. Particulae copulativae sunt ; et «3 ($50); 43 e notione 
sua sententias multo saepius nectit, quam nomina singula e£ 
si quando haec connectit, semper consequentiam simul temporis 
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notat; , nonnunquam societatem denotare potest, qua ratione 
» 3,- ? "9 T : 
respondet latino ,,cum"', v. g. sole; OUUI £L venit rex 
cum servis suis. Quodsi personae in verbo finito jam dictae 
. *11* . i 33, —-9,., -— : i 
nova annectitur, pronomen illius repetitur, v. g. xoUsel; 9? " 
venit cum sociis suis. Suffixum objecti post copulam ponen- 
dum aut verbo repetito annectitur, aut etiam particulae 
[7 $ P -— T2 * 
n?21 ^ S ; ; e. ** «^^ 9e. 99 » 
Ul jungi potest, v. g PUT xÁxs occidebat eum et eam 
4.0 372-2 : 
vel Ust; XxÁXxs. Nomen in statu constructo ponendum ante 
quamvis copulam repetitur, si res diversae copulantur, secus 


genitivi sese statim excipere possunt, quod et valet ad prae- 
positiones, quae tamen, si ab initio suffixo tantum junctae 


L3 
erant, repetuntur, v. g. Xx. y. 4 mihi et fratri ejus; simi- 
-—9 *. - - & 
* P ?—-0— -0- ., P 
liter ante novum suffixum, v. g. "FYve- XAA2 inter eum et illos. 


Not. a. Si vero idem genitivus ad plura nomina nexa pertinet, 
priori statim EonIE VUE additur et in sequentibus repetitur, v. J 


Ju cU; Ju 9" aut per suffixum suppletur, v. g. JA y» 


&3U35 filii filiaeque rogis. 
Not. b. In ACHNUE piis pro 4 semper distinctius 3 


repetitur, v. g. E T » UC J non superstes est pater el (nec) 
mater mea. 


Not. c. Copulae hae etiam in enunciatione adversativa usurpantur, 


nec non ibi ponuntur, ubi nos subjunetionem amans, v. g. JUeu my, 
inclinavit se et prolongavit i. e. diu se inclinavit. 

2. Saepe enunciationes, quae actionis vel rei conditionem 
et statum depingunt, copula simplicius subnectuntur, v. g. 
S. a ce» dT wi , 9$ 232— v as ut 
csl; $5. JUS dixit (et is) stans, aut e; s .e!5 et quo- 
modo (id fiat) cum ego honoratus sim? 

Not. In brevioribus subjunctio est aptior; hine et Lasl; JU 
(vid. S 69. B. 1. c.) 
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3. «3 triplicem usum habet: 
a) ab enunciationis initio consequentiam actionis designat; 
p 3 ^M 7. D : 
hinc: GU (5 JUS dixit fiat, et (tunc) factum est; 


correspondet prorsus hebraeo Vau conversivo. 


b) orationi inceptae necdum perfectae resumendae inservit, 


LI 
£ 


ubicunque novo impetu ordiri placet, 56 ul me 
igitur, me timete! saepissime sequitur post ul »quod 
attinet ad'*. 
c) post protasin a particula temporis vel conditionis inci- 
pieutem apodosin introducit (germ: so). 
Not. a. Non raro occurrit nexus sive vocis sive enunciationis sine 
copula (asyndeta) propter vim et properantiam insignem praeprimis post 
3 P M - : ] 
jussivum imperativo respondentem, v. g. 5, S5 Isle laborate, iu- 
veniatis, quo oceultatur SOnEed MAE laborüte ut inveniatis.. 


Not. b. Huc spectat et n particula usurpata praeprimis in sen- 
tentiis repetendis; in actionum progressu notat intervallum quoddam 


- 
temporis, et ol causam denotans (nam), quae [requentissima per se 
tanta vi praedita est, ut iu novo sermone auditores excitet, v. g. 


»-o* 25 -g. 9 » 
rs! $5 45 ol en dominus tuus est sapiens; plerumque et o 
,etenim" dicitur (conf. 8 69. B. 2. a.) 


8 82. 4. De enunciatione conditionali. 


Particula. conditionalis ol conditionem simplicem de- 
notat et cum perfecto construitur, si conditio in rebus 
futuris vertitur, utpote quas futuro tempore Jam factas nostra 


"CAP , Q o —- " -^ T 3 .o0- , " i 
mente conspicimus, ut xAJf sUz |.,! 45 a5 faciemus illud, 
Qe7- 
si Deus voluerit (voluit); in negatione semper M ponitur. 
Not. Si protasin conditionalem apodosis sequitur, idem perfectum 


. s : 42) r-- A CB 9 72 9 
etiam ad apodosin transferri potest, v. g. AXXS S73 Ans " 
8i feceris hoc, interficiam te. 


Sh. 
-4 


^ 
M 
a.c m R^ 


Le 


Deerny. 


$e 

29A. - RAS. 

- 4 €^. 
A 


ME JC 
— 
t 0-5 P 


E 
e gre» 
--- 


E 


To. 


T * og 
z " 


-*. 


^e. 
à 


nurse 
wuh 


Lol M —-— 9 
Its 


tac 


$e $t, Q8 Ao oco, oT 9 772 


e 
eX 


ey 9 »-- 
^ c8 
P 


i^ wt 


DES. SUE. 


"o9. 


sce a 
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. Exinde fluunt: | 

a) Ad perfectum vere praeteritum indicandum, quum lingua 
arabica in tempore modisque distinguendis sit diligen- 
tissima, o praeponitur, v. g. duas os ol si fecit; in 
apodosi perfecto Ós praeposuisse satis est. 

b) ad praesens notandum, Aoristo II. of annectitur, ut: 
ix UI ons exe ol si Deum amatis, obse- 
quimini mihi. 

2. Cum jussivo el construitur, ut conditionem magis e 
| loquentis animo sumtam indicet, hinc praeceptum constructio 


haec obtinet in conditionibus disjunctivis X ol sive-sive. 
(S 62. 2.) 


3. Cum apodosis omnium enunciationum conditionalium 
arctissime protasi sit juncta adeoque per se jam consequentiae 


notionem includat, ,.3 consequentiae particula nunquam prae- 


ponitur; annecti autem debet (3 apodosi, a) si apodosis 
verbo caret aut verbum ab initio poni nequit, cum incipiat 


ab ob ur TT oS vel negativis Us et EAT quo modo indicativus 

; e LIED L e . 
Aoristi II. ponitur, v. g. Kui $ s "er S6 t» «c veo qu 
perjurus est, perjurus erit tantum contra se ipsum; b) si ver- 


bum, quamvis ab initio ponatur, non eo tamen sensu atque vi, 
quam in arcta junctura haberet, hinc si apodosim imperativus 


. ——— 93 "Q4 9.- o, . 
vel praeteritum, vel praesens incipit, v. g. ds dU el S1 
tecum disputent, dic, vel verba defectiva T et t quae 

& 
nonnisi in praeterito occurrunt, et c) post yl, ,,et nisi**. 


Not. Si emphaticum istud d conditionem orditur, modus ener- 


" 6.7 -0?"7, 0 ? $ * 
gicus sine «2 in apodosi sequitur, v. g. uA —— e M pro- 
fecto, si non parebit, interficietur. 


. 03 . . "P 
4. Particula £5 non simplicem conditionem, sed hypo- 
theticam notat scil. eam, qua rem non adesse loquens se scire 
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indicat et ab «3 distinguitur, quod apodosis fere semper a 
Q orditur; si verbum accedat, perfecto effertur, quod et in 
apodosi redit, v. g. e 3E | 3uó ados »! sj relinqueres 
hoc, id utilius esset; Baeprssnmo de re praeterita locutio haec 


occurrit, v. g. eU) xf Glos £ si deus nos direxisset, 


certe nos vos direxeramus. 


Not. a. Libenter verbum 2; amavit cum HE componitur sequente 


futuro, v. g. ee Las , 5 cupiunt vos in errorem iuducere. 


Not. b. Negatio in apodosi non ponitur, nisi Uo et UJ. 
07, o? ^07 
N ot. c. » haud raro " assumit; 3,7 ,hisi^ cum nominativo 
aM 
subjecti construitur, cum verbum in infinitivum transeat, v. g. 3,J 


» 9.7. 0L Ge1- 52995 "E . . 
AA cA) E do, 3 nisi fuisset adventus tuus (advenisses) 


ad me, perieram. 


APPENDIX. 


/ 


De lingua arabica vulgari. 


$8 83. Praemonenda. 


Lingua arabica in praecedentibus foliis evoluta Corano 
est propria et grammaticalis seu literalis vocatur in distinc- 
tionem linguae arabicae vulgaris, quae nunc temporis adhuc 
est usitata et indigenis Arabiae, Palaestinae, Syriae.nec non 
Aegypti Africaeque septentrionalis est vernacula. Haec lingua 
vernacula in essentia sua seu in fundamentis suis eundem 
characterem servavit forma externa tamen paululum mutata 
et reliquarum linguarum vivarum instar in plures dialectos 
in singulis regionibus usitatas diffluxit. Ut discrimen, quod 
linguam literalem inter et vulgarem intercedit, breviter tan- 
gamus, Árabes cultura et mercatura in dies progrediente et 
florente multas voces ex aliis linguis, puta turcam, adopta- 
runt, e contra plures expressiones antiquas aut neglexerunt 
aut earum significationes primitivas mutarunt. Generatim 
vocalium signa non scribuntur, si excipias puncta diacritica 
nec non etsiraro vocales, ubi sunt necessariae, ne confun- 
dantur voces aut sensus; vocales breves ac terminationes 
finales non pronunciantur, quo fit, ut vocabula singula evadant 
contractiora et breviora et ipsa lingua difficilis sit intellectu. 
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In sequentibus notasse sufficiat, quanam speciali ratione 
lingua vulgaris discrepet a literali, omissis iis, quae utrique 
linguae conveniunt. : 


Legere juvat opera haec notata: 


1l. Flores grammaticales arabici 1idiomatis, IRomae 1845. 
Typis s. Congregationis de Prop. Fide. 

2.. Grammaire arabe vulgaire par À. Caussin de Perceval. 
Troisiéóme edition. Paris 1843. 

3. Grammaire élémentaire d'arabe vulgaire par Pharaon. 
Toulon 1832. 

4. Cours de l'Arabe vulgaire par À. Gorguos. Paris 1851. 

5. Grammatica linguae arabicae vulgaris nec non literalis 
& De Savary. Paris 1813. 

6. Principes de la Grammaire arabe à l'usage des écoles 
de Francais en Orient par L—X. A. S. J. Beyrouth 
1862. 

7. Practisches Handbuch der neuarabisclen Sprache von 
Adolph Wahrmund. Giessen 1861. 


8 84. De Literis. 


Litera Hamza, quando vices vocalis longae gerit aut cum 
literis gutturalibus et emphaticis est conjuncta, uti a pro- 
nunciatur, v. g. JUást afdal; in pluribus Syriae regionibus 
ut e (mixtum ex a cum i—ai), v. g. 5X kleb (canis).  . 

Litera «5 ab aliis ut s, ab aliis iterum uti t effertur, v. g. 
x5M S (tlateh — tres) et i3. (hadis colloquium). 

in Aegypto forti gaudet sono, v. g. (A42. (gemel ca- 
melus), in reliquis partibus autem molli g, hinc gemel. 

Ó in lingua usuali confunditur aut cum o, v. g. xJào 
(bedleh vestis), aut Sum. uti: dao; (rezil vilis). 

Q3 diverse pronunciatur: a ruricolis ut c) intensivum, ab 
oppidanis ut Hamza intensivum, a Beduinis uti g forte et 
rursus ab aliis ut & gutturale. 
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s effertur uti h; $ autem in lingua vulgari ante genitivum 
tantum sonum t habet, v. g. As $330 (diret Haleb . terri- 
torium Aleppi), secus in fine semper et quidem post literas 
gutturales et emphaticas ut a, post reliquas uti e pronun- 
ciatur, V. g. SyaA$ (kbire magnus), &elle (ta à obedientia); 
imo in Syria praeprimis in Kesruan districtu uti 1 effertur, 
v. g. KuXa, (sikkini — culter). 

PCS sonat o, v. g. 2 (jom — dies) et no uti é, v. g. xul 
(léla nox). . 
8 85. De Vocalibus. 

In pronunciatione ordinaria singulae vocales breves fere 
nunquam tonum purum cet distinctum habent; generaliter 
vocalis prima vocum, quae tum syllaba simplici incipiunt, 
supprimitur, v. g. 73 ftur pro fatur (jentaculum); non- 
nunquam ante primam consonantem vocalis e auxiliaris seu 
muta assumitur, qua pronunciatio reddatur facilior ac gra- 
tior, v. g. m emkaddem (gubernator). 

Vocales finales sive simplices, sive per nunnationem re- 
duplicatae, quae in lingua literali easus nominum, personas 
modosque verborum indicant, in lingua usuali non plus au- 
diuntur exceptis in versibus eorumque mensuris recitandis, 
et si ejusdem pronunciatio est necessaria ad genus femininum 
distinguendum, v. g. Jae? (jermiki). 


$8 86. De Pronominibus. 
A. Personalia a. separata. 
Sing. 
1. p. Ut (ana) 

j masc. «3| (ant—ent) 
—— V fem. "S (anti—enti) 
masc. hua—h 
9. p. dd n v) 

fem. " (hie—hi) 
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-— Plur. 
l. p. 53 (nahne—nehn) 
T | masc. exl (antom—entum) vel 4X5] (entu) 


Ld 


fem. 333! (antonna, entonna) 


3. p. masc. p (hom) 
fem. |.,$9» (honne, honn) 


b. Suffixa. 
Sing. Plur. 
l. p. (s (i) vel " (ni) 1. p. 5 (na) 
masc. e) (ak). 
x2 | f d) (ik, ek) 4. p. M" (kom) 
masc. s (oh—h) 
9. p. 3. p. h 
fem. Us» (ha) PED 
Notanda. 


1l. Vocalis suffixi 2. pers. sing. mascul. et femin. ad ul- 
timam consonantem, qua terminatur vox, transfertur, hinc 
doas abdak (masc.).et abdik (fem.) servus tuus; si autem 
vox in vocalem longam 4esinit, suffixum simpliciter k pro- 
nunciatur, v. g. P abuk pater tuus; quod et locum habet 
in suffixo3. pers. sing. masc. s v. g. E) m (daraboh) percussit 
eum et 1) (darabuh) percusserunt eum. 

2. Suffixa particulis quibusdam juncta vices gerunt verbi 
abstracti et pronominum separatorum, v. g. és! (einak) ubi 
tu es? Inter suffixum primae et secundae personae ac nega- 
tionem La litera ;, inseritur, v. g. e JU. (mának rájeh) 
non procedis. 

9. Pro singulari l. et 2. personae saepe, praeprimis in 
epistolis et diplomatibus pluralis substituitur. 

4. Pronomina separata personalia supplent tempus prae- 
sens verbi abstracti (ine) V. &- loyuuue Ul (ana mabsut) ego 


sum contentus. 
Zschokke, Institut. ling. arab. 11 
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5. Suffixa cum praepositionibus |J, ae (má) ,cum* et Que 
(&nd) ,,apud** juncta inserviunt verbo habendi exprimendo; 
hinc 22. (mài) vel |gguie (&ndi) habeo. 

dae (máak) vel eoe ('andak) habes etc. 


8 87. B. Pronomina demonstrativa. 


Sing. às (hasa) hic dide (hasák) ille 
soe (hasih) haec Jo dus (hasik) illa 
Plur. »M,5 (haulai) hi da 3,s (haulaik) illi. 
Notanda. 

1. Haec pronomina ad. nomina articulo semper definita 
accedunt. Amant Arabes literam s hujus pronominis con- 
jungere cum ( articuli suppressis omnibus literis intermediis; 
hinc OU ÓQus (hal-kitàáb) hic liber, ac $i scriptum esset 
cPUXAs. Nonnunquam litera s excidit et pronomen tali 
modo decurtatum nomini aut praeponitur, ut (9UXJI I5 (da 
| el-kitáb), aut postponitur, ut: là Qux (elkitáb da). 

2. Contractione hujus pronominis cum articulo facta non 
raro pronomen post substantivum repetitur, ut: Kus coUe 
(hal kitáb hada) ad emphasim pronominis augendam. 


8 88. C. Pronomen relativum. 


Sing. .sàJl (elledi) qui Plur. com. 
,sP! (elleti) quae .sóJ vel 24 (elledi 


vel elledin) qui-quae. 
Notanda. 
Forma abbreviata communis est a" (elli) vel M (ell el); 
casus obliqui sicut in lingua literali per suffixa indicantur. 
8 89. D. Pronomina interrogativa. 
l. jj^ Quis? pronunciatur ,men, mun*, imo et ,,min*' 


saepe additur pronomen personale 3. pers. sing. uti: 5 J^ 
vel s^ (menhu vel munu aut mnu). 
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2. Us (ma) quid? vel frequentius (sf (e$) et. (if (a8) 
abbreviatum ex « s^ cs! qualis res? In Syria etiam dicitur 
522 uis (eshu) vel Li (Su). 

3. (s! (ei) qualis pro masc. et &j! (eit) pro femin. aut 
US! (eina) communis generis simpliciter positum vel compo- 


situm: sU. (einahu) masc. et | sU. (einahi) femin. 
$8 90. E. Pronomina possessiva. 


Suffixa inserviunt possessioni exprimendae, ut:* lU: 
(kitabi) liber meus; saepe tamen, si de rebus agitur, substi- 
tuuntur nomina: gU (btá) vel gU (mtá) proprietas, (flo 
(mál) res et ( 32- (hak) jus, quae substantivis articulo munitis 
postponuntur, v. g. ceUo coU (el kitab btài) liber hic pro- 
prietas mea 1. e. liber meus. 


8 91. F. Pronomina reflexiva. 


Pronomina reflexiva supplentur sicut in lingua literali 
per substantiva (j.45 (nefs) anima, » (rüh) spiritus, «»ló 
(dat) essentia, JUS. (hàl) status cum suffixis corresponden- 
tibus, v. g. xJL& (Jus (katal hàloh) interfecit se ipsum. 

Not. Saepe post suffixa pronomina personalia repetuntur ad re- 
flexionem indicandam, v. g. Gl (,J mihi ipsi, 45 aJ sibi ipsi. 


$8 92. G. Pronomina indefinita. 


1l. quidam ol, (u&áhed), quaedam Sol, (uáhedat) 

2. quicunque dsl, .$ (kol u&áhed), quaecunque &d el, 5 
(kol uáhedat). 

Jj. nemo o, 3, (uala uáhed), .nil ^» (la Sai) 

4. omnis $ (kol). 


8 93. De Verbo. 
Aorist. I. 
Sing. 3. p. m. . xs (katal) — f. c Axs (katalet) 
2. p. ». exAx$ (katalt) f. xÀx$ (katalti) 


l. p. com. «A5 (katalt). | 
11 * 
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Plur. 3. p. com. f,Àzs (katalu) 
2. p. ,  fXÀxs (kataltu) 
l.p. », Uds (katalna) 
Aorist. II. 
Sing. 3. p. m. (xi, (jektol) fem. —Jx5 (tektol) 
(yktol) 


2. p. ». dus (tektol) fem. PECE (tektoli) 
l. p. com. (xs! (aktol) 
8. p. » MAX, (jektolu) 

(yktolu) 
2. p. » f$Axi (tektolu) 
l.p. ,  dAXà5 (nektol) 
Imperativ. Sing. 2. p. masc. Jus! (ektol) 

fem. G3! (ektoli) 

Pl. 2. p. com. I Ast (ektolu) 

Particip. Sing. m.  JsUs (katil) fem. —&A3Ls (katile) 
Pl. m. ua (kátilin) fem. «5X ls (kátilàt) 

Infinit. Jus (katl). | 


Plur. 


Notanda. 

1. Dualis in lingua vulgari vix usurpatur. 

2. ,., finale secundae personae singul. Aor. II. ac 2. et 3. 
person. pluralis perfecti et Aoristi IT. abjicitur, hinc pluralis 
verbi est genéris communis; praeterea 2. pers. sing. femin. 
perfecti assumit (g in distinctionem a genere masculino; 
denique e pluralis in P abit. 

9. Aoristus I. praeteritum, Aoristus Il. .praesens et fu- 
- turum indicat; reliqua tempora circumscribuntur et quidem: 
imperfectum per Aoristum I. verbi jl cum Aoristo II. 
verbi cujuslibet, uti: (us I$ (kàn jektol) occidebat; plus- 
quamperfectum per Aoristum I. utriusque verbi, v. g. os 
dA3 (kán katal) occiderat; et futurum exactum per 
Aoristum II. verbi |. Kf cum Aoristo I. alterius verbi, ut: "e 
das (ykün katal) occiderit. 


8 93. De Verbo. 165 


4. In Syria et Aegypto libenter Aoristo II. litera (5 prae- 
ponitur et quidem omnibus personis excepta prima plur., cui 
z praefigitur, hinc: 


Sing. 
3. p. m. duas (biktol) — fem. Jux (btektol) 
2. p. m. jus (btektol) — fem. jJxix; (btektoli) 
1l. p. c... Uis (bektol) seu JxsU, (baktol) 
Plur. 
3. p. com. . dias (biktolu) 


2. p. , Mx, (htektolu) 
l. p. , duae (mnektol) 


5. Si tempus praesens praecise Árabes volunt expri- 
mere, Aoristo II. cum «5; praemittitur vox JU;e (àmmál) i. e. 
agens pro masculino, ix!U,e (àmmále) pro feminino; item in 
plurali 49e. (&mmalin) et c5yU,e (ámmalát); saepius . 
forma abbreviata communis ee (m) usurpatur, v. g. 
deua ME vel JU e (àmmál seu ám biktol) interficit, 

dx» Me vel xJ Lie (àmmále seu ám btektol) ipsa interficit, 
IUe e? vel oae n seu àm — ipsi inter- 


ficiunt etc. 


Imo et literae J, vel «5 praeformativis possunt praefigi, 
hine jJux4) lajektol vel (AaxA$ kejektol vel xxas tejektol. 


Praesens porro exprimitur per participium aut adjectivum . 
verbale cum pronominibus personalibus junctum; hinc: Us 
JSU (ana kátil) ego interficio. 


6. Ad futurum distincte designandum loco particulae 


» in lingua literali usurpant.in lingua vulgari vocem (X 
(bedd — debet), quae cum suffixis correspondentibus munita 
Aoristo II. anteponitur; hinc; 
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duds soo (beddo yktol) interficiet 
dux es (beddak tektol) interficies 
dus! (sd (beddi "ktol) interficiam etc. 


7. Modi diversi, qui in lingua literali sunt in usu, in 
vulgari non amplius distinguuntur; literae praeformativae 
CEST | brevissima vocali pronunciantur, saepissime vocali 
e muta, non raro vocalis plane supprimitur, uti in imperativo 
dus! ktol; secunda radicalis effertur cum vocali a vel e vel o. 


8. Praeter participium passivum forma passiva verborum 
raro est in usu sed per activam suppletur. 


$ 94. De flexione verbi abstracti o (kàn). 


Aoristus I. 


Sing. 
. m. (6 (kàn) fem. wl (kánet) fuit, 


2. p. m. e4A5 (kunt) fem. (gxa$ Eun) fuisti, 
. €. eA (kunt) fui. 
Plur. 
.. C. f,3l (kánu) fuerunt, 
ds Ds Ius (kuntu) fuistis, 
1l. p. , US$ (kunna) fuimus. 


Aoristus II. 


— o» 
"3 "3 


d 
"3 


Sing. 
3. p. m. 4X5 (jekün, jikün, ikün) fem. uS (tekün) erit, 
2. p. m. 4X3 (tekün) fem. 5,K5 (teküni) eris, 
l. p. €... 5,1 (akün) ero. 


Plur. 
3. p. €. 53, X5 (ikünu) erunt, 
2. p. » f33,XG (tekünu) eritis, 
l. p. » 3X8 (nekün) erimus. 
Imper. Sing. 2. p. m. — S (kün) esto, 
LO 5 (küni), 
Plur. 2. p. c. I3, (küni) estote, 
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Partic. Sing. m. — 4l (kàin) — fem. iB (kàine) 
Plur. m. |j443l$ (kàinin) fem. «Ul (kàinát). 
Plusquamperfectum verbi abstracti exprimitur per 
nz UE (kán sár) fuerat, fem. «le cA3Í$ (kánat sárat), 
quae flectuntur regulari modo. 


Futurum exactum sonat 

| yj"? c Q » Gekün sár), fem. u» Le o» (tekün sárat) Bus 
Simili modo tempora verbi hafendi quod per J, e et xis 
exprimitur (S 86. 5), formantur; 


hinc: praesens: 
soe (Andoh) vel xz» (màhu) vel xJ (lahu) habet, 
dos habes, (fem.) 4 Qe (àndik). 
Imperfectum et perfectum per 
se 5 (kàn ándoh) vel sgae nz (sár àndoh) habebat 
vel habuit). 


Plusquamperféctum 
UsOAe juo jl (kán sár 'andoh) habuerat, 
Goac jv oU (Eàn sár "andana) habueramus etc. 


Futurum 


5OAs ne (jekán ándoh) habebit, 
pos uu» Gekün ándakom) habebitis, : 
Futurum exactum per 
5QAc a. usa. (jekün sàr 'andoh) fuerit, 
pos Le "e (jelcim sár 'andahom) fuerunt. 
Not. Cum personae, numerus genusque per suffixa indicantur, 
verba 9" Lo et "e semper impersonaliter in 3. persona mas- 


culina nent: nam resolvendum est: fuit vel erit apud me Cte, 
n08, V08 elc.) | : 


$8 95. De Formis auctis. 


Formarum auctarum tantum novem priores sunt in usu, 
quarum formatio et significatio in lingua vulgari sunt eaedem 
quae in literali; hine paradigma: 
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Aorist. I. Aorist. II. Imper. Part. 


II. Forma: dS dA» dus dote 
(kattal) (ykattil) (kattil) (m'kattil) 

II. Joi — dsUn — dsls — dou 
(kátal) (ykàtil) (kàti  (m'kátil) 

IV. du3! — dk. — dos3 —— Jude 
(aktal) (juktil) (ektil ^ (muktil) 


V. | V ei | TTE TT MAX 
(tkattal) (ytkattal) (tkattal) (mutkattil) 
VI. J3us — dou deus — Jolues 


(tkátal) (ytkátal) (tkátal) (mutkátil) 
VII. | x Asl | GU. | xil | $e ** e 
| .. (enkatal) (ynkatil) (enkatil) (munkatil) 
(ektatal) (yktatil) (ektatil) (muktatil) 
AE (ektall) (yktall)(ektalil) (muktalil) . 


X. | e» ** «e |] . | e ** e. 2 dus us I | EON 
(estaktal) (ystaktil) (estaktil)(mustaktil). 


Not. Arabes voce passiva harum formarum non utuntur exceptis 
participiis, quae formantur ex activis mutáta Kesra secundae radicalis 
in vocalem Fatha; v..g. partic. f. IV activ. müktil — pass. muktal. 


De Verbis imperfectis. 
. Verba imperfecta eodem modo flectuntur, quo perfecta 
applicatis simul regulis, quae sunt expositae in grammatica. 


$8 96. A. Verba contracta. 
Aor. I. 
3. p. m... (Xe (medd) fem. — cod (meddet) 
2. p. m. ecxjcxe (meddeit) fem. Em (meddeiti) 
l. p. €. 39.9 (meddeit) 
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Plur. 3. p. c. Iu (meddu) 
2. p. » pom (meddeitu) 
. l. p. ; Usa (meddeina). 


Aor. II. &45 (jamodd-ymodd) Q5 (tamodd) etc. 

1. Iu persona prima et secunda praeteriti inter literam 
reduplicandam et finalem (seu afformativam) inseritur «s hinc 
ex20« (meddeit) pro c0 du (meddat), Uaà (meddeina) 
pro Uode (medadna) etc. 

2. Literae «5 et (o quae Aoristo II. praefiguntur, adscis- 


cunt ex praeformativa litera vocalem brevem, hinc Quz; bet- 
mudd (non b'temudd). 


897. B. Verba infirma. a) ,5 et. à. 
Observatis regulis jam expositis notandum hic est, quod 
pronunciatio Áoristi IL. sit diversa, v. g. a verbo (J.o, (prae- 
venit) Aor. II. Juas (jesel) et Jue,5 (jusel); saepius tamen 

efferuntur jesal et jusal. | 
In nonnullis verbis , in Aoristo II. plane non auditur ut: 


e? (jesà continebit) a go (jeda) a £25 posuit. 


4*8 98. b) Vérba je et ist 
1l. Verba haec in Aoristo II. sequuntur in pronunciatione 


verba contracta (8 96. 2); hinc uus betkün (non btekün). 


2. Elif characteristicum formae quartae saepe suppri- 
mitur, ita ut haec a forma prima non distinguatur, v. g. nz 
(dàr) pro n (adár). 


8 99. c) Verba Jet J.. 
1. Tertia pers. plur. sonat ly: E gasu (non gasau). Literae , 
Ct (g saepe, uti in imperativo retinentur, ubi in lingua literali 


abjiciuntur, v. g. e pro &jl. 
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2. Participium femininum passivum formae secundae ad- 
sciscit &l loco 8l, v. g. pro 8 ix m challàt dicitur X3 do 
m'challáje. 


$8 100. Verba hamzata. 

Sicut in lingua literali ita et in vulgari Imperativus ver- 
borum ($1 (edit), 7^ (mandavit) et Aa! (accepit) sonat (ks 
(kol), 7 (mor) et &a (chos). 

Pro futuro regulari d&&l, (jàchos) et dicitur dum, 
(jauchos) praeprimis in Palaestina. 


8 101. Verba quadrilitera. 

Secunda radicalis horum verborum semper habet Gezma 
in Aoristo L., in Aoristo II. autem tertia radicalis semper est 
mota per Kesra, v. g. 

p? up) voluit, "er II. d 7^9 (jdahreg), Imp. c^? 
(dahreg), Part. pe (m dahreg). 

Ex reliquis formis verborum quadriliterorum secunda 

tantum est in usu: p^ (tedahrag). 


8 102. De Nomine. 
l. Nomina feminina, quae in 8| desinunt, in stylo fa- 
miliari assumunt €sl, v. g. pro 8L, (hamát) noverca dicunt 


*e 


Kj (hamáje), pro 8Las (ását) baculus &iLae ((asáje). 


2. Dualis formatur & singulari addita syllaba T (ain 
vel in), quae est terminatio casus obliqui in lingua literali, 
v. £. 0o (jed) manus, dual. Qaos Gedain vel jedén). Acce- 

. dente suffixo ,, finale abjicitur, hinc 3o. (jedaik) manus 
tuae, i5 (jedejji) manus meae etc. Nonnunquam pro Duali 
ponitur Pluralis, cui praecedit N umerale |. 455 (etnain), v. g. 
o3. (495! (etnain ulád) duo infantes pro |.,39J, (ueledain). 
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9. Terminatio pluralis sani in lingua vulgari usitata 
est tantummodo ,.., (in) pro masculinis et «5f (àt) pro femi- 
ninis, v. g. .jgeJle. (Calamán) mundi a sing. gJLe (alam) 
eolsoue (sadkát) a sing. KsQue (sadkat) eleemosyna; magis 
usitata sunt pluralia fracta. 

4. Casus singuli, qui in lingua literali distinguuntur, in 
lingua vulgari non existunt, cognoscuntur autem e nominum 
positione respectiva aut e praepositionibus additis. 

a) Genitivus cognoscitur e conjunctione duorum nominum, 
quorum alterum est complementum prioris (status con- 
structus); nomina e lingua turca desumta tali in statu 
adsciscunt in fine 8 loco | finalis, uti , A. iL, (bàset 
Haleb) a Ulo; similiter L&! aga, U5o (dunia) mundus etc. 
Dein genitivus etiam exprimitur per substantiva gU 
(mtá) aut eU ( btà) possessio vel «A5 (tab), JU55 (dial) 
et JUo (mál) res; hinc pro (las CoU (kitàb botrus) 
liber Petri dici potest: uii guis ux (elkitàb mt a 
botrus) — liber proprietas (possessio) Petri. 

b) Dativus per praepositionem |J designatur; 

c) Àccusativus autem nonnisi e positione sua post sub- 
jectum et praedicatum cognoscitur, v. g. al - | 
duaAx!! (darab el-muallem ettalmid) rd verberàvit 
discipulum. | 


Not. Nonnunquam additur substantWwo in accusativo posito in 
conversatione terminatio |. . (an), praeprimis si sensum adverbialem 


induit nomen, v. g. as (gasban) i. e. cum vi seu violente. 

d) Vocativus exprimitur aequaliter per particulam U, sicut 

in literali, hinc uU UL. (ja fáres) o eques, vel cum arti- 
culo, u» Ud Lgs! UG (ja ejjuha el-fáres). 

5. Articulus (M sonat el; saepe tamen in sermone vul- 


gari Elif non auditur, ita ut sonet ut 1 simplex, et sequitur 
regulas in grammatica expositas, 
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8103. De Adjectivis. 


1. Cum adjectiva substantiva aequant, eorum formationem 
sequuntur et iisdem juncta semper postponuntur, v. g. .oUxs 
A445 (kitàb kebir) liber magnus vel cum articulo UII 
y: (elkitàb elkebin). | 
KAsle Bl.e! (amrát àkelat) uxor sapiens, vel pluralis 
co sls 2L (nesa *Akelát). 

Si substantivo junctum est adjectivum qualitativum, saepe 
in nomine articulus in vulgari supprimitur, v. g. P OUS 
(kitàb el-kebir). 

Adjectiva substantivorum instar pluralem sanum (prae- 
primis participia) et fractum admittunt. Adjectiva relativa, 


quae in s desinunt, adsciscunt in plurali terminationem fe- 
mininam, v. g. cy ey (fransaui) Francus in plurali habet: 
E (fransauijje), praecipue, quae professionem denotant, 
ut: s (tobgi) miles tormentarius, in plur. Ks, lb (tobgijje). 

2. Comparativus formatur duplici modo: a) forma 
dui! (afal) pro utroque genere sequente Q^ (nen), v. g. 
uad, ^ qe! us5las (botrus aàlam men bulos) Petrus est 
sapientior, quam Paulus; b) aut addito vocabulo 5 | (aktar) 
plus vel As! (akal) minus ad positivum adjectivum, v. g. 
Tu J^ ete ;5! usa? (butros aktar 'álem men bulos) 
Petrus sapientior est Paulo. 

3. Superlativus formatur a) eadem forma (Jes! addito 
articulo, MI (el-akbar) maximus, cui succedit saepe geni- 
tivus aut Qe v E. 5X1 " dez MI e? T) (assems 
hi el-agmal men el-kuakeb) sol est pulcherrimum siderum; 
vel b) forma Jas! sola sequente tantum genitivo, uti: jua dl 
X11 du! (assems agmal el-kuakeb); vel c) addito ad 


positivum adverbio fa. (geddan) valde, v. g. !à cà" 
(zarif geddan) pulcherrimus. 

Not. Forma haec comparativa est invariabilis in lingua vulgari, 
tantum. superlativi, si modo absoluto ponuntur, admittunt pluralem vel 
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sanum cum terminatione masculina sola vel fractum, v. g. M? 
ode (hom elafdalin) sunt excellentissimi, aut Juó Us VI e? (hom 
el-afádl). 


8104. De Numeralibus. 
A. Cardinalia. 


1. Numeralia Cardinalia sunt aut masculina aut feminina; 
cardinalia feminina a 3—10 nectuntur cum substantivis mas- 
culinis et vice versa, sunt autem: 


Masc. Femin. 
1. o2, (u&áhed) vel às! (ahad), so.z., (u&hde) vel rm 
2. 94931 (etnón vel tnón) ua3 (etnetén) us 
39. &3MS (tláte) MS (tlàt) 
4. Ka»; (arbaá) »! (arbà) 
5. Ku. (chamse) use (chams) 
6. kx. (sitte) | e» (sitt) 
7. Ks, (sebáa) ww (sebà) 
8. KL, 5 (tmánie vel tmáni) Qu (tmán) 
9. &sa4«3 (tisáa) 3 (tisà) 
10. 


Bier (sra) | 79 (aser). 

Cardinalia à 3—10 adjungunt sibi nomina in plurali, ab 

11 et ultra in singulari, v. g. Jus, KXa, (sitte regál) sex viri. 
2. Cardinalia composita ab 11—19 saepissime abbreviata 

copulantur, hinc 


Hl. — Aro (hadàser) vel ye ou. (hadas) 
12. àaAS (tnáser) TE" UssAS (tnàs) 


13. A533 (telat àser) » Ux M3 (telát as) 
14. t Ka] (arbaàt aser) » gx (arbaátà&) 
15. ee Rasa (chamset àSer) , jai (chamstas) 
160. e EX. (sittet àSer) —— , jux (sittàs) 

17. j^* Xu (sebàt aser) » UMRXRA (sebàtàs) 
18. 7 &AL,3 (temaniat aser) , j&s3U,3 (tmantas) - 
19. Vie Raw (tisat aser) » URXRASS (tisàtàs). 
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plurali e 
20 — (ie. (ésrin) 60 — (yx, (sittin) 
30 — Am (tlàtin) T0 — Aw (sebàin) 
40 — d (arbáin) 80 — JU (temanin) 
0 — .MA-eh- (chamsin) ^ 90 — yas (tisain). 
4. Centum est &yLe (maje) vel saepius £a (mije vel mie) 
200 — yAxjyle (majetein) vel (yax4e (mijetein) 
300 — &iL,5 5 (tlatmáje) vel &à45M5 (tlatmije) etc. 
Si monades cum centenariis copulantur, hos sequuntur, 
hinc res numerata in plurali (post monadem) ponitur, v. g. 


UM c^ Ko (mije uarbá senin) 104 anni. 


5. Mille exprimitur per ca!| (elf), 2000 — NT (elfén), 
3000 — 3f x3M S (tlàtet elàf) etc. 

Articulus, si quando ponitur, primo numerali affigitur, 
sicut in lingua gallica, v. g. | Us| &3JI (ettlátet ekias) les 
trois bourses. 


DB. Ordinalia. 
(1 Mascul. Mascul. 


l. Jul (awwel) 6. volu (sádis) 
à. SG (tni) 7. — alu, (sábeá) 
3. «JU (tàlit) 8. (948 (tàmin) 
4. y (rábà) 9 L5 (tàsa) 
5. jue Ls. (chámis) 10. P (asir). 


Femininum formatur e masculinis addita terminatione $ 
praeter numerum primum, cujus femininum est S (üla). 
1l — £A sous. (hàdi aser) 
12 — vr SS (táni à$er) etc. 
2) Denariis ordinalibus exprimendis inserviunt cardinalia; 
similiter £àe (mie) centesimus et c4) (elf) millesimus. 
Ad diem exprimendum usurpantur ordinalia, v. g. 
oues ye ce» S3 (fi rábé saherramadán) (die) quarto 


mensis Ramaddàn. 


$ 104. De B. Ordinalibus. $ 105. De Praepositionibus. 175 


aut si dies per e exprimitur, vox haec a nomine mensis per 
(^ Separatur, hinc 
oues y€* o^ eb! exelus (filjóm errábà min Saher 


ramadán) die quarto e mense Ramaddàn. 


C. Numeralia fracta. Figurae 
| aL in Syria Aegypto 
!/ — ce» (nisf) vel gas (nus) . . . « 


ys —wvuOAÀS(tult) . . . . . . . . , " 
s — 4x3 (tultein) . . . . . . . $., t 
JE c (rubà) S xe x e w^ ul | » 
34 — go | x33 (tlatet uisi; p ox ux c 
ls — (joe (suds) "E dà 

![8 — (43 (tumn) MEN LZ 

Numeralia haec in singulari sequuntur formam (Jai, in 

plurali JUasl, v. g. 5/& — (oue ER. (chamset asdás). 


8 105. De Praepositionibus. 
l1. Praepositiones «5 (bi) J (li), oae (and), c (ma) et 
de (ale) nominibus et suffixis junctae induunt significationem 
verbi habendi, et quidem 
8) c» sensum, quem quis experitur, exprimit, v. g. éÀs (s 
(és bak) quidnam habes? quid sentis? 
b) 4 possessionem simplicem indicat, v. g. VU A mihi 
sunt alimenta; . 
€) Ae proprietatem designat, ut: TOP (oxs mihi est 
pecunia; 
d) c id denotat, 'quod quis secum habet, sse | àsJM (el 
hak maàk) proprie jus tecum — res ita est; 
e) Ae de negotiis, quae alicui incumbunt, usurpatur ut: 
du x^ÁÀe (aléh Sugl) negotia habet. — occupatus est. 


2. à »in* saepe notionem verbi abstracti habet, v. g. à 
Ks, (fi moje) estne aqua? 5i responsio immediate sequitur, 


| 


A 
H. 


^ axis 


.- 
Ll " 


TRUE MET EN 


Wenn 


^om oem o v wa dA 
- a aie 


-- 
Pu 


ku p E PRI —- - DoD À .- 
7e. c Eu aA TRUM RUIT om ago cmm 
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aut simplex à repetitur, aut (à, abbreviatum ex s^ (res) 
affigitur, hinc (as (fis) est, et negative (4s Ue (ma fis) non 
st. E (minsán) ex oue (res) et ...» compositum notat: e 
causa, propter. Reliquas praepositiones vide in grammatica. 


8 106. De Adverbiis. 
Nomina et adjectiva in accusativo posita, cujus terminatio 
in vulgari non amplius auditur, adverbiorum vices gerunt; hinc 
AX$ (ketir), multum et in Syria jfiiue (mesuár), 
dus (kalil) paucum, &y, 5 (Svojje) lente, 
cA (kaif, kif) quomodo? , 5 (bes) solummodo, 
o3? (haon vel hón) aut o»? (hóni) hie, 
S39 u^ (min hóni) ex hoc loco, lis,s (hunik) ibi, 
ual (ein), o2, (uein), (4s (fein) ubi? 
hs (guwwa) intus, " (barra) foris, 
8X (bukra) cras, e (bekkir) mature, 
LJ (lissa) adhuc; ds (ba d) postea, Xu (kablàn) antea, 
us (leisch comp. ex |J et (eo) cur? 
x (na m) ita, s,3l (ejwah) ita, sane vel "S (bala), 
yi (illa) sine dubio, XJ (belki) forsitan, 
o3 (kad) jam, o (sewa vel saw) simul, 
cad (leit) et A» (reit) utinam ? 


8 107. De Conjunctionibus. 
$ (ua vel u) et, 


^ (hatta) vel L5 (tà) ut, ox! (laken) vel v. (lekán) | 
igitur, LJ (lemma) postquam, 
tU! Gn) vel 551 (inkán) si, fof (ida) cum. 


$ 108. De Interjectionibus. 
| (ach) et Z4, (uach) ah! doloris vel jJ, (ueil) vae! 
&o (deh) euge! JJ, (ulak) he! L5 (ja) o! 
xA! (jallah) o Deus! est particula excitantis: agedum! 


8 109. De enunciationibus. 177 


$8 109. De enunciationibus. 


Regulae in syntaxi expositae valent etiam in lingua vul- 
gari, sunt autem propter defectum flexionum finalium simpli- 
cissimae redditae. luvat tamen, principaliora hic exponere 
de concordantia nominum. 

Adjectiva, verba et pronomina substantivo singulari suc- 
cedentia convenire debent cum hoc in genere et numero. Ad- 
jectivum tamen ante substantivum femininum singulare et 
verbum ante femininum singulare inanimatum manent in mas- 
culino, v. g. dM E (gali selámetkom) vestra grata 
salus, vel "o Kx.2- (S26 (mada gemát zemán) praeteriit 
hebdomas temporis. 

Dualis nominum construitur cum plurali verborum, ad- 
jectivorum et pronominum, v. g. 
je E. (rigleih kebár) pedes ejus sunt magni. 

Cum in plurali verborum genus haud distinguatur, con- 
structio est simplex. Ceterum cum plurali fracto et sano (in- 
humano) verbum, adjectivum et pronomen singulare femini- 
num jungitur (vide 8 75. A. 2). 

Saepe verbum. impersonaliter ab initio enunciationis po- 
nitur. 
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PARADIGMATA VERBORUM 


PERFECTORUM ET IMPERFECTORUM. 


TABULA I. 179 
Flexio Verbi perfecti in Forma I. 


Passivum. 
Aor. II. 


Activum. 


tua 3 5 [.» ^ 9 5 2.95 
3 p. InAS dus | rT3 £L» AS | ee is 
» fem cA XS deis &**4 | A | ee ** ** 


-39.- Z7 9o- 2.9.9 7-909 
P iV l MÀ € UJ y ARS l AS ", ee $* *e 
1 ?»0o- HP 705 
| "^ - 
Ys 


Sing. en 


Dual. 


Plur. nid 


TENE 9 - 
Participium JS 
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Flexio diversorum Modorum 


Activum. 


Subjunct. - Gezmat. Energ. I. — Energ. II. 
[ 22- * o5 e 122- 


( 02 
99 99»9- e 1 590- rd 
$e. **** | «e 99 9e LJ 


Sing.4 9. p. m. daxAS dS 


-»oP 9 50 € 1507 o 
l. p.c dust dust o 3t c4 
3. p. n META y T M dg : 

Dual f zs | | FEE | M d 
2. p.c. — Axis Xx — 710335 

2»0- ?590- o ?5»o- e 12?9- 

3, p. m... JUS poscm oio (Oda) 
: f e ] 9e - l TR E zl ? o- 

. ? » 0 ?5o- & »e- ? 5o 

Plur. 9. p. m. ! Lxzs I lXuS i | $e 64 «o : Las 
: f 1 Vibrio » ] Ar or M zl ?0- 


II. 


Verbi perfecti in Forma I. 


Passivum. 


181 


Subjunct. Gézmat. 


Energ. I. 


& 7, 2o? 
i xsi 
LÀ 


Energ. Il. 


Ld 
e 257 
e 
[d 
P d 
r^ ped 
* 
— 3 
[*] T A: 
* 
e 22 
e. 
- 


182 | TABULA 


Formae Verbi 


Aoristusl. Aoristus II. 
Forma. . ] : 
Activum. Passivum. Activum. Passivum. 


: KS 7 ds 


- 7 w 3 4-9 ? 


II. ous Teo dis 


V 1 eT 2 ] w 2593 j| G-- | o -? 


. VH dx! — gx!  "da|o —— JS 
"4-0 * »? 9 2o- 3 22o? 
VIII. daxst dosssl dois dois 

$ -6 $ 


XIII. Te Jj; dis TETTM 


III. . 183 


perfecti triliteri. 


Imperativus. Infinitivus. Participiüm. 
Activum. Pass. Activum. Pass. Activum. —Passivum. 
9 3 o 8 Q- 9 - $ ?0— 
sl ? xs etc. " dS Jd re. 
t 9. $55 
AS 0. — 45 s. — dE 0 Ju 


U Lo uk 85, - $8 5 8 x 
d3Uss 5n jt 5 dae ICH 
9 -o 8 -.9 8 19? 9 ^o» 
xb, Ju, due — Qudé 
M 9 . 9. 9. 
JaSD 0. — USD 0. —— dux — jx 
o 8$. o S o» 


m : TABULA 


Verba 
A. Formae. ! 


Activum. 


Forma. | Aoristus I. Aoristus II. Imperativus. Infinitivus. Participium. 


7-702 . , 2 E PUN 6 j 
T Ls | Lz i | les dUVT vel (| 52? 


UG Ux ULT M Sai WELL 
ni | AUS dA QUSE JXGS Uu 
e$ - é o 9 o -9 59 3g ^ 


-O0 -14- 6$ y 
IV. JAU3| . dAXS — Jut d3ucst — JA 


8 .-5.-5 
*e 


t 
.* 


I1. just dais p.a duds j lizz 


IV. 
quadrilitera. 


Sing.] 2. p. m. 


Dual. 2b 


- Plur. 2. p. m. 


Dual. 


185 


B. Flexio Formae I. 


Activum. 
Aor. 9 


à | -l5 5 discipulus E ] xs 


Passivum. 
Aor. II. Aor. I. Aor. IL. 
7 o3 3. C 
fuit EUM id d 
3 9.5 o T 9 9 $32,795 
j * l PL) c2 3 " ] p^ ) | eo ** 
5». 9.5 2.9 9 5 3.29.95 
4d $e** e ) "t j l5 
9.5 9 5 - 29.9 


4 92) t 12 € -PI? 
olós É lzs Go, t 9l A -| Aid 


- 


olo. ls CR I ouiés 8 
3 925 2 LE 329-5 
Qoid. fí445 o, 5 Us 


:-122 

p »9 9 9 0 9! 
m mm Ls Qo zs 
?- 9,5 


A5 GAJS. 199 $e 


2. p. c. fàa4JA5 


2. p. m. mWt 
Plur | 


o 


* HP 
) Ls 
. 
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TABULA 
Verba 


À. Aoristus I. Activus. | 


l. 


Sin 


Dual. 
a * "3 
e "^ B 


Plur 
bo 
"c 
B 


0 0- 06-7 
eC2OQgu, c0. 
d. 


e. -- -90 & - 
Go dus, Ne 


l $- 
redd 


Q9 --— 29 [' 
SIM T Qao 
0 —— 30965 -— 


pes, 30 


50 .—-— a 50 &5G- 


3o 0o, Qu 


ET V nme 
o »oP? 
Ol, 


* £^ 
w- 


[y 


C to 
C: 


r- 
bu 


$ 
n 
omni 


eo 
Ed NÉ. 


4 
PY — 


:M 
| 
—À 


o 72 5- LO» o 7- 
cb. us : 


of £e o- 
e o5 95 


SP aX o gir- 
9$ 6 LS 

So wp oss 
$€) o^ S95 

Jt f ey $o.e 


V. 


imperfecta. 


Formae I. 


187 


nz 


uy 


Pe 6 


] PX- 
Ac 
) Pd 


.-2- TES »- 
re o^ 5 ri 
quce o212 o4? 
Pe 8S Bw 

$505 - eT» G 3o 
Spe o3 


4 59 Ln 
8506- $.- So0- 
jus J,$ PU 
$ x Se - 65 - 


-—— 
* 


le 


m 


c^) 


V. vs V. us V. 4 (8) V. d V. , (b) 


-— 


te 


S-,.- 8.- - S2 
fem. ES fem. &ael) fem. Xl; 


Singul. 


LI 
(BY 
' 


QU $ «V 
e [-] 
1» 9 A LJ 
*. [^] 


Re 
e 
» 

LÀ 


r2: 


M 
» 
'e 


t 
A 


4 
V 
2w€ 
VY 
'- 
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imperfecta. 


Formae I. 


Ns " V. V. " VJ (a) XV. s V.,J(b) 
b es 75 s) a5 
,, ,ectitur 
nó e AME VAM uti 


e 
i 
w*- 

56 
ta v 6G: 
o 
i 
e 
bU! 

w. 
o 


V 
e 
' 
l 
e 
V 
e 
bU 
'* 
A 
v 
b 
'- 


€. 
X: 
tt 
H 
f 
A 
& 


1 
PE 
( 
t 
t3 


V 


E 


bd 
e 


t. 
* 
: 
3 


3y2 

L , o ? , 
- - * - 
[] * 


REND. 
bra 
Ww * E 
e M . 
o: m o: 
M 
we 
V 
Ud 
Ww. 
w*- 
Y. 
Nw 


- 

e 

3 
e 

e 


i Y 
EE 
E: 
Fg 
PY 


C^ 
1i: 
f£ 
E 
t 


e 
w 
e 
LI 
Ce 
Hr 
V 
o 
À 
to 
w 
e 
A 
teo 
e 
V 


t 
1 
$ 


Plur. 
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e 
B 
bo 

E: 

Ü 


Dual. 


VII. | 191 
imperfecta. 


Formae I. 


V.à . V. $$ V. " V. JJ (a) Ves V. J (b) 


ES AS eS 435 v. v4 
pé 5S R5 55 qw qj 
ones gebB  QueS os Qe gj 


- 9- o - - ur pm - 0- --0- 
gem axe uhes ule gp ge 
opes QNS — Qe ulyió ues — ueep 


L-] 07 9 5- [7 - P » o uo 9 eoe 
gre  oÀ9 co oypS 059 oUSp  otep 
, 07 ) , Z ,o- E ?0- ND dos 
Qe) de65S 7 0»eS 059 ovp  ox5p 
4-9 0- $3 9 c- 2 39- 2 o- 2L9-49- 
oye) g45 cr) 059 o€cp ot 

3 07 » »- , -^ ? o— o- - 02 
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Verba 


D. Aoristus II. Passivus 


à -» ) 2&5 P o5 P o, »2- 9 

9. p. m dues: E EE OM .2 

ó -» * ££) 35 65 $ o» 9-2 ? 

E 9 m à -» ?2£» AX net :-22 

áj^P dep p^ — que 

2? -E£R» » *.»5 £29) 2-2 

^b Q4) QgÉJ63 ej Qi 

es »ogPb- "5$, $ ob y: 

l. p. € | dol Ju4 — vt oe, 

"DEP z22f£» -B5 295 4-9 

3. p. m.| 5lou2.— oes? os Qisyia — loe, 
r- . E . --À5 (v oe 295 PT 

&- (E (0M em Az 

2. p. € ol LE QI ois; oios 

é -» 25 5, $£.5 E 25 

3$. poms Qu) Qe 9X5 Quy 3955 

- 0? A HP E 9É,, B.e, 2L 2-? 

| B|g994 Q4 QU ge 55s 

: $21 02 ES 2ofel 2 ES i22 

E|PmE Q3 QQ4q Q4JU5 Q9, 3,9525 

NIE e.g? 295. ? | B2e "m. 

» E3994 o^ "UE Qos592 

é 5 » £g» 9$ 6.5 £o, 95 

l p.c des JUS |i » 


VIII. 


imperfecta. 


Formae I. 


V.à Ve Vue V.) Vou V. QD) 


pro 4 jJ) ase qx € v 


» 0» PE $53 2o? flectuntur 
P nea Jus M3 $79 sicut V. ,! (2. 


Wet QS "E QUIS 
orn os oye et 
o» gib o3 gxS* 
o» GoJU8 ous o5 
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. II. 


| Fons | V. c 


TABULA 


E. Activum Formarum 


v6 vG v3 vy 


"E 28$ e *z. PE 

Od dee! d JE oe; 

[2 €» 'N -23 $£.o-5 w€-2 
Ode: — dux de as 02g 


à, »  ! £5 )»9.» P 2» P » 
ola Qa de Sub ula 
S - "E -É m- Lm po 
| 4d 3 GP is 
à » » £5 M. 9? $ o» , ? 
Bode d as se 
PET 2e9P- » ze *s.. P 
3e ius LS ,$ P y e: 
e, -7 AT ——— £,,L.- 4p e 
oLS — de - dsLus A e 
jas 
»-- E oz DE 


IX. 195 


auctarum. Verbi imperfecti. 


Voc V.» Vous V. (2) V. ELE (b). 


m JS 0 m  asÉ 5 5.5 


flectuntur sicut 


yemo o d y as 0 NL. (9) 


» T 2:9 , , o» 
pe dekb ye — asy 
-&-- 436 -&-- B oue 


» $ .-—-- 
.e* 


EA A4 4 a 
;3 39 5A as 
pA dx n a 
pep JURA EA) dx] 
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F. Passivum formarum 


Formae | V.«e — V. 6 ví v» wy 
* RT -£ "n *€w95 7w25 

II. í j : 
»&-» ? o£)» dE. $É.-, , 2-5 
A. II.| odas duo,2 emt JE 92 


IV. " 94 des da css oe, 
* (A. II. Act (ee Xu T ! " 
QKL| 9 Xx» 4&3 x5 a5 
Jem sm di rf o "d 
ud ML| GS deb d2 sy ey 
A. IL. Qux.  deUo- deGs us [e 


I 9». 723 25507 * "- - à 
| . QJ! des, daxl T nd x 
VIII. d ous n m 2: 


À. I. v dal da 7 o£, 


X. 197 


auctarum Verbi imperfecti. 


Y. à V. Vue V. (a2). V. V. VJ (b) 


—.-2 ^"2€w23 9 ww? — w5 


ve Jd 0 y S 5 9 s. 


flectuntur ut 


dio y^9 c3? V. JJ (a). 
ym o 05 qd 00 5 
i EE MEE" T 
yo! ^ 48 —— 04 csset 


7w235» ^2. —.-32 —wWw 5 
P J ^ e 
£z Dd 
? $ 23 ) & 482-5 S -- 
Jd pe c 
- 5 j 5 - .» e 9 
e -— 


3 2-095 29? 3, -— o? -79) 
LoT m : 
e - o - 9 - 90 
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Participia et Infinitivi 


Formae | V.&  V.b — V.ls  V.3 V. 
8w-5 S.ts» S.) -— S.-» 
&|Act. | od deus dio PT Oe Ve 
II. L : $8 6-22»? 9st» P TT 6562-5 
e^ Pass. Oan deo TNT Re Oe uo 
| $8 o- 6 ££ 9 e*z $$ o- 8 o2 
Inf /Oo943  Ja)G — duces — 53g 0459 
. | 8,-» $8 5» $aTm-» 3 e 8 ,-» 
" &|Act. | ole — duly J5L (5; ie oeel,o 
Í t (0 8,2» PST $ --5 SM liie d 
& (Pass! os ull de WjÉs als 
z - * o. 8 uo 27.9 
Inf. olóu JUst (P js, Ue : e 
s | 9 » 5 gg, 9 o $ o» 8 á 
- B Act, | * duy dt yd^ OM ue 
. € e: 
e | 8-5» 8 .£, 85 o5 PPP 9- » 
P4 ( Pass. | cec ^ diu ! Oen 
| 


Inf. | 9lós! — dua! — dU F3F 7 ol 
(| 9104 "P P 7s oM 
6. --5 8.5. 9e... g.--» 6 w.--) 
. Act. e " £ *e * o. 
: $ QaXe — da dede vy E XA 
pz I3 ' 68 £ 
6 & -—» S2 BP 4 e -- 96G--» 
à | Pass. oue Ue dU AX Que, Xo 
Inf odas e D ox oue. 
| E -—9 8 T -9 9, T--? 2? -—9 5 -——23 
Act. | oUxe  qdaUe- JoLuxe cs) Uie eel xe 
E 8. 5 zi 
/ e "es 
VI. E Aes 
z: i dicm) $ —T o9 $ —52 .9 g Lc? ug 
Pass. | oU. Ue dsLoXo PU Ie 
8 -— 5». 5$—.- 25 o 6 9».-- 
$8 
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Form. auct. Verbi imperfecti. 


V. à NS m V. " V. » (a) V. d V. 5 (b.) 

S6.-2? HUPEE 8.-25 uo w"-? w2? 

me dw n D$? op £o 

8 $2» Sa-» 8e» $-» formantur sicut 

: -— : : — Verba 4J (a). 
" dapi , . 3 m 


: "Ue J;ua EN "M 


8- -,-9? $4 2? 8--,-295 972 T-. 
rale 3 Ue Seen Blue £e 
8 , 9 » 8 , o)? 
39^ die Peer T 


9$, —- 8- - 8, - ^ 
ec e. 2 : ! 
6 » --? 9 oco» (9 uw 7 -? w-- 
*e J | Ls d 
2a e 
962 -.95 $2.25 665--9 $2-» 
M J U " 
8 à -- e dor S54 -- wu 
P usc Jis 35^ 
rd 
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Continuatio 


Participia et Infinitivi 


.& | Act. 

VIII 3 
& Pass. 
Inf. 


IX. Part. À ct. 
Inf. 


Act. 


P^ 
Particip. 


Pass. 


Inf. 


$ -o» 8£ oc» É 8 --os 
- $ * Q —— - 9 
olo. JUST 21i oue, 
$2.0» S .8» POLL EETE 9 c» 
duiye 0 dXXee qeyxe — duke 
go» 8 ,..£5 S5 o5 - 8 c» 
Quare dap JU |! Quo 
S.— o $8. - UNE P 2-0 9, -w 
olo et JU JU 21331 olt 
$ y 


$5 £ D) -o» € 0-058 0-92? 
$ *96.6 e. 


$ -o» 2-625 o 


8 -7"9929 je -- o 9 Mii 9 - o? ris o»98- 9c P] 
-. 9 8 £o S—-- c —-—9 Q0 e$ 
Ioa! JU! Las $1 riu olx! 


Not. Infinitivi verbi triliteri formae I. sunt : 
D) jai 2) dai 3) das 4 das 5) dad 
6) as. 7) Jui 9 Jui 9) Jus 10) &Áa$ 
11) &Áa 12) àÁas 13) EÁa$ 14) Ria 
15) kla3 16) Klla3 17) xJlas 18) Ass 
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Form. auct. Verbi imperfecti. 


V. V. ue V. 4 (2) V. 4 V. M (5. 
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Y 
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«X 
Co 
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w 


- 3 uu 
BE yia formantur 


6 - o» HPTE S, 2o» - 2e» Blcut Verba 
gen Jd Ue ne | mt R (a) 
9 -. E. S - ? ridi. 
jo JU st jul £1] 
5 «&» 


$4 
HE - 
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bw 
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Co 
t 
. uH 
. HL] 
* --— 
No 
V 
LI 
E 
Lot 
Y 
T 


t: 
1 


$8, - 9 ^ - 9 6-,-— wv ——9 9 
eR p ELIO ri] 


19) Áxi 20) Aus 21) du 22) 5X5 
23) SX 24) O3 25) Q Xs 26) Jas 
2) dax 28) ja 29) àlaá 30) d 
$1 yas 22) Eois 35) jais 34) Male 
35) dala 36) Rlads. 
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Corrigenda. 


.Corrigenda fere omnia concernunt signa vel orthogra- 
phica et diacritica, vel vocalium preli labore excussa aut non 
expressa (haud difficulter supplenda) aut SontanEa E hinc 


legas: p. 9. l. 26; xj], p. 11. 1. 10. -, p. 12. 1. 18. CERE 
(G, p. 13. 1. 20. Sy p.16 115. giai, LIT "Uy 


—-060 


fen ie ee p.24. 1.19. a5 p. 30, 1 14. , 1S pro 
3s, p. 63. 1. 4. ab inf. - p. 64. l. 19. GAL, p. 65. 
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